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Camera Camera indicator

Fingerprint power button Huawei Share icon *
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Touchpad Power port
Headset jack Charging indicator
USB-C port Microphone

* Huawei Share icon
A Do not tear or damage the Huawei Share icon on the computer, otherwise, Huawei Share
OneHop will not work properly.
* Only certain HUAWEI/HONOR phone models support Huawei Share OneHop. For details
on such models, visit our official website for more information.
* The NFC detection area varies with different HUAWEI/HONOR phone models, but it is
commonly located near the rear camera.



Initial setup

o * When using your computer for the first time, connect it to the power adapter, and wait for
the screen to turn on to access the setup screen.
* When you turn on your computer again, press and hold the power button until the keyboard
lights up.
A Force shutdown: Press and hold the power button for more than 10 seconds. Do note that this
will result in loss of any unsaved data.
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When you use your computer for the first time, follow the onscreen instructions to complete the

setup.

Connect to a wireless network

Log in to your computer using a Microsoft account

Log in with your Microsoft account (such as Outlook.com) to access a range of Microsoft

services on your computer.

Set up Windows Hello and add a fingerprint

The fingerprint sensor power button allows you to turn on your computer without the need to

enter a password. It is quick and secure.

Seta PIN

Use your PIN to log in to your computer and access other apps and services.

After desktop is displayed, complete the following promptly.

* Activate Windows: When your computer is connected to the Internet for the first time, Windows

is activated automatically.

o After your computer is connected to the Internet for the first time, you may hear noises
generated by the fan or feel that the computer is getting hot. This is normal during an
automatic Windows system update.



Getting started
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Start menu
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On the home screen, click Il to open the start menu. You can:
¢ Click @ to access the computer settings.

|
¢ Click O to turn off or restart your computer, or enable sleep mode.
Action center
To launch the action center, click I'T'E—| . You can then:

* Quickly access the settings, VPN and projector screens.
* Quickly change frequently-used settings (such as Airplane mode and screen brightness).



Charging your computer

Your computer has a built-in rechargeable battery, and you can charge it using the adapter and

USB-C charging cable that came with it. The indicator blinks white during charging.

o You can use the power port on the left for charging and transferring data. The USB-C port on
the right is a DisplayPort and can also be used for transferring data.



Features

One-touch log in. Password free

The computer features a fingerprint sensor power button. Set your password and PIN in Windows
Hello and add your fingerprint. You can then power on and unlock your computer by simply
pressing the power button with no need to enter your password. It is quick and secure.

* Press the power button to log in to your computer when it is powered off or in sleep mode.

* Touch the power button to unlock your computer when the screen is on.

o You can add a maximum of 10 sets of fingerprints.

Restore to factory settings

o Before restoring to factory settings, connect your computer to the power supply and back up
the data in Disk C. You can also first access the restore factory settings screen and follow the
onscreen instructions to back up the data in Disk C.

Press and hold F10 during power-on to access the restore factory settings screen. Follow the

onscreen instructions to restore your computer to factory settings.



HUAWEI MateDock 2

With HUAWEI MateDock 2, you can use multiple devices and accessories to your computer, such

as projector, TV, or USB flash drive, to better suit your needs.

o The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc. in the United
States and other countries.



Safety information

This section contains important information about the operation of your device. It also contains
information about how to use the device safely. Read this information carefully before using your
device.

Electronic device

Do not use your device if using the device is prohibited. Do not use the device if doing so causes
danger or interference with other electronic devices.

Interference with medical equipment

Follow rules and regulations set forth by hospitals and health care facilities. Do not use your
device where prohibited.

Some wireless devices may affect the performance of hearing aids or pacemakers. Consult your
service provider for more information.

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum distance of 15 cm be maintained
between a device and a pacemaker to prevent potential interference with the pacemaker. If
using a pacemaker, hold the device on the side opposite the pacemaker and do not carry the
device in your front pocket.

Protecting your hearing when using a headset

. To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long

periods.

Using a headset at high volumes may damage your hearing. To reduce this risk, lower the

headset volume to a safe and comfortable level.

Exposure to high volumes while driving may cause distraction and increase your risk of an

accident.

Areas with flammables and explosives

* Do not use the device where flammables or explosives are stored (in a gas station, oil depot, or
chemical plant, for example). Using your device in these environments increases the risk of
explosion or fire. In addition, follow the instructions indicated in text or symbols.

* Do not store or transport the device in containers with flammable liquids, gases, or explosives.

Traffic security
* Observe local laws and regulations while using the device. To reduce the risk of accidents, do
not use your wireless device while driving.
Concentrate on driving. Your first responsibility is to drive safely.
RF signals may affect the electronic systems of motor vehicles. For more information, consult
the vehicle manufacturer.
Do not place the device over the air bag or in the air bag deployment area in a motor vehicle.
Doing so may hurt you because of the strong force when the air bag inflates.
Wireless devices may interfere with the airplane's flight system. Do not use your device where
wireless devices are not allowed according to the airplane company's regulations.
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Operating environment

Avoid dusty, damp, or dirty environments. Avoid magnetic fields. Using the device in these
environments may result in circuit malfunctions.

Do not use your device during thunderstorms to protect your device against any danger caused
by lightning.

Ideal operating temperatures are 0 °C to 35 °C. Ideal storage temperatures are -10 °C to

+45 °C. Extreme heat or cold may damage your device or accessories.

Do not expose your device to direct sunlight (such as on a car dashboard) for prolonged
periods.

To protect your device or accessories from fire or electrical shock hazards, avoid rain and
moisture.

Keep the device away from sources of heat and fire, such as a heater, microwave oven, stove,
water heater, radiator, or candle.

Do not place sharp metal objects, such as pins, near the earpiece or speaker. The earpiece may
attract these objects and result in injury.

Stop using your device or applications for a while if the device is overheated. If skin is exposed
to an overheated device for an extended period, low temperature burn symptoms, such as red
spots and darker pigmentation, may occur.

Do not touch the device's antenna. Otherwise, communication quality may be reduced.

Do not allow children or pets to bite or suck the device or accessories. Doing so may result in
damage or explosion.

* Observe local laws and regulations, and respect the privacy and legal rights of others.

Child's safety

Comply with all precautions with regard to child's safety. Letting children play with the device or
its accessories may be dangerous. The device includes detachable parts that may present a
choking hazard. Keep away from children.

The device and its accessories are not intended for use by children. Children should only use
the device with adult supervision.

Accessories

Using an unapproved or incompatible power adapter, charger or battery may cause fire,
explosion or other hazards.

Choose only accessories approved for use with this model by the device manufacturer. The use
of any other types of accessories may void the warranty, may violate local regulations and laws,
and may be dangerous. Please contact your retailer for information about the availability of
approved accessories in your area.

Charger safety
For pluggable devices, the socket-outlet shall be installed near the devices and shall be easily
accessible.
Unplug the charger from electrical outlets and the device when not in use.
Do not drop or cause an impact to the charger.
If the power cable is damaged (for example, the cord is exposed or broken), or the plug loosens,
stop using it at once. Continued use may lead to electric shocks, short circuits, or fire.
9



Do not touch the power cord with wet hands or pull the power cord to disconnect the charger.
Do not touch the device or the charger with wet hands. Doing so may lead to short circuits,
malfunctions, or electric shocks.

If your charger has been exposed to water, other liquids, or excessive moisture, take it to a
Huawei authorized service center for inspection.

Ensure that the charger meets the requirements of Clause 2.5 in IEC60950-1/EN60950-1/
UL60950-1 and has been tested and approved according to national or local standards.
Connect the device only to products with the USB-IF logo or with USB-IF compliance program
completion.

Battery safety

* Do not connect battery poles with conductors, such as keys, jewelry, or other metal materials.
Doing so may short-circuit the battery and cause injuries or burns.

Keep the battery away from excessive heat and direct sunlight. Do not place it on or in heating
devices, such as microwave ovens, stoves, or radiators. Batteries may explode if overheated.
Do not attempt to modify or remanufacture the battery, insert foreign objects into it, or immerse
or expose it to water or other liquids. Doing so may lead to fire, explosion, or other hazards.

If the battery leaks, ensure that the electrolyte does not make direct contact with your skins or
eyes. If the electrolyte touches your skins or splashes into your eyes, immediately flush with
clean water and consult a doctor.

In case of battery deformation, color change, or overheating while charging or storing,
immediately stop using the device and remove the battery. Continued use may lead to battery
leakage, fire, or explosion.

Do not put batteries in fire as they may explode. Damaged batteries may also explode.
Dispose of used batteries in accordance with local regulations. Improper battery use may lead to
fire, explosion, or other hazards.

Do not allow children or pets to bite or suck the battery. Doing so may result in damage or
explosion.

Do not smash or pierce the battery, or expose it to high external pressure. Doing so may lead to
a short circuit or overheating.

Do not drop the device or battery. If the device or battery is dropped, especially on a hard
surface, it may be damaged.

If the device standby time shortens significantly, replace the battery.

This device contains a built-in battery. Do not attempt to replace the battery by yourself.
Otherwise, the device may not run properly or it may damage the battery. For your personal
safety and to ensure that your device runs properly, you are strongly advised to contact a
Huawei authorized service center for a replacement.

Use the battery only with a charging system that is IEEE-Std-1725 standard qualified. The use
of an unqualified battery or charger may lead to fire, explosion, leakage, or other hazards.
Replace the battery only with an IEEE-Std-1725 standard qualified battery. The use of an
unqualified battery may lead to fire, explosion, leakage, or other hazards.

Do not disassemble or open, crush, bend or deform, puncture or shred the battery. Otherwise, it
may lead to electrolyte leakage, overheating, fire, or explosion.
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* Do not solder battery poles or dismantle the battery. Doing so may lead to electrolyte leakage,
excessive heat, fire, or explosion.

Cleaning and maintenance

Keep the device and accessories dry. Do not attempt to dry it with an external heat source, such
as a microwave oven or hair dryer.

Do not expose your device or accessories to extreme heat or cold. These environments may
interfere with proper function and may lead to fire or explosion.

Avoid collision, which may lead to device malfunctions, overheating, fire, or explosion.

Before you clean or maintain the device, stop using it, stop all applications, and disconnect all
cables connected to it.

Do not use any chemical detergent, powder, or other chemical agents (such as alcohol and
benzene) to clean the device or accessories. These substances may cause damage to parts or
present a fire hazard. Use a clean, soft, and dry cloth to clean the device and accessories.

Do not place magnetic stripe cards, such as credit cards and phone cards, near the device for
extended periods of time. Otherwise the magnetic stripe cards may be damaged.

Do not dismantle or remanufacture the device and its accessories. This voids the warranty and
releases the manufacturer from liability for damage. In case of damage, contact a Huawei
authorized service center for assistance or repair.

If the device screen is broken in a collision, immediately stop using the device. Do not touch or
attempt to remove the broken parts. Promptly contact a Huawei authorized service center.

Disposal and recycling information
—

The crossed-out wheeled-bin symbol on your product, battery, literature or packaging reminds you
that all electronic products and batteries must be taken to separate waste collection points at the
end of their working lives; they must not be disposed of in the normal waste stream with household
garbage. It is the responsibility of the user to dispose of the equipment using a designated
collection point or service for separate recycling of waste electrical and electronic equipment
(WEEE) and batteries according to local laws.

Proper collection and recycling of your equipment helps ensure electrical and electronic equipment
(EEE) waste is recycled in a manner that conserves valuable materials and protects human health
and the environment, improper handling, accidental breakage, damage, and/or improper recycling
at the end of its life may be harmful for health and environment. For more information about where
and how to drop off your EEE waste, please contact your local authorities, retailer or household
waste disposal service or visit the website http://consumer.huawei.com/en/.

Reduction of hazardous substances

This device and its electrical accessories are compliant with local applicable rules on the restriction
of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment, such as EU
REACH, RoHS and Batteries (where included) regulations. For declarations of conformity about
REACH and RoHS, please visit our web site http://consumer.huawei.com/certification.
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EU regulatory conformance

Body worn operation

The device complies with RF specifications when used at a distance of 0.0 cm from your body.
Ensure that the device accessories, such as a device case and device holster, are not composed
of metal components. Keep the device away from your body to meet the distance requirement.

Certification information (SAR)

This device meets guidelines for exposure to radio waves.

Your device is a low-power radio transmitter and receiver. As recommended by international
guidelines, the device is designed not to exceed the limits for exposure to radio waves. These
guidelines were developed by the International Commission on Non-lonizing Radiation Protection
(ICNIRP), an independent scientific organization, and include safety measures designed to ensure
the safety of all users, regardless of age and health.

The Specific Absorption Rate (SAR) is the unit of measurement for the amount of radio frequency
energy absorbed by the body when using a device. The SAR value is determined at the highest
certified power level in laboratory conditions, but the actual SAR level during operation can be well
below the value. This is because the device is designed to use the minimum power required to
reach the network.

The SAR limit adopted by Europe is 2.0 W/kg averaged over 10 grams of tissue, and the highest
SAR value for this device complies with this limit.

The highest SAR value reported for this device type when tested in portable exposure conditions is

HN-W19/HN-W29 1.00 Wikg
HN-W19R/HN-W29R 1.12 Wikg
Statement

Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-
W29R is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Directive
2014/53/EU.

The most recent and valid version of the DoC (Declaration of Conformity) can be viewed at http:/
consumer.huawei.com/certification.

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device may be restricted for use, depending on the local network.

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a radius of 20 km from
the centre of Ny-Alesund.

Restrictions in the 5 GHz band:
According to Article 10 (10) of Directive 2014/53/EU, the packaging shows that this radio
equipment will be subject to some restrictions when placed on the market in Belgium (BE),
Bulgaria (BG), the Czech Republic (CZ), Denmark (DK), Germany (DE), Estonia (EE), Ireland (IE),
Greece (EL), Spain (ES), France (FR), Croatia (HR), Italy (IT), Cyprus (CY), Latvia (LV), Lithuania
(LT), Luxembourg (LU), Hungary (HU), Malta (MT), Netherlands (NL), Austria (AT), Poland (PL),
Portugal (PT), Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sweden (SE), the United
Kingdom (UK), Turkey (TR), Norway (NO), Switzerland (CH), Iceland (IS), and Liechtenstein (LI).
The WLAN function for this device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to
5350 MHz frequency range.
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Frequency Bands and Power

(a) Frequency bands in which the radio equipment operates: Some bands may not be available in
all countries or all areas. Please contact the local carrier for more details.

(b) Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency bands in which the radio
equipment operates: The maximum power for all bands is less than the highest limit value
specified in the related Harmonized Standard.

The frequency bands and transmitting power (radiated and/or conducted) nominal limits applicable
to this radio equipment are as follows: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz: 14dBm.

Accessories and Software Information

Some accessories are optional in certain countries or regions. Optional accessories can be
purchased from a licensed vendor as required. The following accessories are recommended:
Adapters: HW-200325XP0 (X represents the different plug types used, which can be either C, U, J,
E, B, A |, R, Z or K, depending on your region)

Batteries: HB4593J6ECW

Docking station: AD11

The product software version is 2.191.0.7(C001). Software updates will be released by the
manufacturer to fix bugs or enhance functions after the product has been released. All software
versions released by the manufacturer have been verified and are still compliant with the related
rules.

All RF parameters (for example, frequency range and output power) are not accessible to the user,
and cannot be changed by the user.

For the most recent information about accessories and software, please see the DoC (Declaration
of Conformity) at http://consumer.huawei.com/certification.

ErP Product Information

Huawei Technologies Co., Ltd. hereby declares that its products conform to the Energy-related
Products Directive (ErP) 2009/125/EC. For detailed ErP information and the user manuals required
by Commission Regulation, please visit: http://consumer.huawei.com/en/certification.

The HUAWEI MateBook has the independent USB-C adapter input interface. Connecting the
MateDock between power adapter and the MateBook charging port is not recommended since the
MateDock is not a necessary part for the power network supply system.

Personal Information and Data Security

The use of some functions or third-party applications on your device could result in your personal
information and data being lost or becoming accessible to others. Use the following measures to
help you protect your personal information:
Put your device in a safe place to prevent unauthorized use.
Set your device screen to lock and set a password or unlock pattern.
Periodically back up personal information stored on your memory card, or your device memory.
If you change to a different device, be sure to move or delete any personal information on your
old device.
Do not open messages or emails from strangers to prevent your device from becoming infected
with a virus.
When using your device to browse the Internet, do not visit websites that might pose a security
risk to avoid your personal information from being stolen.
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If you use services such as the portable Wi-Fi hotspot or Bluetooth, set passwords for these
services to prevent unauthorized access. Turn these services off when they are not in use.
Install device security software and regularly scan for viruses.

Be sure to obtain third-party applications from a legitimate source. Downloaded third-party
applications should be scanned for viruses.

Install security software or patches released by Huawei or authorized third-party application
providers.

Using unauthorized third-party software to update your device may damage your device or put
your personal information at risk. It is recommended that you update through your device's
online update feature or download official update packages for your device model from Huawei.
Some applications require and transmit location information. As a result, a third-party may be
able to share your location information.

Some third-party application providers may collect detection and diagnostic information on your
device to improve their products and services.



Legal Notice

Copyright © Huawei 2020. All rights reserved.

No part of this manual may be reproduced or transmitted in any form or by any means without prior
written consent of Huawei Technologies Co., Ltd. and its affiliates ("Huawei").

The product described in this manual may include copyrighted software of Huawei and possible
licensors. Customers shall not in any manner reproduce, distribute, modify, decompile,
disassemble, decrypt, extract, reverse engineer, lease, assign, or sublicense the said software,
unless such restrictions are prohibited by applicable laws or such actions are approved by
respective copyright holders.

Trademarks and Permissions

Q)

e e ) .

HUAWEI, HUAWEI, and = <= are trademarks or registered trademarks of Huawei
Technologies Co., Ltd.

Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and
any use of such marks by Huawei Technologies Co., Ltd. is under license. Huawei Device Co., Ltd.
is an affiliate of Huawei Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, the Wi-Fi CERTIFIED logo, and the Wi-Fi logo are trademarks of Wi-Fi Alliance.

Microsoft and Windows are trademarks of the Microsoft group of companies.

Other trademarks, product, service and company names mentioned may be the property of their
respective owners.

Notice

Some features of the product and its accessories described herein rely on the software installed,
capacities and settings of local network, and therefore may not be activated or may be limited by
local network operators or network service providers.

Thus, the descriptions herein may not exactly match the product or its accessories which you
purchase.

Huawei reserves the right to change or modify any information or specifications contained in this
manual without prior notice and without any liability.

Third-Party Software Statement

Huawei does not own the intellectual property of the third-party software and applications that are
delivered with this product. Therefore, Huawei will not provide any warranty of any kind for third
party software and applications. Neither will Huawei provide support to customers who use third-
party software and applications, nor be responsible or liable for the functions or performance of
third-party software and applications.

Third-party software and applications services may be interrupted or terminated at any time, and
Huawei does not guarantee the availability of any content or service. Third-party service providers
provide content and services through network or transmission tools outside of the control of
Huawei. To the greatest extent permitted by applicable law, it is explicitly stated that Huawei shall
not compensate or be liable for services provided by third-party service providers, or the
interruption or termination of third-party contents or services.



Huawei shall not be responsible for the legality, quality, or any other aspects of any software
installed on this product, or for any uploaded or downloaded third-party works in any form,
including but not limited to texts, images, videos, or software etc. Customers shall bear the risk for
any and all effects, including incompatibility between the software and this product, which result
from installing software or uploading or downloading the third-party works.

DISCLAIMER

ALL CONTENTS OF THIS MANUAL ARE PROVIDED "AS IS". EXCEPT AS REQUIRED BY
APPLICABLE LAWS, NO WARRANTIES OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, ARE MADE IN RELATION TO THE ACCURACY,
RELIABILITY OR CONTENTS OF THIS MANUAL.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL
HUAWEI BE LIABLE FOR ANY SPECIAL, INCIDENTAL, INDIRECT, OR CONSEQUENTIAL
DAMAGES, OR LOSS OF PROFITS, BUSINESS, REVENUE, DATA, GOODWILL SAVINGS OR
ANTICIPATED SAVINGS REGARDLESS OF WHETHER SUCH LOSSES ARE FORSEEABLE OR
NOT.

THE MAXIMUM LIABILITY (THIS LIMITATION SHALL NOT APPLY TO LIABILITY FOR
PERSONAL INJURY TO THE EXTENT APPLICABLE LAW PROHIBITS SUCH A LIMITATION) OF
HUAWEI ARISING FROM THE USE OF THE PRODUCT DESCRIBED IN THIS MANUAL SHALL
BE LIMITED TO THE AMOUNT PAID BY CUSTOMERS FOR THE PURCHASE OF THIS
PRODUCT.

Import and Export Regulations

Customers shall comply with all applicable export or import laws and regulations and be
responsible to obtain all necessary governmental permits and licenses in order to export, re-export
or import the product mentioned in this manual including the software and technical data therein.
Privacy Policy

To better understand how we protect your personal information, please see the privacy policy at
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

For More Help

Please visit http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for recently updated hotline and email
address in your country or region.

o The figures in this guide are provided for your reference only. The appearance and display
features may vary slightly depending on the actual product version.
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Aparat

Wskaznik aparatu

Dotykowy przycisk zasilania

Ikona Huawei Share *

Ptytka dotykowa

Port zasilania

Gniazdo zestawu
stuchawkowego

Wskaznik tadowania

00000

Port USB typu C

60 000

Mikrofon

* lkona Huawei Share

A Nie odrywaj ani nie niszcz ikony Huawei Share przytwierdzonej do komputera, poniewaz
uniemozliwi to prawidtowe dziatanie funkcji Huawei Share OneHop.
* Wytacznie okreslone modele telefonéow HUAWEI/HONOR obstuguja funkcje Huawei
Share OneHop. Wiecej informacji na temat obstugiwanych modeli mozna znalez¢ na

naszej oficjalnej stronie internetowej.

* Obszar anteny NFC moze byc¢ réznie umiejscowiony w poszczegdlnych modelach
telefonéw HUAWEI/HONOR, ale zwykle znajduje sie w poblizu aparatu tylnego.



Wstepna konfiguracja

* Gdy korzystasz z komputera po raz pierwszy, podtacz do niego zasilacz i poczekaj, az
ekran sie wtaczy, aby przej$¢ do ekranu konfiguracji.
* Przy ponownym wtgczaniu komputera nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania do
momentu pod$wietlenia klawiatury.
A Wymuszanie wytgczenia: przytrzymaj wcisniety przycisk zasilania przez ponad 10 sekund.
Pamietaj, ze spowoduje to utrate niezapisanych danych.
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Przy pierwszym uzyciu komputera nalezy przeprowadzi¢ konfiguracje zgodnie z instrukcjami

ekranowymi.

Potacz sie z siecia bezprzewodowa

Zaloguj sie do komputera przy uzyciu konta Microsoft

Zalogowanie sig przy uzyciu konta Microsoft (np. Outlook.com) zapewnia dostep do szeregu

ustug firmy Microsoft na komputerze.

Skonfiguruj ustuge Windows Hello i dodaj swoj odcisk palca

Przycisk zasilania z czytnikiem odciskéw palcéw umozliwia wtaczenie komputera bez

koniecznosci wprowadzania hasta. To szybkie i bezpieczne rozwigzanie.

Ustaw kod PIN

Kod PIN jest uzywany do logowania sie do komputera oraz umozliwia dostep do niektérych

aplikacji i ustug.

Po otworzeniu pulpitu niezwtocznie wykonaj nastepujace czynnosci.

* Aktywacja systemu Windows: gdy komputer nawigze potaczenie z Internetem po raz

pierwszy, system Windows zostanie automatycznie aktywowany.

0 Po nawiazaniu potaczenia z Internetem po raz pierwszy komputer moze sie nagrzewac lub
wentylator moze dziata¢ gtosniej. Jest to prawidtowe zachowanie podczas automatycznej
aktualizacji systemu Windows.



Pierwsze kroki

-
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Menu Start

[ 1 ]
Na ekranie gtéwnym kliknij ikone BBl | aby otworzy¢ menu Start. Mozesz wykona¢
nastepujace czynnosci:

* Kliknij ikone @ , aby przejs¢ do ustawiert komputera.

* Kliknij ikone d) , aby wytaczy¢ lub ponownie uruchomi¢ komputer albo wtaczy¢ tryb
uspienia.

Centrum akcji

Aby uruchomic¢ Centrum akdji, kliknij ikone IE‘ . Nastepnie mozesz wykona¢ nastepujace
czynnosci:

* Szybkie uzyskiwanie dostepu do ekrandw ustawien, sieci VPN i projektora.

* Szybkie zmienianie czesto uzywanych ustawien (np. Tryb samolotowy oraz Jasno$¢ ekranu).
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tadowanie komputera

Komputer ma wbudowana baterie i mozna go tadowac przy uzyciu dotaczonego zasilacza oraz

kabla do tadowania USB typu C. Podczas tadowania wskaznik miga na biato.

o Port zasilania z lewej strony umozliwia tadowanie urzadzenia i przenoszenie danych. Port
USB typu C z prawej strony to port interfejsu DisplayPort, ktéry umozliwia takze

przenoszenie danych.



Funkcje

Logowanie jednym dotknieciem — bez hasta

Komputer jest wyposazony w przycisk zasilania z wbudowanym czytnikiem odciskéw palcow.

Najpierw ustaw hasto i kod PIN w funkcji Windows Hello, a nastepnie dodaj odcisk palca.

Nastepnie mozna wtaczy¢ i odblokowac komputer, po prostu naciskajac przycisk zasilania. Nie

trzeba wprowadza¢ hasta. To szybkie i bezpieczne rozwigzanie.

* Nacisnij przycisk zasilania, aby zalogowac sie do komputera, gdy jest wytaczony lub znajduje
sie w trybie uspienia.

* Dotknij przycisku zasilania, aby odblokowa¢ komputer, gdy ekran jest wtaczony.

0 Maksymalnie mozna dodac 10 zestawoéw odciskéw palcow.

Przywracanie ustawien fabrycznych

o Przed przywréceniem ustawien fabrycznych podtacz komputer do zasilacza i utwérz kopie
zapasowg danych na dysku C. Mozesz réwniez przejs¢ najpierw do ekranu kopii zapasowej
i przywracania, a nastepnie wykonac instrukcje ekranowe w celu utworzenia kopii
zapasowej danych na dysku C.

Aby uzyskac dostep do ekranu przywracania ustawien fabrycznych, podczas wtaczania

przytrzymaj wcisniety klawisz F10. Postepuj zgodnie z instrukcjami ekranowymi, aby przywréci¢

komputer do ustawien fabrycznych.
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HUAWEI MateDock 2

Stacja dokujgca HUAWEI MateDock 2 umozliwia podtaczanie do komputera wielu réznych

urzadzen i akcesoriéw, na przyktad projektora, telewizora lub dysku flash USB.

o Terminy HDMI, HDMI High Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI sg znakami
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi HDMI Licensing Administrator,
Inc. w Stanach Zjednoczonych i innych krajach.
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Bezpieczenstwo uzycia

Obstuga i bezpieczenstwo uzycia

/N

. Aby chroni¢ stuch, nalezy unika¢ stuchania gtosnego dzwieku przez dtuzszy czas.
Korzystanie z nietypowego zasilacza, tadowarki lub baterii moze prowadzi¢ do uszkodzen
urzadzenia i skrécenia zywotnosci, a takze grozi pozarem lub wybuchem.

Zalecany zakres temperatury roboczej: 0 °C do 35 °C. Zalecany zakres temperatury
przechowywania: -10 °C do +45 °C.

Producenci rozrusznikdw serca zalecaja, aby odlegtos¢ pomiedzy urzadzeniem a
rozrusznikiem wynosita co najmniej 15 cm w celu wyeliminowania potencjalnych zaktécen
pracy rozrusznika. Jesli uzywasz rozrusznika, uzywaj urzadzenia po stronie przeciwnej
wzgledem rozrusznika i nie no$ urzadzenia w przedniej kieszeni.

Przy tadowaniu nalezy zwraca¢ uwage na to, by tadowarka byta podtaczona do gniazda w
poblizu urzadzenia w tatwo dostepnym miejscu.

Zuzyte urzadzenie, baterig i akcesoria nalezy oddawac do utylizacji zgodnie z lokalnie
obowiazujacymi przepisami. Nie powinny by¢ utylizowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw
komunalnych. Nieodpowiednie uzytkowanie baterii moze spowodowac pozar, wybuch lub
inne zagrozenia.

Utylizacja i recykling odpadéw

)i

Symbol przekreslonego kosza na etykiecie produktu, na baterii, w dokumentacji lub na
opakowaniu przypomina o tym, ze wszystkie urzadzenia elektroniczne i baterie po zakorczeniu
eksploatacji musza by¢ oddane do wyspecjalizowanych punktéw zbidrki i nie moga by¢
traktowane jako cze$¢ zmieszanych odpadéw komunalnych. Uzytkownik sam ponosi
odpowiedzialno$¢ za zdanie zuzytego sprzetu w wyznaczonym miejscu zbiorki odpadéw
elektrycznych i elektronicznych oraz baterii w sposéb przewidziany miejscowymi przepisami.
Oddawanie zuzytego sprzetu w przepisowych miejscach zbiérki jest waznym elementem
procesu utylizacji odpadéw elektronicznych w sposéb niestwarzajacy zagrozen dla ludzkiego
zdrowia i Srodowiska naturalnego, a przy tym pozwalajacy odzyskac cenne surowce.
Nieprawidtowe obchodzenie si¢ ze sprzetem elektronicznym, przypadkowe zepsucie, zniszczenie
oraz nieprawidtowy recykling po zakonczeniu eksploatacji sprzetu niosg wiele zagrozen dla
ludzkiego zdrowia i dla Srodowiska naturalnego. Wiecej informacji na temat sposobéw i miejsc
zdawania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego mozna uzyska¢ w miejscowych
urzedach, w miejscowym przedsiebiorstwie utylizacji odpadéw lub na stronie http://
consumer.huawei.com/en/.

Ograniczanie uzycia substancji niebezpiecznych

To urzadzenie i jego akcesoria elektryczne spetniaja wymogi lokalnych przepisow o

ograniczaniu uzycia pewnych substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
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elektronicznych, jak unijne dyrektywy REACH, RoHS i przepisy dotyczace baterii (jesli dotyczy).
Deklaracje zgodnosci z dyrektywami REACH i RoHS znajduja sie na naszej stronie internetowej
http://consumer.huawei.com/certification.

Zgodnos¢ z przepisami UE

Noszenie dziatajacego aparatu blisko ciata

Urzadzenie jest zgodne ze specyfikacjami dotyczacymi emisji fal o czestotliwosciach radiowych,
gdy jest uzywane w odlegtosci 0,0 cm od ciata. Upewnij sie, ze akcesoria urzadzenia, np. jego
pokrowiec, nie zawieraja metalowych elementéw. Urzadzenie nalezy trzymac w pewnym
oddaleniu od ciata, aby spetni¢ normy prawidtowej odlegtosci.

Najwyzsza warto$¢ SAR dla urzadzenia tego typu podczas testowania w trybie przenosnym
wynosi

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Deklaracja

Niniejszym firma Huawei Technologies Co., Ltd. oSwiadcza, ze to urzadzenie HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R jest zgodne z podstawowymi wymogami i odpowiednimi
postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

Najbardziej aktualng i obowiazujaca wersje deklaracji zgodnosci mozna znalez¢ na stronie
http://consumer.huawei.com/certification.

Urzadzenie zostato dopuszczone do uzycia we wszystkich krajach cztonkowskich UE.
Nalezy przestrzegac przepiséw krajowych i lokalnych w miejscu uzytkowania urzadzenia.
W zaleznosci od sieci lokalnej uzytkowanie urzadzenia moze podlegac ograniczeniom.

Ograniczenia dotyczace transmisji w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Ten fragment nie dotyczy obszaru geograficznego w promieniu 20 km od centrum
Ny-Alesund.

Ograniczenia w pasmie 5 GHz:

Zgodnie z artykutem 10 (10) dyrektywy 2014/53/EU na opakowaniu znajduje sie informacja, ze
ten sprzet radiowy bedzie podlegat pewnym ograniczeniom po wprowadzeniu na rynek w
nastepujacych krajach: Belgia (BE), Butgaria (BG), Czechy (CZ), Dania (DK), Niemcy (DE),
Estonia (EE), Irlandia (IE), Grecja (EL), Hiszpania (ES), Francja (FR), Chorwacja (HR), Wtochy
(IT), Cypr (CY), totwa (LV), Litwa (LT), Luksemburg (LU), Wegry (HU), Malta (MT), Holandia
(NL), Austria (AT), Polska (PL), Portugalia (PT), Rumunia (RO), Stowenia (SI), Stowacja (SK),
Finlandia (Fl), Szwecja (SE), Wielka Brytania (UK), Turcja (TR), Norwegia (NO), Szwajcaria
(CH), Islandia (IS) i Liechtenstein (LI).

Funkcja WLAN tego urzadzenia jest ograniczona tylko do uzytku we wnetrzach, jezeli dziata w
zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz.

Pasma czestotliwosci i zasilanie
(a) Pasma czestotliwosci, w ktérych dziata sprzet radiowy: niektére pasma moga nie by¢
dostepne we wszystkich krajach lub wszystkich obszarach. Wiecej szczegétéw mozna uzyskac
od lokalnego operatora.
(b) Maksymalna moc czestotliwosci radiowej na pasmach czestotliwosci, na ktérych dziata
sprzet radiowy: maksymalna moc dla wszystkich pasm jest nizsza niz najwyzsza wartos¢ limitu
podana w powigzanych normach zharmonizowanych.
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Pasma czestotliwosci i znamionowe limity mocy przekazu (wypromieniowanej i/lub
przewodzonej) stosuje sie do tego sprzetu radiowego w nastepujacy sposéb: Wi-Fi 2.4G:20
dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

Informacje o akcesoriach i oprogramowaniu

Niektére akcesoria sa opcjonalne w pewnych krajach lub regionach. Akcesoria opcjonalne
mozna zakupic¢ od licencjonowanego dostawcy zgodnie z potrzebami. Zalecane sg nastepujace
akcesoria:

Adaptery: HW-200325XP0 (X oznacza uzycie réznych typow wtyczek, np. C, U, J, E, B, A, |, R, Z
lub K, w zaleznosci od regionu)

Baterie: HB4593J6ECW

Stacja dokujaca: AD11

Wersja oprogramowania produktu to 2.191.0.7(C001). Producent wydaje aktualizacje
oprogramowania w celu naprawy btedéw lub poprawienia funkcjonalnosci po wprowadzeniu
produktu na rynek. Wszystkie wersje oprogramowania wydane przez producenta zostaty
zweryfikowane i s3 nadal zgodne z wtasciwymi przepisami.

Zadne parametry czestotliwoéci radiowej (na przyktad zakres czestotliwosci i moc wyjéciowa)
nie s dostepne dla uzytkownika i nie moga by¢ przez niego zmieniane.

Najaktualniejsze informacje o akcesoriach i oprogramowaniu podane sa w deklaracji zgodnosci
na http://consumer.huawei.com/certification.

Informacje dotyczace produktéw zwigzanych z energia

Huawei Technologies Co., Ltd. niniejszym o$wiadcza, ze produkty sa zgodne z dyrektywa
2009/125/WE dotyczaca produktéw zwigzanych z energiag (ErP). Szczegétowe informacje
dotyczace dyrektywy ErP i instrukcji uzytkownika wymaganych rozporzadzeniem Komisji mozna
uzyskac na stronie: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Urzadzenie HUAWEI MateBook wyposazono w niezalezny interfejs tadowania przez port USB
typu C. Nie zaleca sie podtgczania urzadzenia MateDock pomiedzy zasilaczem a portem
zasilania komputera MateBook, poniewaz urzadzenie MateDock nie jest czescia niezbedna
systemu zasilania.
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Nota prawna

Copyright © Huawei 2020. Wszelkie prawa zastrzezone.

NINIEJSZY DOKUMENT StUZY WYLACZNIE DO CELOW INFORMACYINYCH | NIE STANOWI
ZADNEJ GWARANCII.

Polityka prywatnosci

Aby lepiej zrozumie¢, jak chronimy Twoje dane osobowe, prosimy zapoznac sie z nasza polityka
prywatnosci pod adresem http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Dodatkowa pomoc
Aktualne dane teleadresowe i adres e-mail w wybranym kraju lub regionie zawiera strona
http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Ilustracje w tym podreczniku maja wytacznie charakter pogladowy. Wyglad i funkcje
ekranu moga sie nieznacznie rozni¢ w zaleznosci od uzywanej wersji produktu.
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Kapepa Ev8ewktikn Auxvia kapepag

Kouprti Aettoupyiag pe

. . Ewkovidlo Huawei Share *
SAKTUALKO amoTtuTIWHa

Emdpavela apng OUpa tpododoaiag

Yrtodoxr akouoTIKWY EvSewtikn) Auyvia ¢poptiong

00006
80000

Oupa USB-C Mikpodwvo

* Eikovidlo Huawei Share
A JuvioTatal va pnv okioete fj pokaléoete omotadnmote GpBopd oto eikovidio Huawei

Share otov urtohoyiot, Stadopetika n Suvatdtnta Huawei Share OneHop &ev Ba

A€LToupYEL KavoVvIKaA.

* Movo oplopéva poviéha miepwvou HUAWEI/HONOR umootnpidouv tn Suvatomta
Huawei Share OneHop. l'a otolxgia OXETKA Pe AUTA Ta POVTEAQ, ETILOKEDTEITE TOV
£MMiONO LOTOTOTO Pag Yia TIEPLOCOTEPES TIANPOdOPIES.

* H meploxn avixvevong NFC Siadépel petady twv Siadpopetikwy HOVIEAWY TNAEPWVOU
HUAWEI/HONOR, aAAa ouvinBwg Bpioketal Kovid otnv Tiow KAapepa.
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ApXKf pUOLON

* Katd v mpwtn Xprion Tou UTTIOAOYLOTH) 0ag, GUVSETTE TOV 0TO TPOdOSOTIKO Kal
TIEPILEVETE WG OTOL EvepyortolnOei n 08OVN yla va amoktioete TpdoBacn oty 066vn
pUBUIONG.

* ‘Otav gvepyorolnoete §avda TovV UTTIOAOYLOTH 0aG, TIATHAOTE TIAPATETAPEVA TO KOUTTE
Aettoupyiag £wg 6tou avayet To TANKTPOASYLO.

A Avaykaotiko KAgioto: MNatrote mapatetapéva 1o KoUpTt Aeltoupyiag yia meploootepo
amnd 10 SeutepOAemta. INHEWOTE OTL autd Ba odnynoet oTnV anwAela Twv SeSopévwy

TI0U SV €XOUV aTTOBNKEUTEL

e -

- @)
C I C )

[ BENEE

‘Otav XpnoLHOTIOLEITE TOV UTIOAOYLOTH 0ag yla TTpwin ¢opd, akoAouBnoTe Tig odnyieg g

0606vng, yla va oAokAnpuwoete tn puBuLoN.

Juvbebeite e acppato Siktuo

Juvdebeite aTOV UTIOAOYLOTH OAG XPNOLOTIOWVTAg €vav Aoyaplacuo Microsoft

Juvdebeite pe tov Aoyaplacpd oag Microsoft (6mwg to Outlook.com) yia va amoktioete

TpooPacn ot pla molkAia uTtnpecwy G Microsoft otov uToAoyloth oag.

PuBpiote 1o Windows Hello kal ipoabéote SaktuAikéd amotvnmwua

To kouprti Aettoupyiag pe aiobntripa SAKTUAIKWY ATTOTUTIWHATWY TAG ETUTPETIEL VA

EVEPYOTIOLEITE TOV UTTOAOYLOTH 0ag Xwpig va Xpeldetal va TANKTPOAOYROETE TOV KWEIKO

mipooPacng. Eivat ypriyopo kat acparés.

KaBopiote PIN

Xpnotporotiote to PIN oag yia va ocuvSebeite 0Tov UTTOAOYLOTH 0AG KAl VA ATTOKTCETE

TipooPacn oe AAeG EPApHOYEG KAl UTINPETIEG.

MOAG epdaviotei n emidpdvela epyaciag, EKTEAETTE APECWG TIG TIAPAKATW EVEPYELEG.

* Evepyoroinon twv Windows: ‘Otav o uToAoyLoTiig cuvdEeTal yla Tipwin ¢opd oTto
‘Iviepver, ta Windows evepyorotoUvtal autopata.
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o MOALG ouVSEDEL 0 UTTOAOYIOTHG 0ag yla TIPWTN Gpopa oTo IVIEPVET, PIMOpEL va akoVTETe
B0puPo amod tov aveplotipa f va aicbavbeite 6t avéavetat n Beppokpaacia tou
UTIOAOYLOTH). AUTO €lvat pUOLOAOYIKS KATA TNV AUTOUATN EVNUEPWOT CUCTARATOG TWV
Windows.
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Ta mpwra BrApata

-

é‘

Mevol «Evapgn»

1 |
TtV apyikn 086vn, kavte kKAik oto otoixeio MMM yia va avoi€ete to pevol «Evapén». Eivat
EPIKTEG OL EENG EVEPYELES:

* Na KAvete KAIK 01O €lKoVidlo @ , Yld va amoKtoete pooPacn otig pubpioelg Tou
UTIOAOYLOTH).

|
* Na Kavete KAIK 01O €lKovidlo O , Yld va amevePYOTIONOETE ) VA EMAVEKKIVIOETE TOV
UTIOAOYLOTH 0ag N yld Va £VEPYOTIOCETE TNV AVATToAN Asttoupyiag.

Kévtpo evepyeurv

la Vv eKkivnon Tou KEVIPOU EVEPYELWYV KAVIE KALK OTO OTOLXE(D E .'Yotepa pmopeite va

TIPOXWPNOETE OTIG ENG EVEPYELEG

* Na aroktioete ypryopa mpdopacn otig 080veg twv pubpioewv, tou VPN Kat tou
TipoBoAéa.

* Na armoKToETe ypryopa TG CUXVA XPNOLHOTIOLOVHEVES PUBHITELG (TLY. A€tToupyia TTTong
Kal GwrevotnTa 086vNng).
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®OpTIoN TOU UTIOAOYLOTH 0ag

O umoAoyLoTig oag Slabétel evowpatwpévn emavapoptulOUevn Pmatapia Kal Umopeite va
0V GOPTICETE XPNOLLOTIOWIVTAG TOV TIPOCAPHOYEA Kal T0 KaAwdto dpdptiong USB-C mtou
miepthappavovrat ot cuokevaoia. H evdelktiki Auxvia avaBoofrvel pe Aeuko xpwpa Katd
n Sudpkela g Gopuong.
Mropeite va xpnotpotoleite ) BUpa tpododooiag ota aplotepd yia ¢poption kat
petadopd edopévwy. H Bupa USB-C ota Se€ia eival tomou DisplayPort kat pmopet
emiong va xpnotyorotnBei yia ) petapopd SeSopévwv.



Auvatotnteg

Z0vdeon pe éva ayytypa, xwpig kwdiko mpoapacng

O umoAoytotig Stabétel kouprt Aettoupyiag e alodntpa SAKTUAKWY amoTUTTIWHATWY.

KaBopiote tov mpoowrikd oag kwdikd poaBacng kat o PIN oto Windows Hello kat

T(pooBEaTe T0 SAKTVAKO 0ag anmotuNwWia. MTTOpE(TE, 0T CUVEYELD, VA EVEPYOTIOLNTETE KAl Va

EEKAELBWOETE TOV UTTOAOYLOTH 0AG TTATWYTAG ATAA TO KOUWTT A&ttoupyiag, xwpig va xpelaotei

va TTANKTPOAOYNOETE ToV Kwdko TTpooPactiq oag. Eivat ypriyopo kat acpaiéc.

* Tatiote 1o KoupTtl Aettoupyiag yia va ouvSebeite otov uTtoAoyLoT oag otav ivat
EVEPYOTIONPEVOG ) OE KATAOTACH AVaTToAng Aettoupyiag.

* Ayyi&te 1o koupti Aettoupyiag yia va EeKAESWOETE ToV UTIOAOYLOTH oag otav n 08o6vn eivat
EVEPYOTIOINUEVN.

o Mropeite va tpoobéoete 1o TOAU 10 OET SAKTUAKWY ATTOTUTTWHATWY.

Emavadopd epyoctactakwy pubpicewv

o Mpotol exteléoete emavadopd pyooTactakwy pubpicewy, cUVSEaTE TOV UTTIOAOYLOTH
oag otnv mipia kat dnuiovpynote aviiypada acpaleiag twv dedopévwy oag atov Aioko
C. Mropeite emiong va amoktoete pwia mpdaBacn oty 086vn dnuioupyiag
aviypddwv acdaheiag kat emavadopds, Kat va akoAoubnaoete TG odnyieg atnv 08ovn
yia ) dnpoupyia aviypddwy acdateiag twv dedopévwy atov Aioko C.

Miéote mapatetapéva 1o F10 katd v evepyoroinon yla va anoktioete mpdaBacn oty

006vn emavadopdg epyoatactakwy pubpioewv. Akohoubrote Tig 0dnyieg ot 006vn yla v

emavadopd Tou UTIOAOYLOTH) 0ag OTIG EPYOOTACIAKES PUBHITELC.
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HUAWEI MateDock 2

Xapn oto HUAWEI MateDock 2, pmopeite va xpnotpomoleite TOAAATAEG CUOKEVEG Kat

TIoAaTAd a&eooudp He ToV UTTIOAOYLOTH 0dg, TLY. TpoBoAéa, TnAedpaon 1 povada USB flash

yia va KaAOPete pe Tov kahUTtepo uvatd TpOTo TG AVAYKEG 0ag.

0 OL 6pot HDMI kat HDMI High-Definition Multimedia Interface, kaBuwg kat to Aoydturo
HDMI eivat epmopikd onpata fj orjpata katateBévia mg HDMI Licensing Administrator,
Inc. oug Hvwpéveg MoAuteieg kat oe GAEG XWPEG.
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NAnpodopicc acdpaleiag

Aetoupyia kat acpdaieia

oN

. lNa v mpootacia and mbavi PAABN g akong oag, amopUYETE TNV akpoaon
og vPnAa emimeda £viaong NXou yla Heydla xpovika dlactipata.

H xprion pn eyKekpuévou 1) acupBatou pooappoyéa peupatog, Goptiati i wratapiag
evbéxetal va Tpokaléael BAAPN atn CUOKEUN 0ag, va ouvtopeloet ) wr) Tou ) va
TIpoKaléael wrd, €kpnén f aAloug kivduvoug.

Ou 18avikég Beppokpacieg Aettoupyiag eival amo 0 °C éwg 35 °C. Ot 1bavikég Beppokpacieg
armobrkeuong ivat amo -10 °C éwg +45 °C.

Ol KATaoKELAOTEG BNUATOSOTWY CUVIOTOVY Va tnpeital eAaytotn ardotaon 15 cm petagl
LLaG CUOKEUNG Kat vog Bnpatodotn, wote va anodelyovial Thaveg mapepBoAEg e T0
Bnpatodotn. Eav xpnotpomoleite Pnpatodotr, TOTOBETOTE T CUOKEUT OTNV avtifetn
TIAEUPA aTIO €KELVN TOU BNUATOSOTN KAl NV TNV TOTIOBETEITE OTN UIMPOCTLVH) 0ag TOETN.
‘Otav doprtilete ) ouokeun, Befaiwbeite 6Tl 0 Tpooappoyéag pevpatog eivat
ouvedepévog atny Tpila KOVTA OTIG CUOKEVEG Kal eival eVKOAA TIPoaBAatpog.

Na amoppimtete ) ouokeur, T Patapia kat ta §aptipata cupdwva e ToUg TOTIKOUG
KaVoVIoHoUG. Agv TIpETIEL va amoppimtovial padi He ta Kavovikd olklaka armopinta. H
akataAAnAn xpron Umatapuwy Propel va odnynoeL o€ TupKayld, €kpnén 1 o€ AAAoug
Kv&Uvoug.

MAnpodopieg amoppuPng Kat avakuKAWoNG

)5

.

O dlaypappévog kadog amoppiupdtwy oto Tpoidy, T pratapia, Tig odnyieg i m
ouokevaoia odg urevBupilel OTL OAA Ta NAEKTPOVIKA TIPOIOVTA KAl Ol PUTIATApIE TIPETIEL VA
petadépoviat oe EgxwpLoTd onpeia CUANOYNG ATTOPPLUHATWY OTO TEAOG TNG {WG TOUG. Agv
TIPETTEL Va amoppirtovtal ot auvrtn por amoPAftwy padi e ta oklakd anoppiypara. H
anoppudn tou eEOMALOHOU XPNOILOTIOWIVTAG £va KaBopLopEVO anpEio CUANOYNG 1} Kla
umnpeoia EexwploTig avakiKAwaong yia amopAnTa el8wv NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
e€omAlopol (AHHE) kat pmatapiwv oUPpWva e Toug ToTkoUg VOROUG amoTeAel euBivn Tou
xpnotn.

H owot} cuMoyn kat avakikAwaon tou e€omAiopol oag Stacdalilet 6t ta andpAnta HHE
AVaKUKAWYOVTAL e TPOTIO TIOU TIPOCTaTeVEL Ta TIOAUTILA UALKA KAt TIPOCTATEVEL TNV
avBpwrtvn uyeia kat 1o repiBarlov. H akatdAnin Swaxeipion, n akovola Bpavon, n BAGRN
r/kat n akatdAAnAn avakUkAwaon oto t€Aog g {wrg Tou ptopel va amopel erudnpia yla myv
uyeia kat yia 1o epBariov. Ma meploootepeg TANPoPopieg TXETIKA e TO TTOU Kal TO TIWG
propeite va amoppiypete ta amofAnta HHE, EMIKOIVWVNAGCTE e TG TOTIKEG ApyEG, TOV
HETanwANTA ) TV uttnpecia anoppihng olKlakwy armoPARTwWy 1| emokedbeite Tov LoTOTOTO
http://consumer.huawei.com/en/.
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Meiwon twv emkivéuvwy ovolwv

AT | CUOKELN KAl T NAEKTPOVIKA EEAPTANATA CULHOPDUIVOVTAL LE TOUG KATA TOTIOUG
1oXVOVTEG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TOV TIEPLOPIOHO TNG XPrONG CUYKEKPILEVWY ETIKIVEUVWY
0UOWWYV OE NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO EEOTIAIONO, OTIWG Ol KAVOVICHOL Hratapwy (4mou
mepthappavovrat) kat EU REACH, RoHS kAT Ma SnAWOELG SUPHOPPWONG OXETKA HE TOUG
KavoviopoUg REACH kat RoHS, emiokedBeite tov 10T6T0TI6 Hag http://consumer.huawei.com/
certification.

Tuppdpdwaon pe Toug Kavoveg tng EE

Aettoupyia cuoKeUNG PEPOULEVNG GTO CWHA

H ouokeur ouppopdwyetat TTpog TG podlaypadég mepi padloouxvotitwy, 6tav
Xpnotporoteitat o€ armdotaon 0,0 cm amd 1o cwua oag. BeBaiwbeite o1l ta egaptipata g
OUOKEUNG, OTIWG To TEpiBANpa kat n 6rkn ouokeung, Sev eplhapBavouy HetaAAika otolxeia.
AlaTnpr\OTE TN GUOKELN HaKPLA aTto To WA 0ag yld va IKavoTioleital n anaitnon g
anéotaong.

H avwratn tipn SAR Tou €xel avadpepbei yla T CUYKEKPILEVN GUOKELN KATd TG SOKIMES TNG
o€ gUVBIKeG €KBEONG TOU XPNOTN KAtd TN Xpron TG wg GopnTrg CUOKEUNG eivat

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
ARAwon

Me 1o mapov éyypado n Huawei Technologies Co., Ltd. SnAWVEL OTL N CUYKEKPLUEVN TUOKELN
HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R guppopduwVvETal Ttpog TiG OUCLWEELG ATALTOEL KAl TIG
Aourtég oxetikég dlatagelg g Odnyiag 2014/53/EE.

Mropeite va Seite tv o tpoéodatn kat éykupn €kdoon tou gyypdgpou DoC (Declaration of
Conformity, AlAwaon ouppopdwang) otnv lotooeAida http://consumer.huawei.com/
certification.

H ouykekpLpévn ouoKeun UTopel va xpnotporolndei oe OAa ta Kpdtn-péin g EE.

‘OTIoU XPNOLOTIOLEITAL 1) CUOKEUN), EMBANAETAL N) THPNON TWV EBVIKWY KAl TOTUKWY
KAVOVIOHWV.

H Xprion g CUYKEKPLUEVNG OUOKEUNG EVEEXETAL VA UTIOKELTAL OE TIEPLOPLOHOUG, TIPAYMA TIOU
e€aptdtal amno 1o Tomko Siktuo.

MNeplopiopoi otn {wvn 2,4 GHz:
NopPBnyia: Autr n urtoevotnTa ev LOXVEL Yia TN Yewypadkn Tieploxn £viog aktivag 20 xAp.
aro 1o kévipo tou Ny-Alesund.

MNeplopiopoi atn {wvn 5 GHz:

TOpdwva pe 1o apbpo 10 (10) tng odnyiag 2014/53/EE, n cuckevaaoia Seixvel 6Tl AUTOG O
padloPpwVIkog eEOTAIONAG Ba UTIOKELTAL OE KATIOLOUG TIEPLOPLOUOUG, OTaV KUKAODOPHTEL aTnV
ayopd oto BéAylo (BE), tn BouAyapia (BG), tn Anpokpartia g Toexiag (CZ), t Aavia (DK),
Feppavia (DE), nv EcBovia (EE), v IpAavdia (IE), tnv EAAada (EL), v lomtavia (ES), ™
FaAAia (FR), tnv Kpoatia (HR), tyv ltahia (IT), tyv Kompo (CY), ™ Aetovia (LV), ) ABouvavia
(LT), To Aou&eppoupyo (LU), tnv Ouyyapia (HU), tn MdAta (MT), Tnv OAavdia (NL), tv
Avatpia (AT), v MoAwvia (PL), tv Moptoyalia (PT), T Poupavia (RO), T ZAoBevia (SI), ™
TAoBakia (SK), ) ®wAavdia (Fl), ) Zoundia (SE), 1o Hvwuévo Baaiheto (UK), tv Toupkia
(TR), t) NopBnyia (NO), nv EABetia (CH), v loAavdia (IS) kat to Aixtevotaiv (LI).
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H Aettoupyia tou acUppatou torikol Siktiou (WLAN) yla autiv Tn CUOKEUN ETUTPETETAL
HOVO Yla Xprion O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG OTav Aeltoupyei ato elpog cLUXVOTATWY 5150 éwg
5350 MHz.

ZWVECG GUXVOTATWY Kat LloX0g

(a) Zwveg oUXVOTATWY OTIG OTIOlEG AELTOUpPYEL 0 PaSLOPWVIKOG EEOTIAONOG: Oplopéve JWVEG
propei va pn Siatibevial oe OAEG TG XWPES 1} OAEG TIG TIEPLOXEG. ETIKOVWYVNAOTE [E TOV TOTIKO
dopéa yla TEPLOTOTEPEG AETTTOMEPELEG.

(B) Méyiotn 1ox0¢ pasdlopwVvikng ouxvotntag mou petadidetal otig {WVEG CUXVOTATWY OTIG
ortoieg Aeltoupyei 0 padloPpwvikog eE0TAIOOG: H péylatn 1oxy yia OAeg tig {wveg ivat
HiKpOTEPN artd TV uPNAGTEPN TIUN opiou TTou opiletat oto oxetllopevo Evappoviopévo
Mpoturo.

Ot JWVEG CLUXVOTATWY KAl Ta OVOUAoTIKA dpta Loxvog petadoong (aktvoBololpevng f/kat 8t
aywyng) Tou 1oxUoUV yid autév to padlopwvikd eEOTIALOUO £xouV we e&ng Wi-Fi 2.4G:20
dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

MapeAkopeva kat TAnpodopieg AOyLoHIKOU

Oplopéva aeooudp €ival TIPOALPETIKA TE OPLOHEVES XWPES I TIEPLOXEG. Ta TIPOALPETIKA
afecoudp Popolv va ayopactolv amd e6o0uatodotnpévo TTWANTH omwg anatteitat. Ta
akohouba afecoudp ouvioTwvIal

Mpoaoappoyeig: HW-200325XP0 (To X avamaptotd toug Stadpopetikolg TUmoug BUCHATWY Tou
Xpnotporolovvtal, ou propei va eivat eite C, U, J, E, B, A, |, R, Z eite K, avaioya pe tv
TIEPLOXN)

Mmatapiec; HB4593J6ECW

Docking station: AD11

H €k&00n Tou AoyLopkol Tou Ttpoidvtog eival 2.191.0.7(C001). Evnuepwioel Aoylopikou a
SNHOCLEUTOVV aTId TOV KATAOKELAOTH yid T 810pBwan tuxdv opaApdtwy f v evioxuon
A€LTOUPYIWYV HETA TNV KukAodopia Tou TtpoidvTog. ‘OAEG ot EKEOTELG AOYIOHIKOU TIOU £XOUV
KUKAOGDOPOEL ATIO TOV KATAOKELAOTH €X0UV EMAANBEVTEL Kal ival akdpa oupBAtég Pe Toug
OXETKOUG KaVOVEG.

‘O\eg ot tapdpetpol RF (yla mapddetypa, 0pog cuXVOTATWY Kal LoxUG £660u) Sev givat
TIPOOLTEG OTO XPNOTN KAl SV PItopoVv va aAAagouv amo to xpnatn.

la g mo nmpdodateg mAnpodopieg yia ageooudp kat Aoytopikd, Seite ) DoC (AnAwon
ouppOpdwonc) oto http://consumer.huawei.com/certification.

Ztoixeia mpoiovrog ErP

H Huawei Technologies Co., Ltd. &ia tou mapdvtog SnAwvel 6Tt ta TpoidvIa g
CUMHOpPWVOVTAL ME TNV 08nyia TeEpi TUVEESEUEVWYV pE TNV EVEPYELa TTpoidvTwV (ErP)
2009/125/EK. Na Aemtopepeic mAnpodopieg yia ta ErP kat ta eyxelpidla xpriotn mou
anawrovvtat and tov Kavoviopo g Emtporrg, emokedteite m Siebbuvon: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

To HUAWEI MateBook &lafétet tv avefaptnn Siacvvdean eia6dou mpooappoyéa USB-C. H
oUvdeon tou MateDock petag tou tpopodotikol kat g BUpag tou MateBook Sev
ouviotatal, kabwg 1o MateDock Sgv amotelel anapaitnto €aptnua yia 1o ovotnua SIKToou
tpododoaiag.
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NopLk onpeiwon

Mvevpatika Sikawpata © Huawei 2020. Me emipOAagn kabe voppov
Sikawwparog.

TO MAPON EITPA®O MPOOPIZETAI MONO [1A $KOMOYS MAHPO®OPHEHS KAI AEN
AMOTEAEI KANENOS. EIAOYS EMTYHEH.

MoAttikn) amoppritou

la eplocdTeEPEC TANPOPOPIES OXETIKA HE TO TIWG TIPOTTATEVOUE TA TIPOCWTIKA Tag
Sedopéva, avatpéfte otnv TOATIKN amoppritou otnv totoceAida http://consumer.huawei.com/
privacy-policy.

MNa meploodtepn Pondela
EmiokedBeite v tomobeaia http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, yia va Seite v
TPOOdGATA EVNLEPWHEVN YPaUpT ALeTNg amdkplong Kal  SielBuvan e-mail Tou TUApAtog
£€UTINPETNONG TN XWPA 0ag 1) oIV TepLoyr aag.
Ol €1kOVEG oToV TIapdvta odnyo mapéxovial Hovo we rnyég avadopdg. H epddvion kat
ol duvardtnteg mapouoiaong otnv 08ovn evéxeTal va motkiAouv avdloya pe v
£k6oon KABE CUYKEKPLUEVOU TIPOIGVTOC,
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Fotoaparat Kontrolka fotoaparatu

Tlacitko napéjeni s cidlem

: Ikona Huawei Share *
otisku prstu

Touchpad Port napajeni

jack nahlavni soupravy Kontrolka nabijeni

Port USB-C Mikrofon

00006
80000

* lkona Huawei Share
A Stitek Huawei Share na poitaci netrhejte ani jinak neposkozuijte, v opatném piipadé
nebude funkce Huawei Share OneHop fungovat spravné.
* Pouze nékteré modely telefont HUAWEI/HONOR podporuji funkci Huawei Share
OneHop. Dalsi podrobnosti o téchto modelech najdete na nasich webovych strankach.
* Oblast detekce NFC se lisi v zavislosti na modelu telefonti HUAWEI/HONOR, ale obvykle
je umisténa v blizkosti zadniho fotoaparatu.
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Zakladni nastaveni

A

* Kdyz pocitac zapnete poprvé, pripojte jej k napajecimu adaptéru a pockejte, dokud se

obrazovka nezapne. Pak budete mit pfistup k obrazovce nastaveni.

* Kdyz pocitac znovu zapnete, stisknéte tlacitko napajeni a podrzte jej, dokud se klavesnice

nerozsviti.

Vynuceni vypnuti: Stisknéte a pridrzte tlacitko napajeni po dobu delsi nez 10 sekund.

Pamatujte, Ze tim pfijdete o veskera neulozena data.

-

O
oI

I T I T TTLIIT]

[ ]
[ [

Pouzivate-li pocita¢ poprvé, dokoncete nastaveni podle pokynti na obrazovce.
* Pripojeni k bezdratové siti
* Prihlaseni k pocitaci pomoci tctu spolecnosti Microsoft

Pristup k fadé sluzeb spolecnosti Microsoft v pocitaci ziskate prihlasenim pomoci svého tctu
Microsoft (jako je Outlook.com).

Nastaveni Windows Hello a pridani otisku
Tlacitko napajeni s Cidlem otisku prstu vdm umoZiuje zapnout poditac, aniz byste museli
zadavat heslo. Je to rychlé a bezpecné.
Nastaveni kédu PIN
Pro pfihlaseni k pocitati a pFistup k dalsim aplikacim a sluzbam pouzijte sviij kod PIN.

Jakmile se zobrazi plocha, provedte neprodlené nasledujici kroky.

* Aktivace systému Windows: KdyzZ se vas pocitac poprvé pripoji k internetu, systém Windows
se automaticky aktivuje.

Po prvnim pfipojeni potitace k internetu miZete slySet zvuky, které se ozyvaji z vétraku,

nebo mlizete mit pocit, Ze se pocitac zahfiva. Toto je béhem automatické aktualizace

systému Windows bézné.
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Nabidka Start

[ 1 ]|
Na domovské obrazovce kliknutim na Bl otevfete nabidku Start. K dispozici jsou tyto
moznosti:

* Kliknutim na @ prejdete do nastaveni pocitace.
* Kliknutim na svilj pocitac vypnete, restartujete nebo zapnete rezim spanku.
Centrum akci

Pro spusténi centra akci kliknéte na |$=_| . Poté mUzete:
* Rychle pristupovat k nastaveni, VPN a rezimdm promitani.
* Rychle ménit ¢asto pouzivana nastaveni (napf. rezim Letadlo a jas obrazovky).
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Nabijeni pocitace

Pocita¢ ma integrovanou dobijeci baterii a mliZete jej nabijet pomoci adaptéru a nabijeciho

kabelu s konektorem USB-C, s kterym byl dodan. Kontrolka béhem nabijeni blika bile.

o Port napéjeni na levé strané mizZete pouZzit pro nabijeni a pfenos dat. Port USB-C na pravé
strané je port displeje a lze ho také pouzit pro prenos dat.



Funkce

PFihlaseni jednim klepnutim - bez hesla

Pocitac je vybaven funkci tlacitka napajeni s Cidlem otisku prstu. Ve Windows Hello nastavte

své heslo a kdd PIN a pridejte svdj otisk prstu. Nasledné budete moci sviij pocitac zapinat

a odemykat jednoduse stisknutim tlacitka napéjeni, aniz byste museli zadavat heslo. Je to

rychlé a bezpecné.

« Stisknéte tlacitko napajeni pro prihlaseni se ke svému pocitaci, kdyz je vypnuty nebo
prepnuty do rezimu spanku.

* Stisknéte tlacitko napéjeni pro odemknuti svého pocitace, kdyz je obrazovka zapnuta.

0 MtiZete pridat maximalné 10 sad otisk{i prsti.

Obnoveni tovarniho nastaveni

o Pred obnovenim tovérniho nastaveni pfipojte pocitac ke zdroji napajeni a zélohujte data na
disku C. MizZete také nejprve prejit na obrazovku zalohy a obnoveni a nasledné postupovat
podle pokyn( na obrazovce pro provedeni zalohy dat na disku C.

Stisknéte F10 a podrzte jej béhem zapinani, tim ziskate pristup k obrazovce obnoveni tovarniho

nastaveni. Podle pokyn(i na obrazovce obnovte sviij pocita¢ do tovarniho nastaveni.
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HUAWEI MateDock 2

Diky HUAWEI MateDock 2 muzZete spolu s pocitatem pouZzivat celou fadu riznych zafizeni

a prislusenstvi, jako je projektor, TV nebo USB flashdisk tak, aby lépe odpovidal vasim

potiebam.

0 Pojmy HDMI a HDMI High-Definition Multimedia Interface a rovnéz logo HDMI jsou
ochranné zndmky nebo zapsané ochranné zndmky spolecnosti HDMI Licensing
Administrator, Inc. ve Spojenych statech a dalSich zemich.
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Bezpecnostni informace

Provoz a bezpecnost

. Chcete-li chranit svdj sluch, neposlouchejte zvukovou reprodukci pfili hlasité po
delsi dobu.

Neschvaleny nebo nekompatibilni napajeci adaptér, nabijecka nebo baterie mohou zpisobit
poskozeni zafizeni, zkratit jeho Zivotnost nebo, zpUsobit pozar, vybuch nebo vést k jinym
nebezpecnym situacim.

Idealni provozni teploty jsou 0 °C az 35 °C. Idealni skladovaci teploty jsou -10 °C az +45 °C.
Vyrobci kardiostimulatord doporutuji udrZovat vzdalenost minimalné 15 cm mezi zafizenim a
kardiostimulatorem, aby se zabranilo vzajemnému ruseni téchto dvou pfistroji. Jste-li
uzivatelem kardiostimuldtoru, drzte pfistroj na opacné strané nez kardiostimulator a nenoste
jej v predni kapse.

Pfi nabijeni zafizeni se ujistéte, Ze je napajeci adaptér zapojen do zasuvky v blizkosti zafizeni
a je snadno pfistupny.

Likvidujte toto zafizeni, baterie a pfislusenstvi v souladu s mistnimi predpisy. Zafizeni ani
baterie by nemély byt likvidovany v ramci bézného domovniho odpadu. Nespravné pouzivani
baterie mUze vést k pozaru, explozi nebo jinym nebezpedim.

Informace o likvidaci a recyklaci

)i

Symbol preskrtnutého kontejneru na produktu, baterii, pfiru¢kach a na obalu pfipoming, Ze na
konci Zivotnosti musi byt vSechna elektronicka zafizeni a baterie odevzdany do oddéleného
sbéru odpad(i; nesmi byt likvidovany v bézném odpadu s odpady z doméacnosti. Je odpovédnosti
uzivatele zlikvidovat zafizeni odevzdanim na uréeném sbérném misté nebo vyuZzitim sluzby pro
oddélenou recyklaci elektrickych a elektronickych zafizeni (OEEZ) a baterii na konci Zivotnosti v
souladu s mistnimi zékony.

Radny sbér a recyklace zafizeni pomaha zajistit recyklaci odpadu EEZ zptisobem, ktery Setii
cenné materidly a chrani zdravi lidi i Zivotni prostfedi. Nespradvna manipulace, ndhodné rozbiti,
poskozeni nebo nespravna recyklace na konci Zivotnosti zafizeni maze mit $kodlivé nasledky
pro zdravi i Zivotni prostiedi. Dalsi informace tykajici se mista a zplisobu odevzdani odpadu EEZ
ziskate od mistnich Ufadd, maloobchodnika nebo sluzby svozu komunélniho odpadu nebo na
nasi webové strance http://consumer.huawei.com/en/.

Omezeni nebezpecnych latek
Toto zafizeni a veskeré elektrické prislusenstvi je v souladu s mistnimi zakony a predpisy o
omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich a
bateriich (jsou-li soucasti zafizeni), naptiklad s natizenimi EU REACH, RoHS atd. Dalsi
informace tykajici se shody s nafizenimi REACH a RoHS ziskate na naSem webu http://
consumer.huawei.com/certification.
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Prohlaseni o shodé s predpisy EU

Provoz pfi noseni na téle

Pfistroj splriuje pozadavky na vysokofrekvencni zafizeni pfi pouziti ve vzdalenosti 0,0 cm od
téla. Ujistéte se, Ze prislusenstvi tohoto pfistroje, jako je napf. obal nebo pouzdro, neni tvofeno
kovovymi ¢astmi. Pristroj udrzujte mimo télo, aby byly splnény uvedené pozadavky na
vzdalenost.

Nejvyssi hodnota SAR pro tento typ zafizeni nahlasena pfi testovani v prenosnych podminkach
je

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Prohlaseni

Spolecnost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze toto zafizeni HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R odpovid4 nezbytnym pozadavkiim a ostatnim pfislusnym
ustanovenim smérnice 2014/53/EU.

Nejaktualnéjsi verzi prohlaseni o shodé mlzete nalézt zde: http://consumer.huawei.com/
certification.

Toto zatizeni mliZe byt provozovano ve viech ¢lenskych statech EU.

Pfi pouzivani dodrzujte narodni a mistni nafizeni.

V zavislosti na mistni siti mdZe byt pouZiti tohoto zafizeni omezené.

Omezeni v pasmu 2,4 GHz:

Norsko: Tato ¢ast se netyka zemépisné plochy o poloméru 20 km od stfedu osady Ny-Alesund.

Omezeni v pasmu 5 GHz:

V souladu s Clankem 10 (10) smérnice 2014/53/EU, obal uvadi, Ze toto radiové zafizeni bude
podléhat urcitym omezenim pii uvadéni na trh v Belgii (BE), Bulharsku (BG), Ceské republice
(CZ), Dénsku (DK), Némecku (DE), Estonsku (EE), Irsku (IE), Recku (EL), Spanélsku (ES), Francii
(FR), Chorvatsku (HR), Italii (IT), Kypru (CY), Loty3sku (LV), Litvé (LT), Lucembursku (LU),
Madarsku (HU), Malté (MT), Nizozemsku (NL), Rakousku (AT), Polsku (PL), Portugalsku (PT),
Rumunsku (RO), Slovinsku (Sl), Slovensku (SK), Finsku (F1), Svédsku (SE), Velké Britanii (UK),
Turecku (TR), Norsku (NO), Svycarsku (CH), Islandu (IS) a Lichten3tejnsku (LI).

Funkce WLAN tohoto zafizeni je pfi provozu v kmitoctovém rozsahu 5150 az 5350 MHz
omezena pouze na provoz uvniti budov.

Frekven¢ni pasma a vykon

(a) Frekvencni pasma, ve kterych radiové zatizeni pracuje: Néktera pAsma mohou byt
nedostupna v nékterych zemich a oblastech. Pro vice informaci kontaktujte mobilniho
operatora.

(b) Maximalni radiofrekvencni vykon preneseny ve frekvencnich pasmech, ve kterych radiové
zafizeni pracuje: Maximalni vykon u viech pasem je nizsi nez nejvyssi mezni hodnota
specifikovand v souvisejicich Harmonizovanych standardech.

Nominalni omezeni frekvencnich pasem a vysilaciho vykonu (vyzafovaného nebo provadéného)
aplikovatelné pro toto radiové zafizeni jsou nésledujici: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20
dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Informace o pf¥islusenstvi a softwaru

Nékteré prislusenstvi je volitelné v nékterych zemich nebo regionech. Volitelné pfislusenstvi lze

podle potieby zakoupit od licencovaného dodavatele. Doporuceno je nasledujici pfislusenstvi:
48



Adaptéry: HW-200325XP0 (pismeno X oznacuje riizné druhy zastréek a mlze byt nahrazeno
pismeny C, U, J, E, B, A, |, R, Z nebo K, zalezi na oblasti, ve které se nachazite)

Baterie: HB4593J6ECW

Dokovaci stanice: AD11

Verze softwaru je 2.191.0.7(C001). Po vydani produktu budou vyrobcem uvolnény aktualizace
softwaru. Cilem téchto aktualizaci je oprava chyb a vylepseni funkci. V3echny verze softwaru
vydané vyrobcem jsou ovéreny a jsou i nadale v souladu se souvisejicimi predpisy.

Zadné parametry radiové frekvence (naptiklad frekvenéni rozsah a vystupni vykon) nejsou
pristupné uzivateli a nemohou byt uZivatelem zménény.

consumer.huawei.com/certification.

Informace o produktu (ErP)

Spole¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. timto prohladuje, Ze jeji vyrobky odpovidaji smérnici o
vyrobcich spojenych se spotiebou energie (ErP) 2009/125/ES. Podrobné informace o smérnici
ErP a uzivatelské prirucky pozadované nafizenim Komise naleznete na adrese: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook méa nezavislé rozhrani vstupu adaptéru USB-C. Pfipojeni MateDock mezi
napéjecim adaptérem a portem pro nabijeni MateBook se nedoporucuje, protoZze MateDock
neni nezbytnou soucasti pro systém zajisténi energie zafizeni.
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Pravni upozornéni

Autorska prava © Huawei 2020. VSechna prava vyhrazena.

TENTO DOKUMENT JE POUZE INFORMATIVNI A NEJEDNA SE O PRISLIB ZADNYCH ZARUK.

Zasady ochrany osobnich tdaja

Nejlépe pochopite, jak chranime vase osobni tdaje, pokud si prectete zasady ochrany osobnich

Gdaj na webu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Dalsi napovéda

Navstivte webovou stranku http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde je uvedena

nejnovéjsi informacni linka a e-mailové adresa pro vasi zemi ¢i region.

o Obrézky uvedené v tomto nadvodu maji pouze informativni charakter. Vzhled a funkce
zobrazeni se mohou nepatrné lisit v zavislosti na aktudlni verzi produktu.
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Fotoaparat Indikator fotoaparatu

Dotykové tlacidlo napajania Ikona Huawei Share *

Dotykové zariadenie

(touchpad) Napajaci port

Konektor sliichadiel Indikator nabijania

Mikrofén

0006 00
800 00

Port USB typu C

* lkona Huawei Share
A NesnaZte sa odtrhnut alebo poskodit ikonu Huawei Share na poditadi, v opatnom pripade
nebude funkcia Huawei Share OneHop fungovat spravne.
* Funkciu Huawei Share OneHop podporuju len niektoré modely HUAWEI/HONOR. Viac
informacii o podporovanych modeloch najdete na nasej oficialnej webovej stranke.
* Oblast rozpoznavania NFC sa lisi v zavislosti od modelu teleféonu HUAWEI/HONOR, no
zvyCajne sa nachadza v blizkosti zadného fotoaparatu.
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Pociatocné nastavenie

* Pri prvom pouZiti pocitaca ho pripojte k napajaciemu adaptéru a pockajte, kym sa
nezapne obrazovka, aby ste ziskali pristup k obrazovke nastavenia.
* Pri dalSom zapnuti pocitaca stlate a podrzte stlacené tlacidlo napajania, kym sa
nerozsvieti klavesnica.
A Vynutené vypnutie: Stlacte a podrzte tlacidlo napajania po dobu 10 a viac sekind. Majte
na pamati, Ze tymto pridete o vSetky neulozené data.
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Pri prvom pouZziti pocitaca vykonajte nastavenie podla pokynov na obrazovke.
* Pripojte sa k bezdrétovej sieti
* Pomocou konta Microsoft sa prihlaste na pocitaci
Prihlaste sa pomocou svojho konta Microsoft (napriklad Outlook.com), aby ste na pocitaci
ziskali pristup k réznym sluzbam Microsoft.
Nastavte funkciu Windows Hello a pridajte odtlacok prsta
Snimac odtlackov prsta v tlacidle napajania vam umozniuje zapnut pocitac bez nutnosti
zadavania hesla. Je to rychle a bezpecné.
Nastavte kéd PIN
Pomocou kddu PIN sa prihlasite do pocitaca a ziskate pristup k dalSim aplikaciam a sluzbam.
Po zobrazeni plochy urychlene dokoncite nasledovné.
¢ Aktivujte Windows: Windows sa automaticky aktivuje po prvom pripojeni pocitaca k
internetu.
Pri prvom pripojeni pocitaca k internetu mozete zacut Sum ventildtora alebo pocitit, ze sa
pocitac zohrieva. Toto je normalne pri automatickej aktualizacii systému Windows.

53



Zaciname

é‘

Ponuka Start

. [ 1 |
Na domovskej obrazovke otvorte ponuku Start kliknutim na Ml . MdZete vykonat nasledujuce
cinnosti:

¢ Kliknutim na @ otvorit nastavenia pocitaca.

|
* Kliknutim na O vypnut alebo restartovat pocitac alebo zapnut rezim spanku.
Centrum akcii

Na spustenie centra akcif kliknite na LVE—‘ . Potom moéZzete vykonavat nasledujuce Cinnosti:
* Poutzit rychly pristup k obrazovkam nastaveni, VPN a projektora.
* Rychlo zmenit ¢asto pouzivané nastavenia (napriklad rezim v lietadle a jas obrazovky).
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Nabijanie pocitaca

Pocita¢ ma vstavanu nabijatelnt batériu, ktord moéZete nabijat pomocou priloZzeného adaptéra

a nabijacieho kabla USB typu C. Pocas nabijania blika indikator nabielo.

o Napajaci port vlavo mdZete pouzit na nabijanie a prenos dat. Port USB typu C vpravo je
DisplayPort a mozno ho pouzit na prenos dat.



Funkcie

Prihlasenie dotykom. Bez hesla

Pocita¢ ma tlacidlo napajania so zabudovanym snimacom odtlackov prsta. Nastavte si heslo a

kéd PIN pre funkciu Windows Hello a pridajte odtlacok prsta. Potom budete méct jednoducho

zapnut a odomknut pocitac stlacenim tlacidla napajania bez nutnosti zadavania hesla. Je to

rychle a bezpecné.

« Stlacenim tlacidla napajania sa prihlasite do svojho pocitaca, ak je vypnuty alebo v rezime
spanku.

« Tuknutim na tlacidlo napajania odomknete pocita¢, ked je obrazovka zapnuta.

0 MoZete pridat az 10 odtlackov prstov.

Obnovenie vyrobnych nastaveni

o Pred obnovenim vyrobnych nastaveni pripojte pocitac k zdroju napajania a zalohujte data z
disku C. Rovnako mézete na zalohovanie dat z disku C najprv otvorit obrazovku
zalohovania a obnovenia a postupovat podla pokynov na obrazovke.

Pocas zapinania stlacte a podrzte F10 a otvorte obrazovku obnovenia vyrobnych nastaveni.

Podla pokynov na obrazovke obnovte pocitac na jeho vyrobné nastavenia.
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HUAWEI MateDock 2

HUAWEI MateDock 2 vém umoZiiuje pouZit viacero zariadeni a prisluSenstva, ako je napriklad

projektor, TV alebo USB klu¢, spolu s pocitacom, vdaka comu moze tento lepsie spliat vase

potreby.

0 Vyrazy HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface a logo HDMI st obchodnymi
znamkami alebo registrovanymi obchodnymi zndmkami spolocnosti HDMI Licensing
Administrator, Inc. v Spojenych statoch americkych a dalSich krajinach.
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Informdcie tykajlce sa bezpecnosti

Prevadzka a bezpecnost

oN

. V ramci ochrany sluchu by ste nemali dlhodobo poctvat zvuk pri vysokej
hlasitosti.

Pouzivanie neschvéleného alebo nekompatibilného napdjacieho adaptéra, nabijacky alebo
batérie mdze poskodit vase zariadenie, skratit jeho Zivotnost alebo spdsobit poZziar, expléziu,
alebo iné rizika.

Idealne prevadzkové teploty st 0 °C az 35 °C. Ideélne teploty pre skladovanie st -10 °C az
+45 °C.

Vyrobcovia kardiostimulatorov odport¢aji dodrziavat medzi zariadenim a
kardiostimulatorom minimalnu vzdialenost 15 cm, aby sa zabranilo moznému ruseniu
kardiostimulatora. Ak pouzivate kardiostimulator, pouzivajte zariadenie na opacnej strane,
nez mate stimulator a nenoste telefén v prednom vrecku.

Pri nabijani zariadenia sa ubezpecte, €i je napéjaci adaptér pripojeny do zasuvky v blizkosti
zariadenia a je lahko pristupny.

Toto zariadenie, batériu a prislusenstvo zlikvidujte podla miestnych nariadeni. Nemali by sa
likvidovat spolu s normalnym domovym odpadom. Nespravne pouZivanie batérie moze viest
k poziaru, vybuchu alebo inym rizikam.

.

Informacie o likvidacii a recyklacii

)5

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach na vasom vyrobku, batérii, v literattre
alebo na obaloch vam pripomina, Ze v3etky tieto elektronické produkty a batérie musia byt
odovzdané na zbernych miestach pre odpad, ked sa skonci ich obdobie Zivotnosti; nesmu sa
likvidovat v obvyklom recykla¢nom retazci spolu s domovym odpadom. Je na zodpovednosti
pouzivatela, aby zlikvidoval zariadenia v uréenom zbernom mieste alebo pomocou sluzby pre
separovanu recyklaciu elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a batérii podla miestnych
zakonov.

Spravne zozbieranie a recyklacia zariadeni pomaha zabezpec(it, Ze odpad typu EEE je
recyklovany spésobom, ktorym sa zachovaji cenné materidly a chrani ludské zdravie a Zivotné
prostredie, zabrafuje nespravnej manipulacii, nAhodnému poruseniu, poskodeniu a/alebo
nespravnej recyklacii na konci Zivotnosti, ktoré mézu byt Skodlivé pre zdravie a Zivotné
prostredie. Ak chcete viac informacii o tom, kde a ako odovzdat odpad typu EEE, kontaktujte,
prosim, svoje miestne Urady, predajcu alebo sluzbu pre likvidaciu domového odpadu, alebo
navstivte webov stranku http://consumer.huawei.com/en/.

Znizenie dosahu nebezpecnych latok

Toto zariadenie a vietko elektrické prislusenstvo je zhodné s miestnymi platnymi pravidlami o

obmedzeni pouzitia urcitych rizikovych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach, ako
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sU EU REACH, RoHS a zahriujlce nariadenia o batériach, atd. Ak chcete prehlasenia o zhode,
tykajlice sa nariadeni REACH a RoHS, navstivte, prosim, webovu stranku http://
consumer.huawei.com/certification.

Stlad s predpismi EU

Obsluha pri umiestneni na tele

Zariadenie spliia technické normy pre radiofrekvencné Ziarenie, ak je zariadenie pouzivané vo
vzdialenosti 0,0 cm od tela. Zabezpecte, aby prislusenstvo zariadenia, ako je puzdro a drziak,
neobsahovalo kovové ¢asti. Udrziavajte zariadenie v predpisanej vzdialenosti od vasho tela.

Najvyssia hodnota SAR pre tento typ zariadenia pri testovani za podmienok vystavenia tcinkom
pri prenose je

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Vyhlasenie

Spolocnost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R je v stlade so zakladnymi poZiadavkami a dalsimi prislusnymi
ustanoveniami smernice 2014/53/EU.

Najnovsiu platnd verziu vyhlasenia o zhode si mdZete pozriet na adrese http://
consumer.huawei.com/certification.

Toto zariadenie je mozné pouzivat vo vietkych ¢lenskych Statoch EU.

Pri pouzivani zariadenia dodrziavajte narodné a miestne predpisy.

Pouzivanie tohto zariadenia moZe byt obmedzené v zavislosti od miestnej siete.

Obmedzenia v pasme 2,4 GHz:
Nérsko: Tato Cast sa netyka zemepisnej oblasti v okruhu 20 km od centra Ny-Alesund.

Obmedzenia v pasme 5 GHz:

Podla ¢lanku 10 (10) smernice 2014/53/EU, balenie tohto zariadenia uvadza e jeho vysielacie
Casti budu tiastoene obmedzené pri pouZiti v Belgicku (BE), Bulharsku (BG), Cesku (CZ),
Dénsku (DK), Nemecku (DE), Esténsku (EE), frsku (IE), Grécku (EL), Spanielsku (ES),
Franctzsku (FR), Chorvatsku (HR), Taliansku (IT), Cypre (CY), LotySsku (LV), Litve (LT),
Luxembursku (LU), Madarsku (HU), Malte (MT), Holandsku (NL), Rakusku (AT), Polsku (PL),
Portugalsku (PT), Rumunsku (RO), Slovinsku (S), Slovensku (SK), Finsku (Fl), Svédsku (SE),
Velkej Britanii (UK), Turecku (TR), Norsku (NO), Svajciarsku (CH), Islande (IS) a Lichtenstajnsku
(L.

Pouzivanie funkcie WLAN vo frekven¢nom pasme 5150 az 5350 MHz na tomto zariadeni je
obmedzené len na interiér.

Frekvencné pasma a Ziarenie
(a) Vysielacie casti zariadenia funguji na uvedenych frekvencnych pasmach: Niektoré pasma
nemusia byt dostupné vo vietkych krajinach alebo v3etkych oblastiach. Viac podrobnosti ziskate
u svojho telekomunika¢ného operatora.
(b) Vysielacie casti zariadenia maju pocas cinnosti vo frekvenénych pasmach maximélny
vyziareny radiofrekvencny vykon: Maximalny vykon pre v3etky pasma je nizsi nez je najvyssia
povolena hodnota uvedena v Standarde harmonizacie.
Nominalne limity pre frekvencné pasma a prenosovy vykon (vyZiareny a/alebo prijaty)
vysielacich casti zariadenia st nasledovné: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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PrisluSenstvo a informacie o softvéri

Niektoré prislusenstvo je volitelné v zavislosti na krajine alebo oblasti. Volitelné prislusenstvo si
moZete v pripade potreby zakUpit u autorizovaného predajcu. Odporticame nasledovné
prislusenstvo:

Adaptéry: HW-200325XP0 (X reprezentuje rozdielny typ konektora, ktory méze byt C, U, J, E, B,
A, |, R, Z alebo K, v zavislosti na vasej oblasti)

Batérie: HB4593J6ECW

Dokovacia stanica: AD11

Softvérova verzia tohto produktu je 2.191.0.7(C001). Po uvedeni produktu na trh publikuje
vyrobca softvérové aktualizacie na opravu chyb alebo zlepsenie funkénosti. Vsetky verzie
softvéru publikované vyrobcom boli overené a vyhovuji zodpovedajlcim pravidlam.

Vsetky RF parametre (napr. frekvencny rozsah a vystupny vykon) nie st pristupné pouzivatelovi
a pouzivatel ich nemdze zmenit.

Najnovsie informécie o prislusenstve a softvéri najdete vo Vyhldseni o zhode na stranke http://
consumer.huawei.com/certification.

Informécie o vyrobku ErP

Spolo¢nost Huawei Technologies Co., Ltd. tymto vyhlasuje, Ze jej vyrobky st v stlade so
smernicou 2009/125/ES o poziadavkach na ekodizajn energeticky vyznamnych vyrobkov (ErP).
Pre blizsie informacie o ErP a pouzivatelskych priruckach vyzadovanych nariadenim komisie,
prosim navstivte: http://consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook ma nezavislé vstupné rozhranie adaptéra USB typu C. Pripojenie MateDock
medzi napéjaci adaptér a nabijaci port pocitaca MateBook sa neodpor(ca, pretoze MateDock
nie je nevyhnutnou stcastou napajacieho systému siete.
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Pravne informacie

Autorské prava © Huawei 2020. VSetky prava vyhradené.
TENTO DOKUMENT SLUZI LEN NA INFORMACNE UCELY A NEPREDSTAVUJE ZIADNY DRUH
ZARUKY.
Zasady ochrany sukromia
Pre lep3ie pochopenie spdsobu ochrany vasich osobnych informacii si prosim pozrite zasady
ochrany stikromia na stranke http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Dalsia pomoc
Navstivte http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kde najdete aktualne informacie o
linke podpory a e-mailovej adrese pre svoju krajinu alebo regién.
Obrézky v tejto prirucke sliZia iba na ilustracné Gcely. Vzhlad a zobrazené funkcie sa mozu
mierne [iSit v zavislosti od skutocnej verzie produktu.
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Romana

Prezentarea computerului
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Camera foto Indicator Camera

Buton de alimentare cu o

. o Pictograma Huawei Share *
singura atingere

Touchpad Port de alimentare

Jack pentru casti Indicator de incarcare

00006
80000

Port USB-C Microfon

* Pictograma Huawei Share
A Nu rupeti si nu deteriorati pictograma Huawei Share de pe computer; in caz contrar,

Huawei Share OneHop nu va functiona corespunzator.

* Numai anumite modele de telefon HUAWEI/HONOR accepta Huawei Share OneHop.
Pentru detalii despre modelele respective, vizitati site-ul nostru oficial unde veti gasi mai
multe informatii.

* Zona de detectare NFC variaza in functie de diferitele modele de telefoane HUAWEI/
HONOR, dar este in mod obisnuit situatd langa camera din spate.
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Configurare initiala
 Cand utilizati computerul pentru prima datd, conectati- la adaptorul de alimentare si
asteptati ca ecranul sa se aprinda pentru a accesa ecranul de configurare.
* Ulterior, cand veti porni computerul din nou, apdsati lung butonul de alimentare pana
cand se aprinde tastatura.
A Oprire fortata: Apdsati si tineti apasat butonul de alimentare timp de peste 10 secunde.
Retineti ca aceasta va duce la pierderea datelor nesalvate.
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Cand utilizati computerul pentru prima data, urmati instructiunile de pe ecran pentru a finaliza

configurarea.

Conectati-va la o retea wireless

Conectati-va la computer utilizand un cont Microsoft

Conectati-va cu contul Microsoft (cum ar fi Outlook.com) pentru a accesa o gama larga de

servicii Microsoft pe computerul dumneavoastra.

Configurati Windows Hello si addugati o amprenta

Butonul de alimentare cu senzor de amprenta va permite sa porniti computerul fara a fi

nevoie sa introduceti o parold. Este rapid si sigur.

Setati un cod PIN

Utilizati codul PIN pentru a va conecta la computer si a accesa alte aplicatii si servicii.

Dupd ce este afisat desktopul, realizati imediat urmatoarele.

* Activati sistemul Windows: Atunci cand computerul este conectat pentru prima data la

Internet, sistemul Windows este activat in mod automat.

0 Dupad ce computerul este conectat la Internet pentru prima data, este posibil sa auziti
zgomote generate de ventilator sau sa simtiti ca dispozitivul se incdlzeste. Acest lucru este
normal in timpul actualizarii automate a sistemului Windows.
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Meniul Start

||
Pe ecranul de pornire, faceti clic pe Ml pentru a deschide meniul Start. Puteti s&:
* Faceti clic pe @ pentru a accesa setarile computerului.

|
* Faceti clic pe O pentru a opri sau reporni computerul sau pentru a activa modul Repaus.
Centrul de actiuni

Pentru a lansa centrul de actiuni, faceti clic pe E . Apoi, puteti efectua urmatoarele:
* Accesati rapid ecranele de setari, VPN si proiector.
* Schimbati rapid setdrile utilizate frecvent (cum ar fi Mod avion si Luminozitate ecran).

65



incarcarea computerului

Computerul dvs. are o baterie refncarcabila incorporatd pe care o puteti incérca utilizand

adaptorul si cablul de Tncarcare USB-C furnizate. Indicatorul lumineaza alb intermitent in

timpul incarcarii.

o Puteti utiliza portul de alimentare din stdnga pentru a incarca si transfera date. Portul
USB-C din dreapta este un port de afisare, dar poate fi utilizat si pentru transferul de date.



Functii

Conectare cu o singura atingere. Fara parola

Computerul dispune de un buton de alimentare cu senzor de amprenta. Setati parola si codul

PIN in Windows Hello si adaugati amprenta. Apoi puteti porni si debloca computerul prin

simpla apasare a butonului de alimentare, fara a fi nevoie sa introduceti parola. Este rapid si

sigur.

* Apdsati butonul de alimentare pentru a va conecta la computer atunci cand este oprit sau in
modul de Repaus.

* Atingeti butonul de alimentare pentru a debloca computerul cand ecranul este pornit.

0 Puteti adduga maxim 10 seturi de amprente.

Restabilirea setarilor din fabrica

o Tnainte de a restabili setarile din fabrics, conectati computerul la sursa de alimentare si
creati o copie de rezerva a datelor din partitia C. De asemenea, puteti accesa mai intai
ecranul pentru copii de rezerva si restabilire si puteti urma instructiunile pentru a crea o
copie de rezerva a datelor din partitia C.

Apasati lung F10 in timpul pornirii pentru a accesa ecranul de restabilire a setarilor din fabrica.

Urmati instructiunile de pe ecran pentru a restabili computerul la setarile din fabrica.
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HUAWEI MateDock 2

Cu HUAWEI MateDock 2, puteti utiliza mai multe dispozitive si accesorii pentru computer, cum

ar fi proiectorul, televizorul sau unitatea flash USB, pentru a raspunde mai bine nevoilor

dumneavoastra.

0 Termenii HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface si sigla HDMI sunt marci
comerciale sau marci comerciale inregistrate ale HDMI Licensing Administrator, Inc. in
Statele Unite si in alte tari.
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Informatii despre siguranta

Operare si siguranta

. Pentru a va proteja auzul, nu ascultati la volum inalt perioade lungi de timp.
Folosirea unui adaptor, alimentator sau a unei baterii neaprobate sau incompatibile va poate
avaria dispozitivul, poate scurta durata de folosire a acestuia sau poate produce incendii,
explozii sau alte pericole.

Temperaturile de functionare ideale sunt de la 0 °C pana la 35 °C. Temperaturile ideale de
depozitare sunt de la -10 °C pana la +45 °C.

Producatorii de stimulatoare cardiace recomanda sa se pastreze o distanta minima de 15 cm
intre un dispozitiv si stimulatorul cardiac, pentru a evita eventualele interferente cu
stimulatorul cardiac. Daca folositi un stimulator cardiac, utilizati dispozitivul in partea opusa
fata de stimulatorul cardiac si nu purtati dispozitivul in buzunarul din fata.

La Tncarcarea dispozitivului, asigurati-va ca incarcatorul este conectat la o priza din
apropierea dispozitivelor si este usor accesibil.

Eliminati acest dispozitiv, bateria si accesoriile conform reglementdrilor locale. Acestea nu
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere normale. Folosirea necorespunzatoare a
bateriei poate produce incendii, explozii sau alte situatii periculoase.

Informatii referitoare la eliminare si reciclare

)i

Simbolul pubeld cu roti taiata de pe produs, baterie, documentatie sau de pe ambalaj va
reamintesc faptul ca toate produsele electronice si bateriile trebuie depuse la puncte de
colectare selectiva a deseurilor la finalul perioadei acestora de folosire; acestea nu trebuie
eliminate impreund cu deseurile menajere. Utilizatorul are responsabilitatea eliminarii
echipamentului prin intermediul unui punct de colectare selectiva sau al unui serviciu pentru
reciclarea selectiva a deseurilor de echipamente electrice si electronice (DEEE) si a bateriilor, in
conformitate cu legislatia locala.

Colectarea si reciclarea corectd a echipamentelor dvs. asigura reciclarea deseurilor EEE intr-un
mod care conserva materialele valoroase si protejeaza sanatatea umana si mediul; manipularea
incorectd, ruperea accidentald, avarierea si/sau reciclarea incorecta la finalul duratei sale de
folosire pot fi ddundtoare pentru sanatate si mediul inconjurator. Pentru informatii
suplimentare despre locul si modul in care sa depuneti degeurile EEE, va rugam sa va adresati
autoritatilor locale, distribuitorilor sau serviciului de eliminare a deseurilor menajere sau sa
vizitati site-ul web http://consumer.huawei.com/en/.

Reducerea substantelor periculoase

Acest dispozitiv si toate accesoriile electrice sunt conforme cu regulile locale aplicabile

referitoare la restrictionarea folosirii anumitor substante periculoase in echipamentele electrice

si electronice, ca de exemplu REACH, RoHS si reglementarile referitoare la baterii (daca sunt
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incluse) etc. Pentru declaratii de conformitate referitoare la REACH si RoHs, va rugam sa vizitati
site-ul nostru web http://consumer.huawei.com/certification.

Conformitatea cu reglementarile UE

Utilizarea in apropierea corpului

Dispozitivul respecta specificatiile privind frecventele radio atunci cand este folosit la o distanta
de 0,0 cm fatd de corp. Asigurati-va ca accesoriile dispozitivului, cum ar fi husele sau tocurile,
nu sunt confectionate din componente metalice. Pastrati dispozitivul la distanta de corp, pentru
a indeplini cerintele privind distanta.

Cea mai mare valoare SAR pentru acest tip de dispozitiv, testat pentru utilizare in conditii de
expunere portabila este de

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Declaratie

Prin prezenta, Huawei Technologies Co., Ltd. declara ca acest dispozitiv HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R este in conformitate cu reglementdrile esentiale si cu alte prevederi relevante
ale Directivei 2014/53/UE.

Cea mai recentd si valabila versiune de DoC (Declaratie de Conformitate) poate fi vizualizata la
http://consumer.huawei.com/certification.

Acest dispozitiv poate fi utilizat in toate statele membre ale UE.

Respectati reglementdrile nationale si locale din zona in care este folosit dispozitivul.

Acest dispozitiv poate fi restrictionat la utilizare, in functie de reteaua locala.

Restrictii in banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica pentru zona geografica cu o razd de 20 km de la
centrul Ny-Alesund.

Restrictii in banda de 5 GHz:

in conformitate cu Articolul 10 (10) al Directivei 2014/53/EU, ambalajul indica faptul c3 acest
echipament radio va face obiectul unor restrictii atunci cand va fi pus pe piata in Belgia (BE),
Bulgaria (BG), Republica Ceha (CZ), Danemarca (DK), Germania (DE), Estonia (EE), Irlanda
(IE), Grecia (EL), Spania (ES), Franta (FR), Croatia (HR), Italia (IT), Cipru (CY), Letonia (LV),
Lituania (LT), Luxemburg (LU), Ungaria (HU), Malta (MT), Olanda (NL), Austria (AT), Polonia
(PL), Portugalia (PT), Romania (RO), Slovenia (Sl), Slovacia (SK), Finlanda (Fl), Suedia (SE),
Regatul Unit (UK), Turcia (TR), Norvegia (NO), Elvetia (CH), Islanda (IS) si Liechtenstein (LI).
Functia WLAN pentru acest dispozitiv este restrictionata la utilizare doar in interior atunci cand
functioneaza in intervalul de frecventa intre 5150 si 5350 MHz.

Benzi de frecventa si putere
(a) Benzile de frecventa in care functioneaza echipamentele radio: Este posibil ca unele benzi
sa nu fie disponibile in toate tdrile sau in toate zonele. Pentru detalii suplimentare, contactati-
va operatorul local.
(b) Puterea maxima de radio-frecventd transmisa in benzile de frecventa in care functioneaza
echipamentele radio: Puterea maxima pentru toate benzile este mai mica decat cea mai mare
valoare limita specificata in standardul armonizat corespunzator.
Benzile de frecventa si limitele nominale ale puterii de transmisie (radiate si/sau conduse)
aplicabile acestor echipamente radio sunt dupa cum urmeaza: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20
dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Informatii despre accesorii si software

Unele accesorii sunt optionale in anumite state sau regiuni. La nevoie, accesoriile optionale pot
fi achizitionate de la un furnizor autorizat. Sunt recomandate urmatoarele accesorii:

Adaptoare: HW-200325XPO0 (X reprezinta diferitele tipuri de priza utilizate, care pot fi C, U, J, E,
B, A |, R, Z sau K, in functie de regiune)

Acumulatoare: HB4593J6ECW

Statie de andocare: AD11

Versiunea software-ului produsului este 2.191.0.7(C001). Producatorul va lansa actualizari de
software, pentru a remedia probleme sau pentru a imbunatati functii dupa lansarea produsului.
Toate versiunile de software lansate de catre producator au fost verificate si sunt in
conformitate cu regulile corespunzatoare.

Toti parametrii de RF (de exemplu, intervalul de frecventa si puterea de iesire) nu sunt accesibili
utilizatorului si nu pot fi modificati de catre acesta.

Pentru cele mai recente informatii despre accesorii si software, va rugam sa consultati DoC
(Declaratia de conformitate) la http://consumer.huawei.com/certification.

Informatii despre produsele ErP

Huawei Technologies Co., Ltd. declard prin prezenta faptul ca produsele acesteia sunt in
conformitate cu Directiva de proiectare ecologica a produselor cu impact energetic (ErP)
2009/125/CE. Pentru informatii detaliate despre ErP si manualele de utilizare solicitate de
Regulamentul Comisiei, vizitati: http://consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook are o interfatd de intrare independenta cu adaptor USB-C. Nu este
recomandata conectarea statiei de andocare MateDock intre adaptorul de alimentare si portul
de incarcare al laptopului MateBook, deoarece MateDock nu este o parte necesara pentru
sistemul de alimentare cu energie electrica al retelei.
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Aviz juridic

Copyright © Huawei 2020. Toate drepturile rezervate.
ACEST DOCUMENT ESTE DESTINAT A FI UTILIZAT NUMAI TN SCOP INFORMATIV SI NU
REPREZINTA NICIUN FEL DE GARANTIE.
Politica de confidentialitate
Pentru a intelege cum protejam informatiile personale, consultati politica de confidentialitate la
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Pentru mai multa asistenta
Vizitati http://consumer.huawei.com/en/support/hotline pentru a afla adresa de e-mail si
numarul pentru asistenta actualizate pentru tara sau regiunea dvs.
Imaginile din acest ghid sunt oferite numai pentru referinta. Functiile pentru aspect si
afisaj pot varia usor in functie de versiunea actuald a produsului.
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Kamepa

VIHAMKaTOop Ha KamepaTa

ByToH 3a Bkn./V3kn. ¢ efHO
AOKOCBaHe

MkoHa Ha Huawei Share *

Tbunag

MopT 3a 3axpaHBaHe

Xak 3a cnywanku

ViHAMKaTop npu 3apexaaHe

00006
80000

USB-C nopt MwukpodoH

* MikoHa Ha Huawei Share
A He oTnensiite n He noBpexXpaliTe koHaTa Ha Huawei Share Ha KOMMOTBPa, B NPOTUBEH
cnyyait Huawei Share OneHop Hsma aa pa6oTi npaBuIHo.

* Camo onpegenenu moaenu Tenecpodn HUAWEI/HONOR nogabpxat Huawei Share
OneHop. 3a NoApO6HOCTI OTHOCHO Te3n Mofenu nocetete oduLMantus yeb caiT, 3a aa
nonyunTe noseue MHopMaLms.

* 3oHaTa Ha oTunTaHe Ha NFC ce pa3nuyaBa npu pasnnuHUTe Mogenu TenedoHn
HUAWEI/HONOR, Ho 061KkHOBeHO ce Hamupa B 61130CT [0 3afHaTa kamepa.

74



MbpBOHauvanHa HacTpomka

* KoraTo 13non3Bare KOMMIOTbPa C1 33 MbPBYU MbT, CBBbPXKETE 0 KbM 3axpaHBaLLus
ajanTep W U34akaliTe ekpaHbT [ja ce BKMIOYM, 3a A Bie3eTe B HAaCTPOWKUTe.
* KoraTo BK/OUNTE OTHOBO CBOSI KOMMIOTLP, HATUCHETE 1 3aApBXTe ByToHa 3a B/
W3Kn., AoKaTo KnaBuaTypata CBeTHe.
A MpuHyAUTENHO M3KNtoUBaHe: HaTuCHeTe 1 3agpbxTe GyToHa 3a Bkn./V3kn. 3a noseye ot
10 cekyHau. ImaiiTe NpeaBua, ye TOBaA Le [oBefe A0 3aryba Ha BCUUKW He3amucaHu
[laHH.

CJC o300

[ L[]
[ BENEE

KoraTo u3nonseate KOMMIOTbPA CY 3a MbPBU MbT, CIeABANTE UHCTPYKLIMUTE Ha eKpaHa, 3a Aa

3aBbPLUMTE HACTpoIKaTa My.

CBBbp3BaHe KbM 6e3XNYHa Mpexa

BnesTe B kOMMIOTBPA U € akayHT 3a Microsoft

BnesTe c akayHTa cu 3a Microsoft (Hanpumep 3a Outlook.com), 3a Aa umaTte gocTsbn Ao

MHOXECTBO ycnyri Ha Microsoft Ha komnoTbpa cu.

3apaiite Windows Hello n po6aBeTe npbCcToB 0TNEYaThK

ByTOHBT 3a BKn./VI3KN. CbC CEH30p 3a MPBCTOBK OTMEYATHLY BI NO3BOMSBA fa BKOUNTE

KOMMIOTbpa cU, 6€3 Aa MMa HyXAa OT BbBEXAAHE Ha Napona. To3n HauuH e 6bp3 1 CUrypeH.

3apaitte PIN kop,

M3non3aiTe cBosi PIN Kop, 33 Aa Bnesete B KOMMKOTbPa CU U 3a JOCTBN 0 ApYrY

NPUNOXEHUS U YCNYTU.

Cnep, KaTo pabOTHUSIT MNOT Ce MOoKaxe, CBOEBPEMEHHO U3BbPLUETE MOCOYUEHUTE AeNCTBHS.

* AkTvBMpaHe Ha Windows: Korato KOMMIOTbP BT BU Ce CBPXKE C MHTEPHET 33 MbPBU MbT,

Windows ce akT1BMpa aBTOMaTUYHO.

0 Cnep KaTo KOMMIOTBPBT BU Ce CBBPXKE C UHTEPHET 33 MbPBU MbT, € Bb3MOXHO [a uyeTe
LLYMOBE, TeHepUpPaHu1 OT BEHTUNATOPa, UK fa yCeTuTe, Ye KOMMKTBLPBT e ropely, Tosa e
HOpPMarsiHoO Mo Bpeme Ha aBToMaTWuHa CUCTeMHa akTyanu3auus Ha Windows.
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MbpBU CTBNKK

~ g

CrapTt MeHI0

OT HauanHusi ekpaH LpakHeTe Bbpxy MMM, 33 fa oTBOpUTE CTApT MeHIOTO. MoxXeTe aa
HanpaBuTe C1eAHOTO:

* LlpakHeTe BbpXy @ , 32 /1a Brie3eTe B HAaCTPOMKUTE Ha KOMMIOTbpa.
0
* LLpakHeTe BbpXY , 33 @ U3K/OUNTE UMM pecTapTUpaTe KOMMIOTbpa CU, UNW 3a Aa
aKTUBMpaTE PeXUMa Ha CbH.
LleHTBbp 3a AencTBUSA
3a pa cTapTupare LeHTbpa 3a AeiCTBUS, LpakHeTe BbpXy LE‘ . Cnep, ToBa MoXeTe Aa
npaeuTe CNeHoTO:
* Bbp30 BnM3aHe B HacTpoiikuTe, VPN 1 eKpaHWUTe Ha NpoeKTop.

* Bbbp3a NpoMsiHa Ha YeCTO U3MOM3BAHUTE HACTPOIKM (KaTO CaMONETEH PEXUM U SIPKOCT Ha
ekpaHa).
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3ape)K,ane Ha Balluna KOMNKOTHP

BalunsiT KOMMIOTHP MMa BrpajieHa akymynatopHa 6aTepus, KosSiTO MoXeTe Aa 3apexaaTe ¢

nomoLlyTa Ha agantepa u USB-C kabena 3a 3apexpaaHe, KOUTO ce [OCTaBSAT 3aefiHO C Hero.

MHAnKaTopbT Mura B 6510 M0 BpeMe Ha 3apexaaHe.

o MoxeTte Aa u3nonseate 3axpaHBallna MopT OT/IABO 3a 3apexXxaaHe U NpexBbprisHe Ha
faHHU. USB-C nopTbT OTASICHO € MOPT 3a AUCT/EN U CbLLO MOoXe Aa 6bAe U3MoN3BaH 3a
NpexBbpgHe Ha AaHHWU.



OyHKUUN

BnusaHe c egHo pokocBaHe. bes napona

KomnioTbpbT e 060pyABaH ¢ 6YTOH 3a Bkn./VI3KN. CbC CeH30p 3a NPBCTOBM OTMeYaTbLM.

3apaiite couTe napona u PIN koa B Windows Hello n no6aBeTe cBOsi NpbCTOB OTNEYaTbK.

Cnep, ToBa MOXeETe [ja BK/IHOUBATE U OTK/OUYBATE CBOSi KOMMKOTBP MPOCTO C HAaTUCKaHe Ha

6yToHa 3a Bkn./V3kn. n 6e3 ga e HeobxoAMMO [a BbBexgaTe naponarta cu. To3n HauuH e 6bp3

U CUTypeH.

* HatucHete 6yToHa 3a Bkn./V3kn., 3a ia BNe3eTe B CBOS KOMMIOTHP, KOraTo € U3KMOUEH Unu
€ B PeXWM Ha CbH.

* [okocHeTe 6yToHa 3a Bkn./W3kn., 33 Aa OTK/OUNTE CBOSI KOMMIOTBP, KOraTo eKpaHbT e
BK/TKOYEH.

o MoxeTe fa no6aeuTe Haii-MHoro 10 Habopa NPbLCTOBK OTNEYATBLN.

Bb3cTaHoBABaHe Ha habpuuHUTE HACTPOIKM

o Mpenu aa Bb3cTaHoBUTE (habprUHUTE HACTPOWKK, CBbPXKETE CBOS KOMMIOTBLP KbM Bkn./
W3kn. n apowMpaﬁTe AaHHUTE B OANCK C. MoxeTe CbLUO NMBbPBO Aa BNe3eTe B €eKpaHa 3a
apxuBupaHe 1 Bb3CTaHOBfABaHe U [ia cieABaTte MHCTPYKLMNTE Ha eKpaHa, 3a Aa
apxusupaTe AaHHUTe B ANCK C.

HaTucHeTe v 3aapbxTe F10 No BpeMe Ha BKOUBaHE, 33 Aa Ble3eTe B eKpaHa 3a

Bb3CTaHOBsIBaHe Ha (habpnyuHuTe HacTpoiiku. CneaBaiTe UHCTPYKLMKTE Ha eKpaHa, 3a a

Bb3CTaHOBUTE (habpuUHUTE HACTPOMKM Ha CBOSI KOMMIOTBP .
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HUAWEI MateDock 2

C HUAWEI MateDock 2 Bue MoxeTe Aa 13noni3BaTe MHOXECTBO YCTPOICTBA M akcecoapn KbM

KOMMIOTBPa €1, KaTo Harnpumep npoxekTop, Tenesnusop unu USB cnall ycTpoiicTeo, 3a Aa

NOCPeLLHETe BCUUKM CBOU HYX/AM.

0 TepmuHute HDMI 1 WHTepdpeiic 3a MynTUMeaMs € BUCOKA pasfenuTeniHa cnocobHoCT
HDMI (HDMI - High-Definition Multimedia Interface), kakto u noroto HDMI ca 3ana3sexu
Mapkyu Ha HDMI Licensing Administrator, Inc. B CbejHeHUTe WaTu 1 ApYrv AbpXaBu.
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WHdbopmaums 3a 6e3onacHocT

Ynotpe6a u 6e3onacHocTt

3a npeanasBaHe Ha cyxa n3bsarsamnte Aa cnywaTte NpoAb/HKUTENTHO BpeMe C
BUCOKA CMNa Ha 3BYKa.
M13n0n13BaHETO Ha HeOJ0BPeHN MU HECHLBMECTUMI aanTepy 3a 3axpaHBaHe, 3apsAHu
YCTpoOIiCTBa Unn 6aTepun MoXe [a [oBeAe [0 NOBpeaa Ha YCTPOMCTBOTO BU, Aa ckben
nepuofa My Ha ekcnsioatauusa unu ga npuynHU noxap, eKCnnosna unu apyru onacHu
WHUMOEHTU.
WpeanHaTa TemnepaTypa 3a paboTa Ha ycTpoiicTtBoTo e oT 0°C go 35°C, a 3a CbXpaHeHue —
ot -10°C go +45°C.
HPOMBBOIJ,MTEIWITG Ha KapAuocTuMynaTtopu npenopbyBaTt Aa ce cna3sa MUHUMANHO
pascTosiHve oT 15 cM MeXay YCTPOWUCTBOTO U KapAMOCTUMYNaTopa, 3a [a Ce NpeaoTBpaTsaT
€BeHTya/lHN HapylleHus B paboTaTa Ha KapanocTuMynaTopa. AKo 13nonssare
KapAVOCTUMYNaTop, AAPbXTE YCTPOMCTBOTO Ha CPeLLnoNoXHaTa CTpaHa cnpsimMo
KapAMOCTUMYaTopa U He HOCETe YCTPOCTBOTO B NPeAHUS Tt AX06.
Korato 3apexpaarte yCTpOVICTBOTO, npoBepeTe fanu aganTepbT 3@ 3aXpaHBAHETO € BK/KOYEH
B KOHTAaKT B 6/1130CT no yCTpOI;ICTBOTO W ganuv e necHoAoCTbMNeH.
M3xBbpreTe yCTPOINCTBOTO, 6aTepUsiTa U akcecoapute My CbINacHO MECTHOTO
3aKOHOAATENCTBO. He rv U3XBbpnsinTe 3aeAHO C OCTaHaNMUTe BUTOBN OTNAAbLM.
HenpasunHata ynoTpe6a Ha 6aTepusita MOXe [ja A0OBEAE A0 MOXap, EKCrI03Us UMK Apyru
onacHN MHUMOEHTU.

OTcTpaHsiBaHe Ha 6aTepusiTa

3a Aa oTcTpaHuTe 6aTepusita, TPGBA Aa NOCETUTE YMb/HOMOLLEH CEPBU3EH LLEHTbP C
usanata yKoOMnneKToBka AOKYMEHTU.

3a Balwa 6e30MacHoCT He TPH6BB Aa onuTBaTte Aa OTCTpaHaBaTe CaMn 63TepMﬂTaA Ako
GaTEpVIﬂTa He Ceé OTCTpaHW NpaBuUIHO, TOBa MOXe Aa Npu4yvHN rnoBpeaa Ha 6aTepvaa n
YCTPOICTBOTO, @ NpeAn3BUKa pr3nNUecko HapaHsiBaHe u/unu Aa foBene A0 NUnca Ha
6€30MacHOCT Ha YCTPOMCTBOTO.

Huawei He HOCK OTrOBOPHOCT 3a LTV UK 3arybu (He3aBUCMMO Janu ca B clieACTBUe Ha
AOroBOp UNKN Ha NpaBOHapyLUeHWEe, B TOBA 4YMUCIO U Hespe)KHOCT), KOWUTO MoraT Aa
BB3HUKHAT OT HETOYHOTO CMa3BaHe Ha Te3u NpeaynpexneHna N UHCTPYKUUK, C U3KNKYeHne
Ha cny4yauvTte Ha CMBpPT U leBMHeCKO HapaHsBaHe, NpeansBuKaHn ot Heﬁpe)KHOCTTa Ha
Huawei.

WHdbopmaums 3a U3XBBPNSHETO U peLMKIMpaHeTo

)5

CMMBONTBT Ha 3a/ipackaH KOHTENHep 3a OTNaAbLy, yKasaH BbpXy NpoaykTa, 6atepusTa,

n

OMOLLHNTE MaTepuanu unu onakoekata Bu HanomHs, ye BCUUKK €1eKTPOHHU NPOAYKTU U



6aTepvw| Tps|63a Aa 6'bFLaT npenasaHun B CneuuanHUTe NyHKTOBE, Cnen Kato NpUKIYmM CpOKbT
MM Ha ekcnnoatauus. Te He TpsibBa Aa Ce U3XBBPNAT 3aeAHO C OCTaHaNNUTe BUTOBK OTMAABLN.
MoTpe6uTensT e OTroBOpeH 3a NpefjaBaHeTo Ha 060PYABAHETO B CNELMANHO onpeaeneHuTe 3a
Tasu Len NyHKTOBE 33 OTAEMHO PeLMKNMpaHe Ha U3NS3/10 OT ynoTpeba enekTpuyecko u
€NeKTPOHHO oGopy,qBaHe n 63Tepl/|l/l CbrnacHoO MeCTHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

MpaBunHoTo cbbMpaHe 1 peLynkMpaHe Ha 06opyABaHeTo NMomara fja ce rapaHTupa ToBa, Ye
W3XBBbPNEHUTE €NEKTPUUECKN U €/IEKTPOHHU ypeanu ce peumKnupaTt no HauuH, KOMTO 3anasBea
LieHHWTe MaTepuani 1 npeanassa YoBELUKOTO 3apaBe W Npupoaata. HenpasunHoto GopaseHe,
CNYYaNHOTO CUynBaHe U/UNK HenoAXoASLLOTO PeLMKINpaHe Cnes, NpUKYBaHe Ha
eKcroaTaLumusiTa UM MOXe Aa OKaxaT BPeAHO BMMsiHUE BbPXY 3APaBETO W OKOMHaTa cpeaa. 3a
noseve VIHCbOpMaLI,VISl OTHOCHO TOBa, KbAe U KakK [a npefasate enekTpuveckoTo n
€/1eKTPOHHOTO CU o6opy,u,BaHe 3a U3XBbp/igHe, MOMA fia Cé CBbpXeTe C MeCTHUTE BNacTu,
TbProBLM UK cMeTochbbMpalLaTa opraHusaums U Aa nocetute caita http://
consumer.huawei.com/en/.

HamansBaHe Ha onacHuTe BelecTBa

ToBa yCTPOWCTBO U eNeKTPUUecKUTEe My akcecoapu ca B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE MPUNOXUMI
pa3nopeaéu OTHOCHO OrpaHUYEHUATA NPY U3MOM3BAHETO Ha OMPeAeNieHu OnacHK BeLLecTea B
€NeKTPUYECcKoTO U efleKTPOHHOTO 06opyaBaHe, kaTo AupekTuBuTe Ha EC REACH, RoHS 1
[vpeKTuBaTa 3a 6atepuunte (KbAETO Ca BKIOUYEHN) W Ap. 33 [eKnapauuu 3a CbOTBETCTBUE
cbrnacHo REACH v RoHS, mMonisi, noceteTe Haluws yebcait http://consumer.huawei.com/
certification.

CboTBeTCTBME C HOPMAaTUBHUTE U3UCKBAHUSA Ha EBpOHeﬁCKMﬂ Cblo3

EKkcnnoatauus CbC 3aKpenBaHe KbM TA/0TO

YCTPOICTBOTO € B CbOTBETCTBME ChC CeLmnuKaLmnTe 3a pagnoUecToTHO U3TbuBaHe npn
ynoTpe6a Ha pascTosiiie 0,0 CM OT TAN0TO. YBepeTe Ce, Ye NPUHALNEXHOCTUTE Ha
YCTPOWCTBOTO, HAMp. KyTUst U Kanb, He CbAbPXaT MeTasH1 KOMMOHEHTU. [ pbxXTe
YCTPOICTBOTO BCTPAHM OT TANOTO CU, 3a i OTFTOBOPUTE Ha U3UCKBAHWSATA 3a Pa3CTOSIHUE.

Haii-Bucokata otyeteHa SAR CTOMHOCT 3a TO3M TUM YCTPOWCTBO NpW TeCTBaHe 3a M3Mon3BaHe B
YyCnoBus Ha u3naraHe Ha Bb/IHW OT NPeHOCUMN yCTpOI;ICTBa e

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
[Lexknapauus

C HacTosiwoTo Huawei Technologies Co., Ltd. Aeknapupa, ye ToBa yctpoiictBo HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R e B CbOTBETCTBME C OCHOBHUTE U3UCKBAHUS U APYTUTE NPUNOXMN
pasnopenbu Ha Aupektusa 2014/53/EU.

Haii-HoBaTa v BanuaHa Bepcust Ha [leknapauys 3a CbOTBETCTBME MOXe [a ce BUAau Ha http://
consumer.huawei.com/certification.

ToBa ycTpPOWCTBO MOXe Aia paboTH BB BCUUKN AbpXaBu-UneHkun Ha EO.

CnaspaliiTe HaLMOHaNHNTE N MECTHU pa3nopeaéu TaM, KbAETO Ce U3MoM3Ba yCTPOMCTBOTO.
ToBa ycTpOWCTBO MOXe Aa 6b/je orpaHUYeHo 3a yroTpeba, B 3aBUCUMOCT OT MeCTHaTa Mpexa.
OrpaHuueHus B o6xBata 2,4 GHz:

Hopeerus: To3u noapas/aen He ce npunara 3a reorpaccknst paiioH B paaunyc ot 20 kM oT
LeHTbpa Ha Hu-AnecyHa,

OrpaHuueHus B obxBaTta 5 GHz:
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B cboTBeTCTBME C UneH 10, naparpad 10 Ha [upektusa 2014/53/EU, onakoBkaTa nocousa, Ye
ToBa paZnoobopyaBaHe Lie 6bae 06eKT Ha HSIKOW OrpaHnUyeHus, Korato 6b/Ae NycHaTo Ha
nasapa B benrus (BE), Bbnrapus (BG), Yexus (CZ), Oanus (DK), Fepmanus (DE), Ectonus (EE),
Wpnangus (IE), Mbpums (EL), Ucnanus (ES), ®paHums (FR), XbpeaTtus (HR), Utanus (IT),
Kunbp (CY), NatBus (LV), Nutsa (LT), NMiokcembypr (LU), YHrapus (HU), Manta (MT),
Hugepnangus (NL), Asctpus (AT), Monwa (PL), Moptyranus (PT), PymbHus (RO), CnoBeHus
(SI), CnoBakusi (SK), ®uHnangus (Fl), LWseuws (SE), Benukobputanus (UK), Typuus (TR),
Hopserus (NO), LLeiuapus (CH), Ucnanawms (IS) n NuxteHwaiid (LI).

DOyHkumsTa WLAN Ha TOBa yCTPOWCTBO € OrpaHuyeHa o U3Mon3BaHe caMo Ha 3aKpuTo, KoraTo
ce paboTn B YeCTOTHWS AnanasoH ot 5150 go 5350 MHz.

YeCTOTHU NEHTU U MOLLHOCT

(a) YecToTHM NeHTH, B koUTO paboTu paanoobopyapaHeTo: Hskon neHTn MoraT Aa He 6baat
[IOCTBIHU BbB BCUUKM CTPaHW UK BCUUKIM 061aCTW. MONs, CBBPXKETE Ce C MECTHUS MPEXoB
onepaTop 3a noseye MoApo6HOCTH.

(6) MakcMManHa MOLLLHOCT Ha paiuoyecToTaTa, npeAaBaHa B YeCTOTHUTE NIMHWW, B KOUTO
paGom paumoo6opyABaHeTo: MakcumanHaTa MOLLHOCT 3a BCUYKKU NTUHUKM € NO-MasiKa OT Hait-
BUCOKaTa rpaHn4YHa CI'OI;IHOCT, nocoyeHa B CbOTBETHUS XapMOHU3MPaH CcTaHaapT.
HOMUHanHWTe rpaHuLM Ha YECTOTHWUTE INHUM U MOLLHOCTTa Ha NpefaBaHe (M3nbyeHa u/unu
npoBefeHa), NpUIoXUMK 3a ToBa paanoobopyaBaHe, ca cnegHute: Wi-Fi 2.4G:20
dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

NHdopmaumsa oTHOCHO akcecoapu u codTyepa

Hsikon akcecoapu ce npegnaraT KaTo Onums B ONPeeneHun CTpaHn NN pernoHu.
OnuynoHanHnTe akcecoapu MoraT fa 6bAaT 3aKynexu oT NNLEH3UpaH TbproseL, cropes,
HeobxoauMocTTa. [penopbyBaT ce CriefHUTE aKcecoapu:

Apantepu: HW-200325XP0 (X npeacTaBnisiBa pasnnuHnUTe TUMOBE U3MOM3BaHW LLercenu, Kouto
morat ga 6bpat uim C, U, J, E, B, A, |, R, Z, nnu K, B 3aBUCUMOCT OT BalUMsi pervoH)

Batepuu: HB4593J6ECW

[oKuHr cTaHuma AD11

CodpTyepHaTa Bepcusi Ha npoaykTa e 2.191.0.7(C001). Mpoun3BoauTensT Le nycka
aKTyanusauum Ha copTyepa 3a KOpUrMpaHe Ha rpeLuku unu nogobpsisaHe Ha yHKLWN cneq,
rnyckaHe Ha NpofyKTa Ha masapa. Bcuukm Bepcum Ha codTyepa, npefocTaBeHn oT
NpoV3BOAUTENS, Ca MPOBEPEHU U OTFOBapST Ha CbOTBETHUTE MpaBuna.

Bcuuku RF napameTtpw (Hanp., 4ecToTeH 06XBaT W U3XOA4HA MOLLHOCT) He ca AOCTbIHM 3a
noTpebutens 1 Tol He MoXe Aa i MPOMeHs.

3a Hall-HoBaTa UHOpMaLLMS OTHOCHO akcecoapuTe W codbTyepa, Mons, BUXTe [leknapauusTa
3a CboTBeTCTBMe Ha http://consumer.huawei.com/certification.

MpoaykToBa MHdopmaums BbB Bpb3ka ¢ ErP
Huawei Technologies Co., Ltd. ¢ HacTosLOTO Aeknapwvpa, Ye HeroBUTe NpoAYKTU OTroBapsT Ha
[MpekTuBaTa 3a NpPoAyKTUTE, CBBP3aHM ¢ enektponoTpebnennero (ErP) 2009/125/EO. 3a
noapo6Ha nHhopmaLms oTHocHo ErP 1 pbkoBOACTBaTa 3a NOTpebUTENUTE, U3UCKBAHM Criopes,
PernameHT Ha EBponelickaTa komucus, nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook uma HesaBuciM BxofieH UHTepcheiic Ha aanTepa 3a USB-C. CBbp3BaHeTo
Ha MateDock mexay 3axpaHBaluus agantep 1 3apsiaHus nopT Ha MateBook He ce
npenopbuBa, Thit kaTo MateDock He e obe3aTenHo YacT OT cucTemaTa Ha 3axpaHBallaTta
Mpexa.

82



MNpaBHa uHdopMauus

© Huawei 2020. Bcmuku npaBa 3anaseHu.
HACTOALLMAT JOKYMEHT E CAMO 3A UH®OPMALINS U HE MPEOCTAB/ISABA KAKBATO Y
[IA E TAPAHLS.

MpaBuna 3a noBepuTenHocT

3a Aa HayuuTe noBeYe Kak 3aluTaBaMe Balata NiMuHa MHOpPMaLMs, MONs, npoyeTe

npasunaTa 3a noBepuTenHocT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Oule nomolyHa nHdopmaLms

MoceteTe http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a akTyanHa uHdopmaums 3a

Lropewata NMHUA" 1 UMmenn agpeca 3a noggpbXKa BbB Ballata AbpXXaBa UMM pernoH.
Lincbpute B TOBa pbKOBOACTBO 3a afieHN CaMo 3a CrpaBka. BBHIIHMST BUA U dyHKLMUTE
Ha Aucnes Moxe [a ca Masko no-pasfnyuHK B 3aBUCUMOCT OT BEPCUSTa Ha camus
npoayKT.
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Kamera

Kameras indikators

Viena pieskariena barosanas
poga

Huawei Share ikona *

Skarienpaliktnis

Baro3anas ports

Austinu ligzda

Uzlades indikators

00006

USB-C ports

80000

Mikrofons

* Huawei Share ikona

A Nesaplésiet un nesabojajiet uz datora esoso Huawei Share ikonu; pretéja gadijuma Huawei

Share OneHop nedarbosies pareizi.

* Tikai noteikti HUAWEI/HONOR talrunu modeli atbalsta Huawei Share OneHop. Lai
skatitu detalizétu informaciju par Sadiem modeliem, apmekl&jiet misu oficialo timekla

vietni.

* NFC noteik3anas apgabals dazados HUAWEI/HONOR talrunu modelos atSkiras, tomér
parasti tas atrodas aizmuguréjas kameras tuvuma.
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Sakotnéja iestatiSana

* Pirmaja datora lietoSanas reizé pievienojiet to stravas adapterim un uzgaidiet, lidz
ieslédzas ekrans, lai pieklatu iestatiSanas ekranam.
* Nakamaja datora ieslégsanas reizé nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu un turiet to
nospiestu, lidz izgaismojas tastatdra.
A Piespiedu izslégsana: nospiediet un turiet barosanas pogu ilgak neka 10 sekundes. Nemiet
véra, ka nesaglabatie dati tiks zaudéti.
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Ja lietojat datoru pirmo reizi, izpildiet ekrana noradijumus, lai pabeigtu datora iestatiSanu.

* lzveidojiet savienojumu ar bezvadu tiklu

* Piesakieties datora ar Microsoft kontu

Piesakieties ar savu Microsoft kontu (pieméram, Outlook.com), lai datora pieklitu plasam

Microsoft pakalpojumu klastam.

lestatiet Windows Hello un pievienojiet pirksta nospiedumu

leslégsanas/izslégsanas poga ar pirksta nospiedumu sensoru lauj ieslégt datoru, neievadot

paroli. Tas ir atri un drosi.

lestatiet PIN kodu

lzmantojiet PIN kodu, lai pieteiktos datora un piekldtu citam lietotném un pakalpojumiem.

Kad tiek paradita darbvirsma, nekavéjoties veiciet talak noraditas darbibas.

* Aktivizéjiet sistéemu Windows. Kad datora pirmoreiz tiek izveidots savienojums ar internetu,

sistéma Windows tiek aktivizéta automatiski.

Kad datora pirmoreiz tiks izveidots savienojums ar internetu, iespéjams, bis dzirdams
ventilatora troksnis vai dators sakarsis. Ta ir normala paradiba sistémas Windows
automatiskas atjauninasanas laika.
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Darba saksana

-

é‘

Sakuma izvélne

[ 1 |
Sakuma ekrana noklikskiniet uz MMMl | ai atvértu izvélni Sakt. Talak noraditas pieejamas
iespéjas.

* Lai pieklitu datora iestatijumiem, noklikskiniet uz @ .

|
* Lai izslégtu vai restartétu datoru vai iespé&jotu miega rezimu, noklikskiniet uz O .
Darbibu centrs

Lai palaistu darbibu centru, noklikskiniet uz L75—| . Péc tam varat veikt talak noraditas darbibas.
* Atri pieklat iestatfjumiem, VPN un projektoru ekraniem.
* Atri mainit bieZi lietotus iestatijumus (pieméram, Lidojuma reZims un Ekrana spilgtums).
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Datora uzlade

Datora ir ieblvéts atkartoti uzladéjams akumulators, tadél datoru var uzladét, izmantojot

adapteri un USB-C uzlades kabeli, kas ir ieklauti datora komplekta. Uzlades laika indikators

mirgo balta krasa.

o Kreisaja pusé eso3o baro3anas portu varat izmantot uzlades un datu parsatisanas
vajadzibam. Labaja pusé esosais USB-C ports ir displeja ports, un ari to var izmantot datu
parstisanai.



Funkcijas

Viena pieskariena pieteiksanas. Bez paroles.

Datoram ir ar pirkstu nospiedumu sensoru aprikota ieslégsanas poga. lestatiet paroli un PIN

kodu sistéma Windows Hello un pievienojiet savu pirksta nospiedumu. Péc tam varat ieslégt un

atblokét datoru, vienkarsi nospieZot ieslégSanas/izslégsanas pogu, bez paroles ievadisanas. Tas

ir atri un drosi.

* Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai pieteiktos datora, kad tas ir izslégts vai atrodas
miega rezima.

* Pieskarieties ieslégSanas/izslégSanas pogai, lai atblokétu datoru, ja ekrans ir ieslégts.

0 Varat pievienot ne vairak ka 10 pirkstu nospiedumu komplektus.

Ripnicas iestatijumu atjaunosana

o Pirms atjaunot rpnicas iestatijumus, pievienojiet datoru barosanas avotam un dubléjiet
C diska saglabatos datus. Varat ari vispirms piekldt dublésanas un atjaunosanas ekranam
un izpildit ekrana noradijumus, lai dublétu C diska saglabatos datus.

Lai piekldtu ripnicas iestatijumu atjaunosanas ekranam, ieslégsanas procesa nospiediet un

turiet nospiestu opciju F10. Izpildiet ekrana noradijumus, lai atjaunotu datora rdpnicas

iestatijumus.
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HUAWEI MateDock 2

Izmantojot HUAWEI MateDock 2, ar datoru varat izmantot vairakas ierices un piederumus,

pieméram, projektoru, televizoru vai USB zibatminas disku, lai labak veiktu nepieciesSamo.

o Termini HDMI un HDMI High-Definition Multimedia Interface un HDMI logotips ir HDMI
Licensing Administrator, Inc. precu zimes vai registrétas precu zimes Amerikas Savienotajas
Valstis un citas valstis.
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Informacija par drosibu

Lietosana un drosiba

. Lai neizraisitu dzirdes traucéjumus, ilgstosi neklausieties ar augstu skaluma
limeni.

Izmantojot neapstiprinatu vai nesaderigu stravas adapteri, ladétaju vai akumulatoru, varat
sabojat ierici, saisinat tas darbibas mazu vai izraisit ugunsgréku, spradzienu vai citas
bistamas situacijas.

Ideala darba temperatiira ir no 0°C lidz 35°C. Ideala uzglabasanas temperatdra ir no -10°C
lidz +45°C.

Elektrokardiostimulatoru razotaji iesaka ievérot vismaz 15 cm attalumu starp ierici un
elektrokardiostimulatoru, lai novérstu iespéjamos elektrokardiostimulatora trauc&jumus. Ja
izmantojat elektrokardiostimulatoru, lietojiet ierici elektrokardiostimulatoram pretéja pusé un
nenésajiet ierici priekséja kabata.

Uzladéjot ierici, stravas adapteris ir japievieno kontaktligzdai, kas atrodas tuvu iericei un ir
viegli pieejama.

Atbrivojieties no $is ierices, akumulatora un piederumiem saskana ar vietéjiem noteikumiem.
Tos nedrikst izmest saimniecibas atkritumos. Akumulatoru nepareiza lietosana var izraisit
ugunsgréku, spradzienu vai citas bistamas situacijas.

.

Informacija par utilizéSanu un parstradasanu

)5

Parsvitrotais atkritumu tvertnes simbols uz produkta, akumulatora, dokumentacijas vai
iepakojuma atgadina, ka visi elektroniskie produkti un akumulatori péc to lietosanas beigam ir
janogada atseviskos atkritumu savak3anas punktos; tos nedrikst izmest parastajos saimniecibas
atkritumos. Lietotaja piendkums ir atbrivoties no iekartas, izmantojot noteikto savaksanas
punktu vai pakalpojumu elektrisko un elektronisko iekartu atkritumu (WEEE) un akumulatoru
atseviskai parstradei, saskana ar vietéjiem tiesibu aktiem.

lekartu pareiza savaksana un parstrade palidz nodrosinat, ka elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumi tiek parstradati, lai saglabatu vértigus materialus un aizsargatu cilvéku veselibu un
vidi; nepareiza apstrade, netia saplésana, bojasana un/vai nepareiza parstrade péc iekartas
lietosanas beigam var kaitét veselibai un videi. Lai sanemtu plasaku informaciju par elektrisko
un elektronisko iekartu atkritumu nodosanas vietam un veidu, lidzu, sazinieties ar vietéjam
valsts iestadém, mazumtirgotaju vai saimniecibas atkritumu savaksanas dienestu vai
apmekl&jiet vietni http://consumer.huawei.com/en/.

Bistamo vielu daudzuma samazinasana

Siierice un tas elektriskie piederumi, ja tadi ir, atbilst viet&jiem spéka eso$ajiem noteikumiem

par noteiktu bistamu vielu lietoSanas ierobezosanu elektriskajas un elektroniskajas iericés,

pieméram, ES REACH, RoHS un akumulatoru (ja tadi ir) noteikumiem utt. Lai skatitu atbilstibas
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deklaracijas par REACH un RoHS, lGdzu, apmeklgjiet mlsu vietni http://consumer.huawei.com/
certification.

Atbilstiba ES normativajiem aktiem

Lietosana pie kermena

Siierice atbilst RF specifikacijam, kad ta tiek lietota 0,0 cm attaluma no kermena.
Parliecinieties, vai ierices piederumos, pieméram, ierices korpusa un ierices turétaja, nav metala
komponentu. Lai atbilstu attaluma prasibam, turiet ierici attalak no kermena.

Lielaka SAR vértiba $ada tipa iericu parbaudés, kad ta tiek lietota vidé, kur tiek paklauta
apkartéjas vides iedarbibai

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Pazinojums

Ar 30 Huawei Technologies Co. Ltd. pazino, ka 3i ierice HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R
atbilst Direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un citiem piemérojamajiem nosacijumiem.
Jaunako, spéka esoSo atbilstibas deklaracijas versiju varat skatit vietné http://
consumer.huawei.com/certification.

So ierici var izmantot visas ES dalibvalstis.

levérojiet valsts limena un viet&jos noteikumus ierices izmantoSanas vietas.

Uz So ierici var attiekties darbibas ierobeZojumi atkariba no vietéja tikla.

lerobeZojumi 2,4 GHz josla
Norvégija. S apakssadala neattiecas uz geografisko apgabalu 20 km radiusa no Niolesunnas
centra.

lerobeZojumi 5 GHz josla

Saskana ar Direktivas 2014/53/EU 10. sadalu (10) uz iepakojuma noradits, ka uz 3o radio
aprikojumu attieksies atseviski ierobezojumu, ja tas tiks tirgots Belgija (BE), Bulgarija (BG),
Cehijas Republika (CZ), Danija (DK), Vacija (DE), Igaunija (EE), Trija (IE), Griekija (EL), Spanija
(ES), Francija (FR), Horvatija (HR), Italija (IT), Kipra (CY), Latvija (LV), Lietuva (LT),
Luksemburga (LU), Ungarija (HU), Malta (MT), Niderlandé (NL), Austrija (AT), Polija (PL),
Portugalé (PT), Rumanija (RO), Slovénija (SI), Slovakija (SK), Somija (FI), Zviedrija (SE),
Apvienotaja Karalisté (UK), Turcija (TR), Norvégija (NO), Sveicé (CH), Islandé (IS) un
Lihtensteina (LI).

Sis ierices WLAN funkciju drikst lietot tikai iekitelpas, ja ta darbojas frekvences diapazona no
5150 lidz 5350 MHz.

Frekvencu josla un jauda
(a) Frekvencu joslas, kuras radio aprikojums darbojas: Atseviskas joslas var nebit pieejamas
visas valstis vai regionos. Lai iegltu papildinformaciju, sazinieties ar vietéjo mobilo sakaru
operatoru.
(b) Maksimala radiofrekvencu parraidita jauda frekvencu joslas, kuras radio aprikojums
darbojas: maksimala jauda visam joslam ir mazaka ka saisto3ajos harmonijas standartos
noradita augstaka robezvértiba.
Frekvencu joslas un izstarotas jaudas (raiditas un/vai vaditas) nominalvértibas attiecas uz So
radio aprikojumu, ka noradits talak: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Piederumi un programmatiiras informacija

Dazi piederumi noteiktas valstis vai regionos ir neobligati. Neobligatos piederumus péc
vajadzibas var iegadaties no licencéta piegadataja. leteicams iegadaties talak noraditos
piederumus:

Adapteri: HW-200325XP0 (X attélo dazadus lietoto spraudnu veidus, kas var bit vai nu C, U, J,
E, B, A |, R, Z, vai K atkariba no jlsu regiona)

Akumulatori: HB4593)J6ECW

Dokstacija: AD11

Produkta programmattiras versija: 2.191.0.7(C001). RaZotajs izlaidis programmatiiras
atjauninajumus, lai labotu klidas vai uzlabotu funkcijas péc produkta izlaiSanas. Visas razotaja
izlaistas programmatdras versijas ir parbauditas un joprojam saderigas ar saistitajiem
noteikumiem.

Visi RF parametri (pieméram, frekvencu diapazons un izvades jauda) lietotajam nav pieejami,
un lietotajs tos nevar mainit.

Jaunako informaciju par programmatdru un piederumiem skatiet atbilstibas deklaracija Seit:
http://consumer.huawei.com/certification.

ErP izstradajuma informacija

Huawei Technologies Co., Ltd. ar So pazino, ka ta izstradajumi atbilst direktivai 2009/125/EK
(ErP), kura noraditas prasibas ar energiju saistitiem razojumiem. Detalizétu informaciju par
direktivu ErP un par lietotdja rokasgramatam, kas nepiecieSsamas saskana ar komisijas regulu,
skatiet Seit: http://consumer.huawei.com/en/certification.

Datoram HUAWEI MateBook ir atsevisks USB-C adaptera ievades interfeiss. Nav ieteicams
pieslégt MateDock starp stravas adapteri un MateBook uzlades portu, jo MateDock nav
barosanas tikla sistémas nepiecieSsama dala.
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Juridiskais pazinojums

Autortiesibas © Huawei 2020. Visas tiesibas aizsargatas.

SIS DOKUMENTS IR PAREDZETS TIKAI INFORMACIJAI UN NESNIEDZ NEKADAS GARANTIJAS.

Konfidencialitates politika

Lai labak izprastu, ka més aizsargajam jusu personigo informaciju, skatiet konfidencialitates

politiku 3eit: http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Plasaka palidziba

Lai uzzinatu jaunako uzzinu talruna numuru un e-pasta adresi sava valsti vai regiona,

apmekléjiet http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.

o Visi Saja rokasgramata ietvertie attéli ir paredzéti tikai uzzinai. Izskats un displeja funkcijas
var nedaudz atSkirties atkariba no faktiskas izstradajuma versijas.
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SusipaZinimas su kompiuteriu
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Kamera

Kameros indikatorius

Vieno lietimo maitinimo
mygtukas

,Huawei Share" piktograma *

Jutiklinis kilimélis

Maitinimo prievadas

Ausiniy lizdas

Jkrovimo indikatorius

00006
80000

USB C tipo prievadas

Mikrofonas

* ,Huawei Share" piktograma

A Nenupléskite ir nesugadinkite ant kompiuterio pateiktos ,Huawei Share" piktogramos, nes

kitaip ,Huawei Share OneHop" tinkamai neveiks.

* Su ,Huawei Share OneHop" dera ne visi HUAWEI / HONOR telefony modeliai. ISsamios
informacijos apie tokius modelius rasite masy oficialiojoje svetainéje.

* NFC aptikimo sritis priklauso nuo konkretaus HUAWEI / HONOR telefono modelio,
taciau bendruoju atveju ji yra netoli galinés kameros.
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Pradiné saranka

* Pradédami naudoti kompiuterj pirma karta, prijunkite jj prie maitinimo adapterio ir
palaukite, kol jsijungs ekranas, kad galétuméte atverti sarankos langa.
* Kai jjungsite savo kompiuterj pakartotinai, paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka,
kol bus ap3viesta klaviatira.
A Priverstinis iSjungimas: paspauskite maitinimo mygtuka ir palaikykite ilgiau nei
10 sekundziy. Atminkite, kad tokiu atveju prarasite visus nejrasytus duomenis.
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Pirma karta naudodamiesi kompiuteriu, vadovaukités ekrane pateikiamomis instrukcijomis jo

sarankai uzbaigti.

* Prisijunkite prie belaidZio rysio tinklo.

* Prisijunkite prie kompiuterio naudodami ,Microsoft" paskyra.

Norédami kompiuteryje pasiekti jvairias ,Microsoft” paslaugas, prisijunkite naudodami savo

,Microsoft” paskyra (pvz., Outlook.com).

Nustatykite ,Windows Hello" ir jtraukite pirSto atspauda.

Maitinimo mygtuku su pirSty atspaudy jutikliu galite jjungti kompiuterj nejvesdami

slaptazodzio. Tai - greita ir saugu.

Nustatykite PIN koda.

Kad galétumeéte prisijungti prie kompiuterio ir naudoti kitas programéles bei paslaugas,

iveskite savo PIN koda.

Pasirodzius darbalaukiui, atlikite toliau apraSoma procediira.

* Aktyvuokite sistema ,Windows". Kai kompiuteris pirma karta prisijungia prie interneto,

,Windows" aktyvuojama automatiskai.

0 Kompiuteriui pirma kartg prisijungus prie interneto, gali pasigirsti ventiliatoriaus
skleidZiamas triukSmas arba kompiuteris gali jkaisti. Tai - normalus automatinio sistemos
,Windows" atnaujinimo procesas.
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Pradzia

PradZios meniu

| ]
M, kad atvertuméte pradZios meniu. Jusy galimybés:

PradZios ekrane spustelékite
* Spustelékite @ , kad atvertuméte kompiuterio nuostatas.

|
* Spustelékite O , kad iSjungtuméte arba i$ naujo paleistuméte kompiuterj ar jjungtuméte
miego rezima.

Veiksmy centras
Norédami paleisti veiksmy centra, spustelékite LVE—‘ . Tada:
* Galésite sparciai pasiekti nuostatas, VPN ir projektoriaus ekranus.

* Galésite greitai keisti daznai naudojamas nuostatas (pvz., léktuvo rezimas ir ekrano
Sviesumas).
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Kompiuterio jkrovimas

Jusy kompiuteryje jtaisytas akumuliatorius, kurj galima jkrauti naudojantis adapteriu ir su juo

pateiktu C tipo USB jkrovimo kabeliu. |krovimo metu indikatorius mirksi balta spalva.

o Kairéje jrengta maitinimo prievada galima naudoti jrenginiui jkrauti ir duomenims
persiysti. Desinéje jrengtas USB C tipo prievadas skirtas monitoriui prijungti, be to, ji
galima naudoti duomenims persiysti.



Funkcijos

Prisijungimas vienu lietimu, be slaptazodzio

Kompiuteryje sumontuotas maitinimo mygtukas su pirsty atspaudy jutikliu. , Windows

Hello" nustatykite slaptaZzodj bei PIN koda ir jtraukite savo pirSto atspauda. Tada galésite jjungti

ir atrakinti kompiuterj, tiesiog paspausdami maitinimo mygtuka ir nereikés jvesti slaptazodzio.

Tai - greita ir saugu.

* Paspauskite maitinimo mygtuka, kad prisijungtuméte prie kompiuterio, kai Sis iSjungtas arba
veikia miego rezimu.

* Palieskite maitinimo mygtuka, kad atrakintuméte kompiuterj, kai ekranas jjungtas.

0 1$ viso galima jtraukti iki 10 pirsty atspaudy rinkiniy.

Gamykliniy nuostaty atkrimas

o Pries atkurdami gamyklines nuostatas, prijunkite kompiuterj prie maitinimo Saltinio ir
padarykite C disko duomeny atsargine kopija. Taip pat galite pirmiausia atverti atsarginiy
kopijy darymo bei atkirimo ekrang ir pagal ekranines instrukcijas padaryti C disko
duomeny atsargine kopija.

Jjungimo metu paspauskite ir palaikykite F10, kad atvertuméte gamykliniy nuostaty atkdrimo

ekrana. Vadovaudamiesi ekraninémis instrukcijomis, atkurkite kompiuterio gamyklines

nuostatas.
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 HUAWEI MateDock 2"

Naudodami ,HUAWEI MateDock 2", galésite prie kompiuterio prijungti kity jrenginiy ir priedy,

pvz., projektoriy, televizoriy arba USB atmintuka, kad jrenginys geriau tenkinty jlsy poreikius.
HDMI, ,HDMI High-Definition Multimedia Interface” ir HDMI logotipas yra ,HDMI
Licensing Administrator, Inc.” paprastieji arba JAV ir (arba) kitose Salyse registruotieji
prekiy Zenklai.
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Saugos informacija

Naudojimas ir sauga

/N

. Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite muzikos dideliu garsumu ilga laiko
tarpa.

Jei naudosite nepatvirtintus ar nederancius maitinimo adapterius, jkroviklius ar
akumuliatorius, galite apgadinti savo jrenginj, sutrumpinti jo eksploatacija arba sukelti
gaisra, sprogima bei kt. pavojus.

Ideali eksploatacijos temperattra: nuo 0 °C iki 35 °C. Ideali sandéliavimo temperatdra: nuo
-10 °C iki +45 °C.

Sirdies stimuliatoriy gamintojai rekomenduoja islaikyti maZiausiai 15 cm atstuma tarp jtaiso
ir Sirdies stimuliatoriaus, siekiant iSvengti galimy jo veiklos sutrikimy. Jei neSiojate Sirdies
stimuliatoriy, laikykite jtaisg priesingoje Sirdies stimuliatoriui puséje ir nesinesiokite jtaiso
priekinéje kisenéje.

lkraudami jrenginj uztikrinkite, kad maitinimo adapteris baty prijungtas prie maitinimo lizdo,
kuris yra 3alia jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Utilizuokite $j jrenginj, akumuliatoriy ir priedus pagal vietinius reglamentus. Jy negalima
utilizuoti kartu su jprastomis buitinémis atliekomis. Jei akumuliatorius naudojamas
netinkamai, gali kilti gaisras, sprogimas arba kiti pavojai.

Informacija apie atlieky tvarkyma ir perdirbima

)5

Nubrauktas Siuksliadézés zenklas, pateikiamas ant jusy produkto, akumuliatoriaus, literattroje
ar ant pakuotés primena, kad visi elektroniniai gaminiai bei akumuliatoriai jy eksploatacijos
pabaigoje turi bati nugabenti j atskirus atlieky surinkimo taskus, o ne jprastai iSmesti kartu su
buitinémis atliekomis. Naudotojas privalo utilizuoti jranga, nugabendamas ja j tam skirta
surinkimo taska arba tarnyba, kur nebenaudojama elektros ir elektroniné jranga (EEJA) ir
akumuliatoriai baty atskirai perdirbti, laikantis vietos jstatymuy.

Tinkamai surenkant ir nugabenant jisy jranga, padedama uztikrinti, kad EE] atliekos bity
perdirbtos tausojant vertingus isteklius ir saugant Zzmoniy sveikata bei gamtg, nes netinkamas
tvarkymas, atsitiktinis 0Zis, apgadinimas ir (arba) netinkamas perdirbimas eksploatacijos
laikotarpio pabaigoje gali bati Zalingas sveikatai ir aplinkai. Papildomos informacijos apie tai,
kur ir kaip palikti EE] atliekas, gausite susisieke su vietos savivaldybe, mazmenininku ar buitiniy
atlieky surinkimo tarnyba, taip pat - apsilanke svetainéje http://consumer.huawei.com/en/.

Pavojingy medZiagy kiekio maZinimas

Sis jrenginys ir elektriniai priedai dera su vietoje galiojan¢iomis taisyklémis dél tam tikry
pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo. Tokie apribojimai
numatyti, pvz., ES REACH, ,RoHS" ir akumuliatoriy (kur yra) reglamentuose ir pan. REACH ir
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,RoHS" atitikties deklaracijy rasite mlsy interneto svetainéje http://consumer.huawei.com/
certification.

Atitiktis ES reglamentams

Naudojimas neSiojantis ant kiino

Sis jtaisas atitinka radijo daZnio reikalavimus, jei yra naudojamas 0,0 cm atstumu nuo kno.
UzZtikrinkite, kad jtaiso prieduose, pavyzdZiui, jo dékle ir jmautéje, neblity metaliniy daliy.
Nelaikykite jtaiso prie kiino arciau uz nurodytajj atstuma.

DidZiausia SAR verté, nustatyta bandant Sio tipo jrenginj neSiojamujy jrenginiy poveikio
salygomis, yra

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Pareiskimas

Siuo dokumentu bendrové ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad 3is jrenginys HN-
W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R atitinka direktyvos 2014/53/EU pagrindinius reikalavimus ir
kitus atitinkamus nuostatus.

Naujausig galiojancia ,DoC" (atitikties deklaracijos) versija galima perzitréti adresu http://
gonsumer.huawei.com/certification.

Si prietaisa leidZziama naudoti visose Europos Sajungos (ES) valstybése narése.

Laikykités jrenginio naudojimo vietovéje galiojanciy Salies ir vietiniy reglamenty.
Atsizvelgiant j vietinj tinkla, galimybés naudotis jrenginiu gali bati ribotos.

Ribojimas 2,4 GHz dazZnio juostoje:
Norvegija. Sis skirsnis netaikomas geografinei teritorijai, esanciai 20 km spinduliu nuo Ny-
Alesund miesto centro.

Ribojimas 5 GHz daZnio juostoje:

Pagal direktyvos 2014/53/EU 10 (10) straipsnj ant pakuotés nurodyta, kad Siai radijo jrangai
galioja tam tikri apribojimai, jei parduodama Belgijos (BE), Bulgarijos (BG), Cekijos Respublikos
(CZ), Danijos (DK), Vokietijos (DE), Estijos (EE), Airijos (IE), Graikijos (EL), Ispanijos (ES),
Pranciizijos (FR), Kroatijos (HR), Italijos (IT), Kipro (CY), Latvijos (LV), Lietuvos (LT),
Liuksemburgo (LU), Vengrijos (HU), Maltos (MT), Nyderlandy (NL), Austrijos (AT), Lenkijos
(PL), Portugalijos (PT), Rumunijos (RO), Slovénijos (SI), Slovakijos (SK), Suomijos (FI), Svedijos
(SE), Jungtinés Karalystés (UK), Turkijos (TR), Norvegijos (NO), Sveicarijos (CH), Islandijos (IS)
ir Lichtensteino (LI) rinkose.

Sio jrenginio WLAN funkcija pritaikyta tik naudojimui patalpose, kai darbinio daznio diapazonas
siekia nuo 5150 iki 5350 MHz.

Daznio diapazonai ir galia
(a) Daznio diapazonai, kuriais veikia radijo jranga: kai kurie diapazonai galimi ne visose Salyse
ir regionuose. ISsamesnés informacijos kreipkités j vietinj tinklo operatoriy.
(b) Maksimali radijo dazniy galia, perduodama daznio diapazonais, kuriais veikia radijo jranga:
maksimali visy diapazony galia yra mazesné nei didziausia ribiné verté susijusiame darniajame
standarte.
Daznio diapazony ir perduodamos galios (spinduliuojamos ir (arba) perduodamos) vardinés
ribos, taikomos Siai radijo jrangai: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Priedy ir programinés jrangos informacija

Kai kurie priedai tam tikrose Salyse arba regionuose yra pasirenkami. Pasirenkamus priedus, jei
reikia, galima jsigyti i$ licencija turincio pardavéjo. Rekomenduojami toliau nurodyti priedai:
Adapteriai: HW-200325XP0 (X reiskia skirtingus naudojamus kistuky tipus, kurie gali bati C, U,
J,E, B, A I, R, Z arba K, atsizvelgiant j regiong)

Baterijos: HB4593J6ECW

Doko stotelé: AD11

Gaminio programinés jrangos versija yra 2.191.0.7(C001). Programinés jrangos naujiniai
iSleidziami gamintojo po gaminio isleidimo, kad pasalinty klaidas ir pagerinty veikima. Visos
gamintojo isleistos programinés jrangos versijos yra patikrintos ir atitinka susijusias taisykles.
Visi RD parametrai (pvz., daznio diapazonas ir iSvesties galia) yra nepasiekiami naudotojui, ir
naudotojas negali ju pakeisti.

Naujausios informacijos apie priedus ir programine jranga rasite ,DoC" (atitikties deklaracijoje),
esancioje http://consumer.huawei.com/certification.

4ErP" gaminio informacija

Siuo dokumentu ,Huawei Technologies Co., Ltd.” pareiskia, kad jos gaminiai atitinka su energija
susijusiy gaminiy direktyva (,ErP“) 2009/125/EB. ISsamios informacijos dél ,ErP" ir naudotojo
vadovy, kurie reikalingi pagal Komisijos reglamenta, ieskokite adresu: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

,HUAWEI MateBook" turi nepriklausoma USB C tipo adapterio jvesties sasaja.
Nerekomenduojama jungti ,MateDock" tarp maitinimo adapterio ir ,MateBook" jkrovimo
prievado, kadangi ,MateDock" néra butinoji elektros tinklo sistemos dalis.
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Teisinis praneSimas

© ,,Huawei 2020". Visos teisés saugomos.

$IS DOKUMENTAS YRA TIK INFORMACINIO POBUDZIO IR NESUTEIKIA JOKIY GARANTUY.
Privatumo taisyklés

Kad geriau suprastuméte, kaip mes saugome jlsy asmenine informacija, perskaitykite
privatumo taisykles adresu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Jei reikia daugiau pagalbos

Apsilankykite adresu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kur nurodyta 3alies arba
regiono klienty aptarnavimo linija ir el. pasto adresas.

o Sio vadovo iliustracijos skirtos tik bendrajai informacijai. ISvaizda ir rodymo savybés gali
Siek tiek skirtis, tai priklauso nuo faktinés gaminio versijos.
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Hrvatski

Upoznavanje racunala
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Fotoaparat

Pokazatelj fotoaparata

Tipka za ukljucivanje na
dodir

Ikona znacajke Huawei Share *

Dodirna plocica

Priklju¢ak za napajanje

Uticnica slusalica

Pokazatelj punjenja

00006
80000

Prikljucak USB-C

Mikrofon

* lkona znacajke Huawei Share

A Ne uklanjajte i ne ostecujte ikonu znacajke Huawei Share na racunalu jer znacajka Huawei

Share OneHop nece ispravno raditi.

* Samo odredeni modeli telefona HUAWEI/HONOR podrzavaju Huawei Share OneHop. Za
pojedinosti o tim modelima posjetite nasu sluzbenu web-stranicu za vise informacija.

* Podrudje otkrivanja NFC-a razlikuje se na razli¢itim modelima telefona HUAWEI/
HONOR, ali se obi¢no nalazi oko straznje kamere.
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Pocetno postavljanje

A

* Kada upotrebljavate racunalo po prvi put, spojite ga s adapterom za napajanje i
pricekajte da se zaslon ukljuci kako biste pristupili zaslonu za postavljanje.

* Prilikom sljedeceg ukljucivanja racunala pritisnite i drZite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje sve dok tipkovnica ne zasvijetli.

Prisilno iskljucivanje: pritisnite i drZite tipku za napajanje dulje od 10 sekundi. Imajte na

umu da Ce to rezultirati gubitkom nespremljenih podataka.
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Kada prvi put upotrebljavate svoje racunalo, slijedite upute na zaslonu kako biste dovrsili
postavljanje.

Povezivanje na bezi¢nu mrezu

Prijava na racunalo putem Microsoft ratuna
Prijavite se putem svojeg Microsoft racuna (npr. Outlook.com) kako biste pristupili nizu
usluga drustva Microsoft na svojem racunalu.

Postavljanje usluge Windows Hello i dodavanje otiska prsta
Tipkom za ukljucivanje/iskljucivanje s pomocu senzora otiska prsta omogucuje vam se
ukljucivanje racunala bez upisivanja lozinke. Rijec je o brzom i sigurnom postupku.
Postavljanje PIN-a
Upotrijebite svoj PIN kako biste se prijavili na racunalo i pristupili ostalim aplikacijama i
uslugama.

Nakon prikaza radne povrsine, brzo dovrsite sljedece.
* Aktivirajte sustav Windows: kad je vase racunalo povezano s internetom po prvi put,

Windows se automatski aktivira.
Nakon 3to je vase racunalo povezano s internetom po prvi put, mozda cete cuti buku koju

proizvodi ventilator ili osjetiti da se racunalo zagrijava. To je normalno tijekom
automatskog aZuriranja sustava Windows.
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Pocetak rada

-

é‘

Pocetni izbornik

1 |
Na potetnom zaslonu kliknite na Ml kako biste otvorili poetni izbornik. MoZete uginiti
sljedece:
 Kliknite na @ da biste pristupili postavkama racunala.
mirovanja.
Centar za radnje
Kako biste pokrenuli centar za radnje, kliknite na IE‘ . Zatim mozete izvoditi sljedece radnje:

* Brzo pristupite postavkama VPN-u i zaslonima za projiciranje.
* Brzo promijenite esto upotrebljavane postavke (poput Zrakoplovni nacin i Svjetlina zaslona).
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Punjenje racunala

Vase racunalo opremljeno je ugradenom punjivom baterijom koju mozZete puniti pomocu

isporucenog prilagodnika i USB-C kabela za punjenje. Pokazivac¢ tijekom punjenja treperi u

bijeloj boji.

o MozZete upotrebljavati prikljucak za napajanje s lijeve strane za punjenje i prijenos
podataka. USB-C priklju¢ak na desnoj strani prikljucak je za zaslon, a moZe se
upotrebljavati i za prijenos podataka.
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Znacajke

Prijava jednim dodirom. Bez lozinke

Na racunalu se nalazi gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s pomocu senzora otiska prsta.

Postavite lozinku i PIN u aplikaciji Windows Hello i dodajte svoj otisak prsta. Zatim moZzete

ukljuciti i otkljucati svoje racunalo tako da jednostavno pritisnete tipku za ukljucivanje/

iskljucivanje te pritom ne trebate unositi lozinku. Rijec je o brzom i sigurnom postupku.

* Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste se prijavili na svoje racunalo kada je
ono iskljuceno ili se nalazi u stanju mirovanja.

* Dodirnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste otkljucali svoje racunalo kad je zaslon
ukljucen.

o Mozete dodati najvise 10 skupova otiska prsta.

Vracanje na tvornicke postavke

o Prije nego Sto ga vratite na tvornicke postavke, poveZite racunalo na izvor napajanja te
izradite sigurnosnu kopiju podataka na disku C. MoZete i najprije pristupiti zaslonu za
izradu sigurnosne kopije i vracanje podataka te se pridrzavati uputa prikazanih na zaslonu
za izradu sigurnosne kopije podataka na disku C.

Pritisnite i drZzite gumb F10 tijekom ukljucivanja da biste pristupili zaslonu za vracanje

tvornickih postavki. Pridrzavajte se uputa na zaslonu da biste vratili svoje racunalo na tvornicke

postavke.
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HUAWEI MateDock 2

Ispunite sve svoje potrebe uz proizvod HUAWEI MateDock 2 s kojim moZete upotrebljavati vise

uredaja i dodataka za racunalo, kao $to su projektor, televizor ili USB izbrisivi memorijski pogon.

o Pojmovi HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface i logotip HDMI zastitni su
znakovi ili registrirani zastitni znakovi tvrtke HDMI Licensing Administrator, Inc. u
Sjedinjenim Americkim DrZavama i drugim drzavama.
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Informacije o sigurnosti

Rukovanje i sigurnost

oN

. Kako biste sprijecili moguce ostecenje sluha, izbjegavajte dugotrajno slusanje uz
veliku glasnocu.

Koristenje neodobrenog ili nekompatibilnog napajackog adaptera, punjaca ili baterije moze
ostetiti vas uredaj, skratiti njegov Zivotni vijek ili uzrokovati pozar, eksploziju ili druge
opasnosti.

Idealna radna temperatura je 0 °C do 35 °C. Idealna temperatura za pohranjivanje je -10 °C
do +45 °C.

Proizvodaci srcanih elektrostimulatora preporucuju da se odrzava najmanja udaljenost od 15
cm izmedu uredaja i sr¢anog elektrostimulatora kako bi se izbjegle moguce smetnje
elektrostimulatora. Rabite li sr¢ani elektrostimulator, uredaj drzite na strani suprotnoj od
elektrostimulatora i ne nosite ga u prednjem dZepu.

Prilikom punjenja uredaja uvjerite se da je punjac ukljucen u uti¢nicu koja je u blizini uredaja
i lako dostupna.

Uredaj, bateriju i dodatke odlozite sukladno lokalnim propisima. Ne smije ih se odlagati u
normalni kucanski otpad. Nepropisna uporaba baterija moze uzrokovati pozar, eksploziju ili
druge opasnosti.

.

Informacije o odlaganju i recikliranju

)5

Prekrizeni znak spremnika za otpad na vasem proizvodu, bateriji, literaturi ili ambalazi
podsijetnik je da se svi elektronicki proizvodi i baterije moraju zasebno odlagati na kraju svog
Zivotnog vijeka; ne smije ih se odlagati u uobicajenu kantu za smece zajedno s komunalnim
otpadom. Odgovornost je korisnika odloZiti koristeci odredeno reciklazno dvoriste za zasebno
recikliranje otpadne elektri¢ne i elektronicke opreme (WEEE) te baterija sukladno lokalnim
zakonima.

Odgovarajuce prikupljanje i recikliranje opreme pomaze osigurati da se otpadna elektri¢na i
elektronicka oprema reciklira na nacin kojim se Cuvaju vrijedni materijali i stiti ljudsko zdravlje i
okolinu. Neodgovarajuce koristenje, slu¢ajan lom, ostecenja i/ili neodgovarajuce recikliranje na
kraju njihovog Zivotnog vijeka moze biti Stetno za zdravlje i okolinu. Za dodatne informacije o
tome gdje i kako odloziti vasu otpadnu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu obratite se lokalnim
vlastima, maloprodajnom trgovcu ili sluzbi za komunalni otpad ili posjetite web-stranicu http://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih tvari
Ovaj uredaj te bilo kakvi elektri¢ni dodaci sukladni su s vaze¢im lokalnim propisima o
ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u elektri¢noj i elektronickoj opremi, kao sto je EU
REACH, RoHS te propisima o baterijama (gdje je primjenjivo). Za izjave o sukladnosti s
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propisima REACH i RoHS posjetite nasu web-stranicu na http://consumer.huawei.com/
certification.

Uskladenost s propisima EU

Nosenje na tijelu

Uredaj je u skladu s RF specifikacijama kada se koristi u blizini ili na udaljenosti od 0,0 cm od
vaseg tijela. Provjerite da dodatna oprema uredaja, kao Sto su torbica i drzac uredaja, ne sadrzi
metalne dijelove. Uredaj drzite podalje od tijela, sukladno propisu o udaljenosti.

Najveca prijavljena vrijednost SAR-a za ovu vrstu uredaja tijekom testiranja uporabe u uvjetima
izloZenosti za prijenosne uredaje je

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Izjava

Ovim putem poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. izjavljuje da je ovaj uredaj HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim pripadaju¢im odredbama
Direktive br. 2014/53/EU.

Najnovija se valjana inacica IU-a (Izjave o uskladenosti) moze pregledati na http://
consumer.huawei.com/certification.

Ovaj se uredaj moze upotrebljavati u svim drzavama ¢lanicama EU-a.

Pridrzavajte se nacionalnih i lokalnih zakonskih propisa gdje se uredaj upotrebljava.

Ovaj uredaj moze imati ograni¢enu uporabu ovisno o lokalnoj mrezi.

Ogranicenja za pojas od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododjeljak nije primjenjiv na zemljopisno podrucje unutar polumjera od 20 km
od centra Ny-Alesunda.

Ogranicenja za pojas od 5 GHz:

U skladu s ¢lanom 10 (10) Direktive 2014/53/EU pakiranje pokazuje da ce ova radijska oprema
podlijegati jednakim ograni¢enjima koja vaZe za trzista u Belgiji (BE), Bugarskoj (BG), Ceskoj
Republici (CZ), Danskoj (DK), Njemackoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL), Spanjolskoj
(ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), Cipru (CY), Letoniji (LV), Litvaniji (LT),
Luksemburgu (LU), Madarskoj (HU), Malti (MT), Nizozemskoj (NL), Austriji (AT), Poljskoj (PL),
Portugalu (PT), Rumunjskoj (RO), Sloveniji (SI), Slovackoj (SK), Finskoj (Fl), Svedskoj (SE),
Ujedinjenom Kraljevstvu (UK), Turskoj (TR), Norveskoj (NO), Svicarskoj (CH), Islandu (IS) i
Lihtenstajnu (LI).

WLAN funkcija ovog uredaja ogranicena je na uporabu u zatvorenim prostorima samo kada
radi u rasponu frekvencija od 5150 do 5350 MHz.

Frekvencijski pojasevi i snaga
(a) Frekvencijski pojasevi u kojima radi radijska oprema: Neki pojasevi mozda nisu dostupni u
svim drzavama ili svim podrucjima. Obratite se lokalnom operateru kako biste saznali vise
pojedinosti.
(b) Najveca snaga radijske frekvencije koja se emitira u frekvencijskim pojasevima u kojima
djeluje radijska oprema: Najveca snaga za sve pojaseve manja je od najvece granicne vrijednosti
koju propisuje Harmonizirani standard.
Nominalne granice frekvencijskih pojasa i snage prijenosa (emitirane i/ili provedene) koji se
primjenjuju na ovu radijsku opremu su sljedeci: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema u nekim zemljama ili regijama dolazi kao opcija. Dodatna oprema
se prema potrebi moZze kupiti od licenciranog dobavljaca. Preporucuje se sljede¢a dodatna
oprema:

Adapteri: HW-200325XP0 (X predstavlja razlicite vrste prikljucaka koji mogu biti C, U, J, E, B, A,
I, R, Z ili K, u zavisnosti od vase regije)

Baterija: HB4593J6ECW

Stanica za spajanje: AD11

Softverska verzija uredaja je 2.191.0.7(C001). Softverska azuriranja objavljuje proizvodac da bi
rijeSio pogreske ili da bi poboljsao funkcije nakon objavljivanja proizvoda. Sve softverske verzije
koje objavljuje proizvodac provjerene su i sukladne sa svim vazec¢im pravilima.

Svi parametri radiofrekvencije (primjerice frekvencijski raspon i izlazna snaga) nisu dostupni
korisniku i korisnik ih ne moZe mijenjati.

Najnovije podatke o dodatnom priboru i softveru potrazite u potvrdi o uskladenosti na http://
consumer.huawei.com/certification.

ErP podaci o proizvodu

Poduzece Huawei Technologies Co., Ltd. ovime izjavljuje da su njezini proizvodi u skladu s
Direktivom o energetski srodnim proizvodima (ErP) 2009/125/EZ. Za detaljne informacije o ErP-
u i korisnickim prirucnicima zahtijevanim regulatovim posjetite: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

Proizvod HUAWEI MateBook ima zasebno ulazno sucelje za priklju¢ak USB-C. Prikljucivanje
dijela MateDock izmedu prilagodnika napajanja i utora za punjenje uredaja MateBook ne
preporucuje se buduci da dio MateDock nije nezaobilazan dio sustava za napajanje.
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Pravha napomena

Autorska prava © Huawei 2020. Sva prava pridrZana.

OVAJ DOKUMENT SLUZ| ISKLJUCIVO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLIJA JAMSTVO

BILO KOJE VRSTE.

Pravila o privatnosti

Kako biste bolje shvatili na koji nacin stitimo vaSe osobne podatke, procitajte pravila o

privatnosti na http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Za dodatnu pomo¢

Na adresi http://consumer.huawei.com/en/support/hotline mozete pronaci nedavno azurirane

informacije o broju telefona sluzbe za podrsku i adresu e-poste za svoju drzavu ili regiju.
Slike u ovom vodic¢u namijenjene su samo za referencu. Izgled i znacajke prikazivanja
mogu neznatno odstupati ovisno o trenutacnoj inacici proizvoda.
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Spoznavanje racunalnika
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Kamera

Indikator kamere

Gumb za vklop/izklop z enim
dotikom

Ikona aplikacije Huawei Share *

Sledilna ploscica

Prikljucek za napajanje

Vtic za slusalke

Indikator polnjenja

00006
80000

Prikljucek USB-C

Mikrofon

* lkona aplikacije Huawei Share

A Ne odtrgajte ali poskodujte ikone aplikacije Huawei Share na racunalniku, saj aplikacija
Huawei Share OneHop v nasprotnem primeru ne bo delovala pravilno.
* Huawei Share OneHop podpirajo samo nekateri modeli telefonov HUAWEI/HONOR. Ce
vas zanimajo podrobnosti teh modelov, obiscite nase uradno spletno mesto, kjer je vec

informacij.

* Obmocje zaznavanja NFC se razlikuje pri razlicnih modelih telefonov HUAWEI/HONOR,

vendar je obicajno blizu zadnje kamere.
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Zacetna nastavitev

A

Ob prvi uporabi racunalnika upostevajte navodila na zaslonu, da dokoncate nastavitev.

* Racunalnik pri prvi uporabi prikljucite na polnilnik in pocakajte, da se vklopi zaslon, nato

pa odprite zaslon za nastavitev.

* Ko znova vklopite racunalnik, pritisnite gumb za vklop/izklop in ga drzite toliko ¢asa, da

tipkovnica zasveti.

Vsiljena zaustavitev: Za vnovicni zagon pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrZite ve¢
kot 10 s. Upostevaijte,

da boste pri tem izgubili vse neshranjene podatke.

-
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* Vzpostavljanje povezave z brezzicnim omrezjem
* Prijava v racunalnik z Microsoftovim racunom

Za dostop do Stevilnih Microsoftovih storitev se v racunalnik prijavite s svojim Microsoftovim
ra¢unom (npr. Outlook.com).

Nastavitev funkcije Windows Hello in dodajanje prstnega odtisa
Z gumbom za vklop/izklop s senzorjem za prstne odtise lahko vklopite racunalnik brez vnosa
gesla. Postopek je hiter in varen.
Nastavitev kode PIN
Kodo PIN lahko uporabljate za prijavo v racunalnik ter za dostop do drugih aplikacij in
storitev.

Ko je prikazano namizje, po hitrem postopku opravite naslednje.

* Aktivirajte Windows: Ko racunalnik prvi¢ povezete v internet, se Windows samodejno aktivira.
Ko racunalnik prvi¢ poveZete v internet, boste morda slisali delovanje ventilatorja ali
zacCutili, da se racunalnik segreje. To je obi¢ajno med samodejno posodobitvijo sistema

Windows.
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Uvod

Zacetni meni

[ 1 |
Na zatetnem zaslonu kliknite ikono Sl , da odprete zacetni meni. MoZnosti:
* Kliknite @ , da odprete nastavitve racunalnika.

|
* Kliknite ikono O , da izklopite ali znova zaZenete racunalnik oziroma omogocite nacin
spanja.
Sredi$ce za opravila
Ce Zelite odpreti srediste za opravila, kliknite IEI . Nato lahko:
* Hitro odprete zaslone za nastavitve, navidezno zasebno omrezje in projekcijo
* Hitro spremenite pogosto uporabljene nastavitve (npr. Letalski nacin in Svetlost zaslona)
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Polnjenje racunalnika

Racunalnik ima vgrajeno baterijo za polnjenje, ki jo lahko polnite s priloZzenim napajalnikom in

polnilnim kablom USB-C. Indikator med polnjenjem utripa belo.

o Prek vrat za napajanje na levi strani lahko polnite racunalnik in prenasate podatke. Prek
vrat USB-C na desni strani lahko uporabljate vmesnik DisplayPort in prenasate podatke.
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Funkcije

Prijava z enim dotikom in brez gesla

Racunalnik je opremljen z gumbom za vklop/izklop s senzorjem za prstne odtise. V aplikaciji

Windows Hello nastavite geslo in kodo PIN ter dodajte svoj prstni odtis. Nato lahko vklopite in

odklenete racunalnik samo s pritiskom gumba za vklop/izklop brez vnosa gesla. Postopek je

hiter in varen.

* Pritisnite gumb za vklop/izklop, da se prijavite v ratunalnik, ce je izklopljen ali v nacinu
spanja.

* Dotaknite se gumba za vklop/izklop, da odklenete racunalnik, ce je vklopljen zaslon.

0 Dodate lahko najve¢ 10 naborov prstnih odtisov.

Ponastavitev na tovarniske nastavitve

o Pred ponastavitvijo na tovarniske nastavitve prikljucite racunalnik na vir napajanja in
varnostno kopirajte podatke na disku C. Lahko pa tudi najprej odprete zaslon za varnostno
kopiranje in obnovitev ter upostevate navodila na zaslonu, da varnostno kopirate podatke
na disku C.

Med vklopom pritisnite in zadrzite F10, da odprete zaslon za ponastavitev na tovarniske

nastavitve. Upostevajte navodila na zaslonu, da ponastavite racunalnik na tovarniske

nastavitve.
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HUAWEI MateDock 2

HUAWEI MateDock 2 omogoca, da z racunalnikom uporabljate ve¢ naprav in dodatkov, kot so

projektor, televizor ali bliskovni pogon USB, in ga tako bolje prilagodite svojim zahtevam.

o Izraza HDMI in visokolocljivostni vecpredstavnostni vmesnik HDMI ter logotip HDMI so
blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke druzbe HDMI Licensing Administrator,
Inc. v ZdruZenih drzavah Amerike in drugih drzavah.
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Varnostne informacije

Uporaba in varnost

oN

. Da bi preprecili morebitno okvaro sluha, ne poslusajte zvoka dlje ¢asa pri visoki
glasnosti.

Uporaba neodobrenega ali nezdruZljivega napajalnika, polnilnika ali baterije lahko poskoduje
vaso napravo, skrajsa njeno Zivljenjsko dobo ali povzroci pozar, eksplozijo ali druge
nevarnosti.

Idealne temperature delovanja so od 0 °C do 35 °C. Idealne temperature skladiScenja so od
-10 °C do +45 °C.

Proizvajalci srénih spodbujevalnikov priporocajo, da je med napravo in srénim
spodbuijevalnikom vsaj 15 cm razdalje, da se prepreéi morebitno motenje. Ce uporabljate
spodbujevalnik, naprave ne drzite na strani telesa, na kateri je vstavljen, in je ne nosite v
prednjem Zepu.

Pri polnjenju naprave se prepricajte, ali je napajalnik prikljucen v vti¢nico v bliZini naprave in
ali je zlahka dostopen.

Napravo, baterijo in pripomocke odstranjujte v skladu z lokalnimi predpisi. Ne smete jih
odstranjevati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Nepravilna uporaba baterij lahko
povzroCi pozar, eksplozijo ali druge nevarnosti.

.

.

Informacije o odstranjevanju in recikliranju

)5

Simbol precrtanega smetnjaka na vasem izdelku, bateriji, v dokumentaciji ali na embalazi vas
opozarja, da je treba po zakljucku njihove Zivljenjske dobe vse elektronske izdelke in baterije
odstraniti na mesta za loceno zbiranje odpadkov, ter da se ne smejo odlagati med obicajne
gospodinjske odpadke. Uporabnik je odgovoren za oddajo opreme na doloceno zbiralisce ali
obrat za loceno recikliranje odpadne elektricne in elektronske opreme (OEEO) in baterij v
skladu z lokalnimi zakoni.

Pravilno odstranjevanije in recikliranje vase opreme zagotavlja, da se odpadki EEO reciklirajo na
nacin, ki ohranja dragocene materiale in varuje zdravje ljudi in okolja, saj lahko nepravilno
ravnanje, nakljucno razbitje, poskodba in/ali nepravilno recikliranje ob koncu Zivljenjske dobe
Skodi zdravju in okolju. Za vec informacij o tem, kje in kako lahko odstranite svojo odpadno
EEO, se obrnite na lokalne organe oblasti, prodajalca ali sluzbo za odstranjevanje gospodinjskih
odpadkov, ali pa obiscite spletno mesto http://consumer.huawei.com/en/.

ZmanjSanje nevarnih snovi
Naprava in morebitni elektri¢ni pripomocki so v skladu s krajevno veljavnimi predpisi o
omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektricni in elektronski opremi, kot so odredbe
EU REACH, RoHS in Baterije (kjer so vkljucene) itd. Za izjave o skladnosti glede REACH in RoHS
obiscite nase spletno mesto http://consumer.huawei.com/certification.
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Skladnost s predpisi EU

Uporaba na telesu

Naprava ustreza specifikacijam RF za uporabo pri oddaljenosti 0,0 cm od telesa. Poskrbite, da
dodatki naprave, kot sta etui ali tok, ne vsebujejo kovinskih komponent. Napravo drZite stran
od telesa, da bo zadovoljena zahteva glede razdalje.

Najvisja vrednost SAR, o kateri so porocali za to vrsto naprave pri preizkusu v prenosnih pogojih
izpostavljenosti, je

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Izjava

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R skladna z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami Direktive
2014/53/EU.

Najnovejso in veljavno razlicico izjave o skladnosti si lahko ogledate na spletnem mestu http://
consumer.huawei.com/certification.

To napravo je mogoce uporabljati v vseh drzavah clanicah EU.

Upostevaijte nacionalne in lokalne predpise na obmocju uporabe naprave.

Uporaba te naprave je morda omejena, kar je odvisno od lokalnega omreZja.

Omejitve v 2,4-GHz pasu:
Norveska: Ta podrazdelek ne velja za geografsko obmocje v radiju 20 km od centra mesta Ny-
Alesund.

Omejitve v 5-GHz pasu:

V skladu z 10. ¢lenom (10) Direktive 2014/53/EU je na embalazi prikazano, da za to radijsko
Cedke (CZ), Danske (DK), Nemdije (DE), Estonije (EE), Irske (IE), Greije (EL), Spanije (ES),
Francije (FR), Hrvaske (HR), Italije (IT), Cipra (CY), Latvije (LV), Litve (LT), Luksemburga (LU),
Madzarske (HU), Malte (MT), Nizozemske (NL), Avstrije (AT), Poljske (PL), Portugalske (PT),
Romunije (RO), Slovenije (S), Slovaske (SK), Finske (FI), Svedske (SE), Zdruzenega kraljestva
(UK), Turtije (TR), Norveske (NO), Svice (CH), Islandije (1S) in Lihtenstajna (LI).

Funkcija WLAN te naprave je na uporabo v notranjih prostorih omejena samo med delovanjem
v frekven¢nem razponu od 5150 do 5350 MHz.

Frekvencni pasovi in moc

(a) Frekvencni pasovi, v katerih deluje radijska oprema: Nekateri pasovi morda ne bodo na
voljo v vseh drzavah ali obmocjih. Za ve¢ podrobnosti se obrnite na lokalnega operaterja.

(b) Maksimalna radiofrekvencna mo¢, prenesena v frekvencnih pasovih, v katerih deluje
radijska oprema: Maksimalna moc je pri vseh pasovih manj kot najvecja mejna vrednost,
dolocena v povezanih usklajenih standardih.

Frekvencni pasovi in nazivne mejne vrednosti za (sevalno in/ali prevodno) oddajanje modi, ki
veljajo za to radijsko opremo, so naslednji: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Informacije o dodatni in programski opremi
Nekateri dodatki so v nekaterih drzavah ali regijah izbirni. Izbirne dodatke je po potrebi mogoce
kupiti pri pooblas¢enem trgovcu. Naslednji dodatki so priporoceni:
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Napajalniki: HW-200325XP0 (X predstavlja razlicne vrste vticey, ki so lahko C, U, J, E, B, A, |, R, Z
ali K, odvisno od vase regije)

Baterije: HB4593J6ECW

Priklju¢na postaja: AD11

Razlicica programske opreme izdelka je 2.191.0.7(C001). Proizvajalec bo po dajanju izdelka v
promet objavil posodobitve programske opreme za odpravljanje hroscev in izboljSanje funkcij.
Vse razliCice programske opreme, ki jih je objavil proizvajalec, so preverjene in Se vedno skladne
z zadevnimi predpisi.

Uporabniku niso dostopni vsi parametri RF (na primer, frekvencni razpon in izhodna moc) in
tudi spreminjati ne more vseh.

Za najnovejse informacije o dodatni in programski opremi glejte izjavo o skladnosti na naslovu
http://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o izdelku ErP

Druzba Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da so njeni izdelki skladni z Direktivo
2009/125/ES o izdelkih, povezanih z energijo (ErP). Podrobne informacije o direktivi ErP in
uporabniskih prirocnikih, ki jih zahteva Uredba Komisije, najdete na spletnem mestu: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook je opremljen z neodvisnim vhodnim vmesnikom za adapter USB-C.
Priporo¢amo, da med polnilnik in prikljucek za polnjenje na prenosniku MateBook ne prikljucite
vmesnika MateDock, saj MateDock ni obvezen del sistema napajanja iz elektricnega omrezja.
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Pravna obvestila

Avtorske pravice © Huawei 2020. Vse pravice pridrZane.
TA DOKUMENT JE ZGOLJ INFORMATIVEN IN NE PREDSTAVLIA NOBENEGA JAMSTVA.

Pravilnik o zasebnosti
Ce Zelite bolje razumeti, kako varujemo vase osebne podatke, preberite pravilnik o zasebnosti
na naslovu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Za dodatno pomoc

Obiscite http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, kjer boste nasli najnovejsSo telefonsko

Stevilko in e-postni naslov za svojo drzavo ali regijo.

o Slike v tem prirocniku so zgolj informativne. Videz in lastnosti zaslona se lahko nekoliko
razlikujejo, odvisno od dejanske razlicice izdelka.
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Srpski
Upoznavanje sa rac¢unarom
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Kamera

Indikator kamere

Taster za ukljucivanje i
iskljucivanje

Ikona Huawei Share *

Tabla osetljiva na dodir

Priklju¢ak za napajanje

Prikljucak za slualice

Indikator punjenja

00006

USB-C prikljucak

80000

Mikrofon

* lkona Huawei Share

A Pazite da ne izgrebete ili oStetite ikonu Huawei Share na racunaru, inace funkcija Huawei

Share OneHop nece raditi ispravno.

* Samo odredeni modeli HUAWEI/HONOR telefona podrZavaju funkciju Huawei Share
OneHop. Da biste saznali vise detalja o tim modelima, posetite nas zvanican veb-sajt za

vise informacija.

* NFC zona detekcije se razlikuje na razli¢itim modelima HUAWEI/HONOR telefona, ali se
uobicajeno nalazi u blizini zadnje kamere.
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Pocetno podesavanje

A

Kada racunar koristite po prvi put, pratite uputstva na ekranu da biste zavrsili podesavanije.

* Kada racunar koristite po prvi put, poveZite ga na adapter za napajanje i sacekajte da se

ukljuci ekran da biste pristupili ekranu za podesavanje.

* Kada ukljuCujete raCunar, pritisnite i drzite taster za ukljucivanje i iskljucivanje sve dok

tastatura ne zasvetli.

Nametnuto iskljucivanje: pritisnite i drzite taster za ukljucivanje i iskljucivanje duze od 10

sekundi. Imajte na umu da ¢e to dovesti do gubitka nesacuvanih podataka.

-
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* Povezite se na bezicnu mrezu
* Prijavite se na racunar pomocu Microsoft naloga

Prijavite se preko svog Microsoft naloga (kao Sto je Outlook.com) da biste pristupili razlicitim
uslugama kompanije Microsoft na racunaru.

Podesite funkciju Windows Hello i dodajte otisak prsta
Taster za ukljucivanije i iskljucivanje sa senzorom otiska prsta vam omogucava da ukljucite
racunar bez potrebe za unosom lozinke. Ovo je brzo i bezbedno.
Postavite PIN
Koristite PIN za prijavu na racunar i pristupanje drugim aplikacijama i uslugama.

Nakon prikazivanja radne povrsine, brzo obavite sledece korake.
* Aktivirajte operativni sistem Windows: kada se racunar prvi put poveZe na internet,

sistema Windows.

operativni sistem Windows se automatski aktivira.
Nakon $to se racunar po prvi put poveze na internet, mozda cete Cuti zvuke koje stvara
ventilator ili osetiti da se racunar zagreva. To je normalno tokom automatskog azuriranja
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Prvi koraci

é‘

Pocetni meni

[ |

Na potetnom ekranu kliknite na opciju Ml da biste otvorili po€etni meni. MoZete da koristite
sledece funkcije:
* Kliknete na opciju @ da biste pristupili podeSavanjima racunara.

spavanja.
Centar za aktivnost
Da biste pokrenuli centar za aktivnost, kliknite na opciju IE‘ . Zatim moZete:
* Da brzo pristupite ekranima sa podesavanjima, VPN-a i projektora.

* Da brzo promenite Cesto koris¢ena podesavanja (kao Sto su rezim rada u avionu i osvetljaj
ekrana).

131



Punjenje racunara

Racunar ima ugradenu punjivu bateriju koju moZete da punite koristeci adapter i USB-C kabl za

punjenje koji se isporucuju sa racunarom. Indikator treperi belom svetloS¢u tokom punjenja.

o Prikljucak za napajanje na levoj strani mozete da koristite za punjenje i prenos podataka.
USB-C priklju¢ak na desnoj strani je DisplayPort i takode moze da se koristi za prenos
podataka.
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Funkcije

Prijava jednim dodirom. Bez kori$¢enja lozinke

Racunar ima taster za ukljucivanje i iskljucivanje sa senzorom otiska prsta. Postavite lozinku i

PIN u funkciji Windows Hello i dodajte svoj otisak prsta. Zatim moZete da ukljucite i otkljucate

racunar jednostavnim pritiskom na taster za ukljucivanje i iskljucivanje, bez potrebe za unosom

lozinke. Ovo je brzo i bezbedno.

* Pritisnite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste se prijavili na racunar kada je iskljucen
ili u reZimu spavanja.

* Dodirnite taster za ukljucivanje i iskljucivanje da biste otkljucali racunar kada je ekran
ukljucen.

o Mozete da dodate maksimalno 10 skupova otisaka prstiju.

Vracanje na fabricka podeSavanja

o Pre vracanja na fabricka podesavanja, poveZite racunar na napajanje i napravite rezervnu
kopiju podataka sa C diska. Takode, mozZete prvo da pristupite ekranu za pravljenje
rezervne kopije i obnavljanje i da pratite uputstva na ekranu da biste napravili rezervnu
kopiju podataka sa C diska.

Pritisnite i drZite taster F10 tokom ukljucivanja da biste pristupili ekranu za vracanje fabrickih

podesavanja. Pratite uputstva na ekranu da biste vratili raunar na fabricka podesavanja.

133



HUAWEI MateDock 2

Pomocu uredaja HUAWEI MateDock 2, uz svoj racunar mozete da koristite viSe uredaja i

dodatne opreme, kao Sto su projektor, televizor ili USB fles memorija, tako da bolje odgovara

vasim potrebama.

0 Termini HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface i logotip HDMI su Zigovi ili
registrovani zigovi kompanije HDMI Licensing Administrator, Inc. u Sjedinjenim Americkim
Drzavama i drugim zemljama.
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Bezbednosne informacije

Rukovanje i bezbednost

/N

. Da biste zastitili sluh, nemojte slusati glasan zvuk tokom duzeg vremenskog
perioda.

Koris¢enje neodobrenog ili nekompatibilnog adaptera za napajanje, punjaca ili baterije moze
da osteti uredaj, smanji mu radni vek ili da izazove vatru, eksploziju ili druge nesrece.
Idealne temperature rada su od 0 °C do 35 °C. Idealne temperature za skladiStenje su od

-10 °C do +45 °C.

Proizvodaci pejsmejkera preporucuju odrzavanje rastojanja od najmanje 15 cm izmedu
uredaja i pejsmejkera, kako bi se sprecile moguce interferencije sa pejsmejkerom. Ako
koristite pejsmejker, drzite uredaj na strani suprotnoj od one na kojoj se nalazi pejsmejker i
nemojte ga nositi u prednjem dzepu.

Kada punite uredaj, uverite se da je adapter za napajanje povezan u uti¢nicu u blizini uredaja
i da mu je lako pristupiti.

Odlozite ovaj uredaj, bateriju i pribor u skladu sa lokalnim propisima. Oni ne smeju biti
odloZeni zajedno sa normalnim kuénim otpadom. Nepravilno korisc¢enje baterije moze
dovesti do poZara, eksplozije i drugih opasnih situacija.

Informacije o odlaganju i reciklazi

)i

.

Precrtani simbol korpe za otpatke na vasem proizvodu, bateriji, dokumentaciji ili pakovanju vas
podseca da svi elektronski uredaji i baterije moraju biti odneseni na posebna mesta za
skupljanje otpada na kraju svog radnog veka; ne smeju biti odbaceni u normalan otpad sa
kuénim otpadom. Na korisniku je da odbaci opremu koristec¢i oznaceno mesto za skupljanje
otpada ili uslugu za odvojeno recikliranje odbacene elektri¢ne i elektronske opreme (WEEE) i
baterija, u skladu sa lokalnim zakonima.

Ispravno sakupljanje i recikliranje opreme pomaze da se EEE otpad reciklira tako da se sacuvaju
vredni materijali i da se zastiti ljudsko zdravlje i okolina. Nepravilno rukovanje, slu¢ajno
lomljenje, steta i/ili nepravilno recikliranje pri kraju radnog veka moze dovesti do Stete po
zdravlje i okolinu. Za vise informacija o mestu i nacinu odlaganja EEE otpada, obratite se
lokalnim vlastima, prodavcu ili preduze¢u koje odlaze kucni otpad, ili posetite veb sajt http://
consumer.huawei.com/en/.

Smanjenje opasnih supstanci

Ovaj uredaj, kao i bilo koji elektri¢ni pribor, su u skladu sa primenjivim lokalnim zakonima o
ogranicavanju upotrebe odredenih opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi, kao Sto
su EU REACH, RoHS i propisi o baterijama (kada su ukljucene), itd. Za izjave o usaglaSenosti
vezane za REACH i RoHS, posetite nas veb sajt http://consumer.huawei.com/certification.
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Uskladenost sa propisima EU

Rad prilikom nosenja na telu

Uredaj je uskladen sa RF specifikacijama ukoliko se koristi na udaljenosti od 0,0 cm od tela.
Vodite racuna da pribor, kao $to su torbice ili futrole za uredaj, u sebi ne sadrzi metalne delove.
Drzite uredaj dalje od tela, tako da ispostujete zahtev u vezi sa udaljenoscu.

Najvisa vrednost SAR prijavljena za ovaj tip uredaja kada se testira u uslovima prenosne
izloZenosti iznosi

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Izjava

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R uskladen sa svim bitnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama
Direktive 2014/53/EU.

Najnoviju vaZecu verziju izjave o usaglasenosti mozete da pogledate na internet adresi http://
consumer.huawei.com/certification.

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim zemljama ¢lanicama EU.

Postujte nacionalne i lokalne propise koji vaze tamo gde se koristi uredaj.

Upotreba ovog uredaja moZe biti ograni¢ena u zavisnosti od lokalne mreze.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 2,4 GHz:

Norveska: Ovaj pododeljak ne vazi za geografsko podrucje unutar radijusa od 20 km od centra
Novog Olesunda.

Ogranicenja u frekventnom opsegu od 5 GHz:

Prema Clanu 10 (10) Direktive 2014/53/EU, na pakovanju postoji napomena o tome da ova
radio-oprema podleze nekim ogranicenjima kada se plasira na trziSte u Belgiji (BE), Bugarskoj
(BG), Ceskoj Republici (CZ), Danskoj (DK), Nematkoj (DE), Estoniji (EE), Irskoj (IE), Grekoj (EL),
Spaniji (ES), Francuskoj (FR), Hrvatskoj (HR), Italiji (IT), na Kipru (CY), u Letoniji (LV), Litvaniji
(LT), Luksemburgu (LU), Madarskoj (HU), na Malti (MT), u Holandiji (NL), Austriji (AT),
Poljskoj (PL), Portugaliji (PT), Rumuniji (RO), Sloveniji (Sl), Slovatkoj (SK), Finskoj (FI), Svedskoj
(SE), Ujedinjenom Kraljevstvu (UK), Turskoj (TR), Norveskoj (NO), Svajcarskoj (CH), na Islandu
(IS) i u Lihtenstajnu (LI).

Koris¢enje WLAN funkcije ovog uredaja, pri radu u frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz
ograniceno je na zatvoreni prostor.

Frekventni opsezi i snaga

(a) Frekventni opsezi u kojima funkcioniSe radio-oprema: Neki opsezi mozda nisu dostupni u
svim zemljama ili oblastima. Vise informacija zatraZite od lokalnog mreznog operatera.

(b) Maksimalna radiofrekventna energija koja se prenosi u frekventnim opsezima u kojima
funkcionise radio-oprema: Maksimalna energija za sve opsege je manja od vrednosti najveceg
ograniCenja navedenog u relevantnom harmonizovanom standardu.

Frekventni opsezi i nominalna ogranicenja prenosive energije (izracene i/ili provodljive) odnose
se na ovu radio-opremu na sledeci nacin: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Informacije o dodatnoj opremi i softveru

Odredena dodatna oprema je opciona u pojedinim drzavama ili regionima. Opciona dodatna
oprema se moze kupiti od licenciranog prodavca, po potrebi. Preporucuje se slede¢a dodatna
oprema:

Adapteri: HW-200325XP0 (X predstavlja razlicite tipove prikljucka, izmedu ostalog, C, U, J, E, B,
A, I, R, Zili K, u zavisnosti od regiona)

Baterije: HB4593J6ECW

Bazna stanica: AD11

Verzija softvera proizvoda je 2.191.0.7(C001). Proizvodac ¢e objaviti azuriranja softvera kojima
¢e otkloniti greske ili poboljsati funkcije nakon izdanja proizvoda. Sve verzije softvera koje je
objavio proizvodac su proverene i jos uvek u skladu sa relevantnim pravilima.

Nisu svi RF parametri (na primer, frekventni opseg i izlazna snaga) dostupni korisniku i on ih ne
moZze sve promeniti.

Najnovije informacije o dodatnoj opremi i softveru potrazite u deklaraciji o usaglasenosti
dostupnoj na http://consumer.huawei.com/certification.

Informacije o proizvodima povezanim sa energijom (ErP)

Kompanija Huawei Technologies Co., Ltd. ovim izjavljuje da su njeni proizvodi u skladu sa
Direktivom o proizvodima povezanim s energijom (ErP) 2009/125/EZ. Detaljne informacije o
ErP i korisnicka uputstva koja se zahtevaju Uredbom Komisije potrazite na: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook ima nezavisan ulazni interfejs USB-C adaptera. Ne preporucuje se
povezivanje MateDock-a izmedu adaptera za napajanje i prikljucka za punjenje uredaja
MateBook, s obzirom na to da MateDock nije neophodni deo sistema za napajanje iz elektricne
mreze.
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Pravno obavestenje

Autorsko pravo © Huawei 2020. Sva prava zadrZana.
OVAJ DOKUMENT KORISTI SE SAMO U INFORMATIVNE SVRHE | NE PREDSTAVLJA NIJEDNU
VRSTU GARANCIJE.

Politika privatnosti
Da biste bolje razumeli kako Stitimo vase licne podatke, procitajte politiku privatnosti na adresi
http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Za dodatnu pomo¢
Nedavno azuriran broj telefona i Email adresu za podrsku u vasoj drzavi ili regionu potrazite na
veb sajtu http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Slike u ovom uputstvu sluze samo kao referenca. Izgled i funkcije prikaza se mogu
neznatno razlikovati u zavisnosti od stvarne verzije proizvoda.
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Kamepa

MokasaTen 3a Kamepa

Konue 3a BkyuyBatbe/
ncKknyyyBawe Co efeH
nonvp

MkoHa 3a Huawei Share *

Mopnora 3a ponup

MpuKny4ok 3a HanojyBarbe

TMpuKNyYoK 3a cnyLanku

MokasaTen 3a nonHexe

000 ® O
800 6 |®

Mopta USB-C

MwukpochoH

* MkoHa 3a Huawei Share

He kuHeTe ja n He owTeTyBajTe ja nkoHaTa Huawei Share Ha komnjyTepoT, 6uaejku, Bo

cnpoTtneHo, Huawei Share OneHop Hema fa paboTu npaBusHo.

* Camo oppefieHn Mogenu Ha Tenedporn HUAWEI/HONOR nopapxysaat Huawei Share
OneHop. 3a geTtanu 3a TMe MoZenu, noceTeTe ja Hawata oduuymjanHa Beb-nokaumja 3a

nogertanHu nHcopmaLmu.

* O6nacta 3a oTkpuBare NFC ce pa3nukyBa Kaj pasfuyHu MOAenu Ha TenecoHu
HUAWEI/HONOR, HO HajuecTo ce Haofa BO 6/M3MHa Ha 3a[jHaTa kamepa.
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MpBUYHO NocTaByBaH€e

A

Kora npsnart ro kopuctute
3aBpLUNTE MOCTABYBaHETO.
MoBp3eTe ce Ha 6e3xMUUHa Mpexa

HajaBeTe ce KommjyTep co KopucTere cMeTka oA, Microsoft
HajaBeTe ce co Bawata cmeTka o, Microsoft (kako wTo e Outlook.com) 3a aa npucranute
[io nosekKe ycnyru of, Microsoft Ha komnjyTepoT.
Moctasete Windows Hello n gopajte otneuvatok o npct
KonueTo 3a BKy4yBarbe/UCKyUyBakbe CO CEH30P 3@ OTMEYATOK Of, NPCT B OBO3MOXYBA Aa
ro BK/yuuTe KOMMjyTepoT 6e3 fa uma notpeba Aa BHeceTe 03uHKa. Bp3o e u 6e3beaHo.
Mocrasete PIN
KopucteTe ro PIN-kofoT 3a Aa ce HajaBUTe Ha KOMMjyTepoT U Aa npucTanuTte Ao Apyru
annvKauum u ycnyru.

* Kora npBnart ke ro KopuctuTe KOMMjyTepoT, NOBp3eTe ro Co aaanTep 3a HanojyBakbe 1

nouvekajTe eKpaHoT [a ce BK/lyuy 3a Ja npuctanute 4o eKpaHoT 3a NocTaByBakbe.

* Kora NoBTOpHO Ke ro BKy4nTe KOMMjyTepPOT, MPUTUCHETE FO 1 3aApXKeETe ro KOMYeTo 3a

BK/lyUyBakbe/WCKNYyUyBakbe [ofeKa TacTaTypaTa He ce OCBET/N.
MpUHYAHO MCKNYUyBatbe: MPUTUCHETE TO 1 3aAPXKETE ro KOMYETO 3a BK/yYyBakbe/

UcKnyuyBakse noponro o 10 cekyHau. ViMaje npeasuz Aeka Toa Ke npeausBuka ryberse

Ha CuTe HesayyBaHU NoAaToun.

-

CJC o300

[ L[]
[ BENEE

KOMI'ijTePOT, cnefeTte rn ynatcrBata Ha €KpaHoT 3a Aa ro

OTKako Ke ce npuKaxe DB6OTHaTa noBpLnHa, 6p30 3aBpLieTe ro csiegHoBo.

* AxTuempajte Windows: kora KoMnjyTepoT npenaTt Ke ce nosp3e Ha UHTepHeT, Windows ce
aKTMBMpa aBTOMATCKN.

;]

OTKakKo KOMMjyTepoT NpBraT Ke ce MoBp3e Ha UHTEPHET, MOXe Aa ClyLUHETE LyM

CO37a/ieH O BEHTUNATOPOT UK Aa 3abenexuTe Aeka KOMNjyTepoT ce 3arpesa. OBa e

HOpPMarsnHo Nnpu aBTOMAaTCKO aXxypuparme Ha CMCTEMOT Windows.
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[a nouHeme

~ g

Menuto Crapt

[ |
Ha nouetHuoT ekpaH, knukHeTe MM 33 na ro oTBOpUTE MeHMTO cTapT. Moxe Aa ro
HanpasuTe C1eAHOBO:

* KnukHete @ 3a [la NpucTanuTe [0 NOCTaBKUTE 3a KOMMjyTepoT.
0 -
* KnukHete 3a [la ro UCK/yuuTe Unu npectaptyaTe KOMMjyTepoT Unn Aa ro
OBO3MOXWTE PEXMMOT 33 MUPYBaHse.
Ll,eH'rap Ha aKTUBHOCTH
3a Aa ro aKkTMBMpaTe LeHTapoT Ha aKTUBHOCTH, KNUKHeTe IE‘ . MoToa Moxe Aa ro HanpasuTe
CnefjHoBO:
* bp3o ga npuctanute Ao ekpaHute 3a noctaeku, VPN 1 npoektop.

* bp3o fga rv npomeHyBaTe MOCTaBKUTE LUTO YECTO ce KOpUCTAT (KaKo LUTO ce aBUOHCKN PeXUM
1 OCBETNIEHOCT Ha eKPaHoT).
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MonHere Ha KoMNjyTepoT

KomnjytepoT nma BrpajieHa 6atepuja Ha NOMHEHE 1 MOXe [a o MOJHUTE CO KOPUCTEH-E Ha
afanTepoT 1 kabenoT 3a nonHere USB-C LWITO e AocTaBeH co Hero. MokasaTenoT Tpenka Bo

6ena 60ja TEKOT Ha NOMHEHETO.

0 Moxe fia ro KOpUCTUTE NPUKMYYOKOT 3a HarnojyBakse O/ fleBaTa CTpaHa 3a MosHere 1
npeHecyBarbe nogatouu. Moprtata USB-C oa gecHaTa cTpaHa e nopTa 3a npuikas, a Moxe

Aa Ce KOpUCTKU 1 3@ NpeHecyBakbe NoAaTouM.
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Kapaktepuctuku

HajaByBamse co efieH gonup. bes nosmHka

Ha KoMnjyTepoT nMa konue 3a BK/y4yBakbe/UCKyUyBaHe CO CEH30p 3a OTNeYaToK of MpcrT.

MocTasete no3suxka u PIN Bo Windows Hello v nogajte otneuatok of npct. MoToa Moxe Aa ro

BK/IyUNTE U OTK/YUnTE BALLMOT KOMMjyTep Camo CO MPUTUCKakbe Ha KOMUeTo 3a BKITyuyBatbe/

ucknyuyBatbe 6e3 fa Tpeba fa ja BHeceTe f03MHKaTa. bp3o e u 6e36eaHo.

* [puTUCHETE o KOMYETO 3a BKNYyUyBakbe/UCKyUyBake 3a Aa Ce HajaBuTe Ha BalNOT
KOMTMjyTep Kora e UCK/TyYeH UK e BO PeXMM Ha MUpyBakbe.

* [lonpete ro KonueTo 3a BK/y4yBatbe/UCKTyUyBatbe 3a [ja ro OTK/lyUYnTe BaLUMOT KOMMjyTep
KOra eKpaHoT € BKJTy4eH.

o Moxe na nopagete HajmHory 10 rpynu oTneyaTouy oA NpCTy.

Bpatete ru pabpuukute nocTaBku

o Mpen fa rv BpatuTe chabpnuknTe NOCTaBKM, NOBP3eTe ro BaLIMOT KOMMjyTep Ha U3BOP Ha
Hanojyaal-be 1 HanpaBeTe pe3epBHa KOI'II/Ija o4 nogartouuTe WTO ce HaofaaT Ha ANCKOT C.
McTo Taka, MpBO MOXe Aa MpuUcTanuTe Ao eKpaHoT 3a pe3epBHa Konuja v 06HOBYBatkbe U
Aa v cneguTe ynaTcTBaTa Ha €KpaHOT 3a [ia HanpaBuTe pe3epBHa KOI'IVIja o4 nogartouunte
LITO Ce HaofaaT Ha amckoT C.

MputucHete n 3aapxete F10 Npu BKNyyyBak-eTO 3a @ Brie3eTe BO eKpaHOT 3a BpaKak-e Ha

chabpuukuTe noctaku. CneaeTe rv ynaTcTBaTa Ha eKpaHoOT 3a Aa ro BpaTuUTe BalMOT

Komnjytep Ha habpuukuTe NOCTaBKMU.
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HUAWEI MateDock 2

Co HUAWEI MateDock 2, Mmoxe fa KopucTUTe noBeKe ypeau 1 AOAATOLYM CO KOMMjyTePOT, Kako

LUTO ce NpoeKTop, Tenesusop unu USB-memopuja, cnopes, BalunTe notpebu.

o Tepmunute HDMI u HDMI High-Definition Multimedia Interface, kako n noroto HDMI ce
TProBCKW MapKv WU perucTpupany Tproecku Mapku Ha HDMI Licensing Administrator, Inc.
B0 CoefnHeTUTe AMEpUKaHCKN [pXaBu 1 BO ApYrut 3emju.
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be36egHocHM MHopMaLum

Pa6oTa u 6e36egHocT

. 3a [ja cnpeunTe eBeHTyasnHo OWTeTyBake Ha C/IYXOT, He C/yLajTe MHOTY F1acHo
[loNr nepuos,.

KopucrerseTo Heopao6peH 1nu HecooaBeTeH afanTep 3a CTpyja, NonHay unu 6atepuja Moxe
[la ro OWTeT! YPesoT, fla ro HaManu XWBOTHMOT BEK UM [la NPeaM3BIKa Noxap, eKcnnosuja
WA fipyra onacHocT.

WneanHn pabotHu Temnepatypu ce oA 0 °C go 35 °C. MigeanHu Temnepatypu 3a
cknaauparse ce op -10 °C go +45 °C.

Mpown3BoauTenuTe Ha nejcMejkepy npenopavyBaart Aa ce 0ApXyBa HajMano pacTojaHue of,
15 cM Mefy ypefioT 1 nejcmejkepoT 3a Aa ce Crpeyat NoTeHLMjanHu Npeyku Ha nejcMejkepoT.
AKO KOpUCTUTE nejcMejkep, KOPUCTETe ro ypeioT O/ CNPOTMBHATa CTpaHa Ha nejcMejkepoT u
He ro HoceTe ypeaoT BO NPeAHMOT Lieb.

Kora ro nonHute ypeaor, ysepeTe ce Aeka afanTepoT 3a CTpyja e BK/yYeH BO LUTEKepOT BO
6n131Ha Ha ypeaoT U [leKa e NIecHO AoCTaneH.

®pnete rv ypesoT, 6aTepujata M AoaaToLuTe criopes okanHuTe nponucu. He Tpea aa ce
¢pnaat BO HOPManHUOT OTNaJ, 0/ AOMaKUHCTBaTa. HenpaBUIHOTO KOpUCTEHbe Ha
6aTepunTe MOXe [a Npean3BMKa Noxap, eKCnio3uja Unn Apyri oNacHoCTU.

NHdopmaumu 3a ppnare U peunknmpare

)5

.

CrmB0MOT co npeLipTaHa kaHTa 3a fybpe co Tpkana Ha Npou3BofoT, 6aTepujaTa, MMTepaTypata
unu ambanaxarta Be NOTCETYBa [ieka CUTe eNeKTPOHCKM NPOoM3BOAW 1 6aTepun Mopa fa ce
ofHecaT BO NocebHN MecTa 3a cobuparse 0Tnaj, No KpajoT Ha HUBHUTE paboTHU Bekosu. Tue
He cMeaT Aa ce cpnaaT BO HOPMAHUOT OTNaz, co fy6peTo oA AOMaKUHCTBaTa. KOPUCHUKOT e
ofiroBopeH Aa ja (bpnu onpemata Ha COOZBETHO MeCTO UNK Kaj cnyx6a 3a cobupatbe 3a
noce6HO peLyKINpare Ha OTNagHaTa enekTpUYHa 1 enekTpoHcka onpema (WEEE) n 6atepun
cnopep, NoKasIHUTe 3aKOHW.

MpaBunHOTO cobupatbe 1 peLnknnpakbe Ha onpemata nomara Aa ce o6esbean aeka oTnagoT
0f eneKTpUYHaTa U eNeKTPOHCKaTa onpemMa ce peLkanpa Ha HauuH LTO M1 3alTUTYBa
BpeHUTE MaTepujanu v ro 3alTUTYBa 3APaBjeTo Ha NyfeTo 1 OKonMHaTa. HenpasunHoTo
pakyBakbe, CNly4ajHOTO KpLUeHbe, OLUTETYBak-e U/WN HENPABUIHOTO PELMKMPakbe Ha KpajoT
o[, paboTHMOT Bek MoXe [a 6uae LUTETHO 3a 34paBjeTo 1 OKoNMHaTa. 3a noBeKe UHOpMaLMn
3a TOa Kaje U Kako ga ro cbpnaTe OTNaAoT OA eNeKTpUYHaTa U eNneKTpoHcKaTa onpema,
KOHTaKTMpajTe Co NoKasHMTe BNacTu, NPOAaBaYo0T UK cnyxbata 3a dpnatbe Ha 0TNAAOT 0f
[lOMaKuHCTBaTa unu noceTeTe ja Be6-nokauujaTa http://consumer.huawei.com/en/.
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HamanyBatbe Ha WITETHW CyncTaHUuKn

YpenoT v cuTe eneKTPOHCKM A0AATOLM Ce BO COrMacHOCT CO MPUMEHNBUTE NIOKaNHW Npasuna
3a OrpaHuuyBakbe Ha ynotpebaTa Ha ofjpefieHu LUTETHU CYNCTaHLMM BO €NeKTpUYHa 1
efleKTpOHCKa ornpeMa, kako LwTo ce nponucute EU REACH, RoHS v batepum (kage wto ce
BK/lyYeHu) 1 Ap. 3a usjaeu 3a coobpasHocT 33 REACH 1 RoHS, noceTeTe ja Hawata Be6-
nokauuja http://consumer.huawei.com/certification.

YcornaceHocT co nponucute Ha EY

Pa6oTa npu Hocerse Ha Teno

YpenoT e ycornaceH co creumdukaLmmnTe 3a paanopeKkBeHLU Kora ypeaoT ce KOPUCTU Ha
oppaneveHoct of 0,0 cm o TenoTo. BHmaBajTe gononHWTeNnHaTa onpema Ha ypeaoT, Kako
ITO ce KyTujaTta u cpyTponata, fja He e HanpaseHa O/ MeTasHu Aenosu. [lpxeTe ro ypenot
nopianeky oA, TeNOTO BO COMNACHOCT 3a Gapak-eTo 3a 0fAaNeUeHOCT.

HajBucokaTa BpeaHOCT Ha SAR LUTO e npujaBeHa 3a 0BOj TWM ypef Kora ce TecT1pa BO YCoBU
Ha MPEHOC/MBO U3N0XKYyBaHe U3HECYBA

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
UsjaBa

Hwe, Huawei Technologies Co., Ltd., u3jaByBame aeka osoj ypea HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R e BO cOrnacHocT co HeonxoaHuTe 6aparba v ApyruTe peneBaHTHU oapendu
og, fiupektuBata 2014/53/EY.

HajHoBaTa v Baxceuka Bep3uja Ha UC (M3jaBa 3a coobpa3HOCT) Moxe Aa ce BUAM Ha http://
consumer.huawei.com/certification.

OBOj ypef, MOXe [la ce KOPUCTU BO CUTE 3eMju-UneHkun Ha EY.

MounTyBajTe rn HaLMOHaHNTE 1 NOKaNHUTE NPOMNUCK Kaje LUTO ce KOPUCTU YpeaoT.

OBOj ypen, MoXe fja 6uae orpaHuyeH 3a ynotpeba, BO 3aBUCHOCT Of, SIoKasiHaTa Mpexa.

OrpaHuuyBara Bo oncerot of, 2,4 GHz:
Hopgeluka: OBOj cerMeHT He ce MpuMeHyBa 3a reorpadckata ob6nact Bo paguyc o 20 kM of,
ueHTapoT Ha Hos AnecyHa.

OrpaHuuyBatba Bo oncer of, 5 GHz:

Cnopeg, uneH 10 (10) Ha avpekTvBaTa 2014/53/EU, nakyBarbeTo Nnokaxysa Aeka oBaa paauo
onpema Ke NOANOXM Ha HeKoM orpaHnyyBakba Kora Ke 6uie foctanHa Ha nasapot Bo benruja
(BE), byrapuja (BG), Yewka Peny6nuka (CZ), AaHcka (DK), Ffepmanuja (DE), Ectonuja (EE),
Wpcka (IE), Fpumja (EL), Lnanwuja (ES), ®paHuuja (FR), XpBaTtcka (HR), Utanuja (IT), Kunap
(CY), Nateuja (LV), Nutanuja (LT), Nykcembypr (LU), Yurapuja (HU), Manta (MT), XonaHnauja
(NL), AscTpuja (AT), Moncka (PL), Moptyranuja (PT), Pomanuja (RO), Cnosenuja (SI),
CnoBauka (SK), ®uHcka (Fl), LLseacka (SE), O6eamtetoto Kpanctso (UK), Typuuja (TR),
Hopsewka (NO), Weajuapuja (CH), icnang, (IS) u MuxTeHwTajH (LI).

DyHkupjata WLAN 3a 0BOj ypep, e orpaHMueHa Ha BHaTpeLLHa ynotpeba camo Kora paboTtu Bo
cbpekBeHLMcku oncer og 5150 go 5350 MHz.

QpeKBeHLI,MCKM orncesun U MOKHOCT
(a) ®pekBeHUMCKN ONce3n Ha paBoTerbe Ha paamo onpemata: Hekoun oncesu Moxe Aa He ce
[I0CTanHK BO cuTe 3eMju unu cute obnactu. KoHTakTupajTe co SI0KanHWOT onepaTtop 3a
nofeTanHu uHopmaLmu.
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(6) MakcumanHa paauo-pekBeHLMCKa MOKHOCT eMUTYBaHa BO (PPeKBEHLIMCKUTE Oncesn BO
Kon paboTu paguo onpemata: MakcimanHaTa MOKHOCT 3a CuTe oncesu e nomarna o
HajBMCOKaTa rpaH1YHa BPeAHOCT HaBe/eHa BO COOZBETHUOT XapMOHU3MpaH CTaHAapa,.
HomuHanHuTe orpaHnuyBarba Ha PpeKBeHLMCKITE OMCe3n N eMUTyBauKaTa eHepruja (3payeHa
1/Mnn eMuTyBaHa) NPUMEH/IMBY 3a OBaa paauo orpemMa ce kako wro cnegn: Wi-Fi 2.4G:20
dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

Hopatoum n NHdopmauum 3a cocpTBepoT

Hekou fofatoum ce n360pHM BO OAPeaEeHM 3eMju NN PervoHu. M36opHuTe AoaaToLmn Moxe
[a ce KynaT oj nuueHumpaH cHabaysauy, cnopes notpeéute. Ce npenopayysaaT crefHuBe
npopatoum:

Apantepu: HW-200325XP0 (X rv npeTcTaByBa pasnuyHUTe BUAOBW Ha NPUKITYYOLIM LUTO Ce
Kopuctar, kon Moxe aa 6upat unn C, U, J, E, B, A, |, R, Z unn K, Bo 3aBMCHOCT 0f, BaLIKOT
peruoH)

batepun: HB4593J6ECW

Mpuctan: AD11

Bep3ujaTa Ha cocbTBEp Ha npomseoaoT e 2.191.0.7(C001). AxypuparsaTa Ha copTBepoT Ke
6upaat o6jaBeHn of, NPOM3BOAMTENOT 3a NonpaBakbe Ha rpeLLky unu 36oraTyBake Ha
hyHKLMMTE MO MyLUTaH-ETO Ha MPOU3BOAOT BO NpoAax6ba. Cute Bep3un Ha codpTBep 06jaBeH
o[, MPOV3BOANTENOT Ce MOTBPAEHM W CeyLUTe ce CO06pasHM CO MOBP3aHUTE MPOMUCH.

CuTe napameTpu Ha PO (Ha npumep, ppeKBeHLMCKI Oncer U U3ne3Ha MOKHOCT) He ce
[I0CTanHK 3a KOPUCHUKOT U He MOXe Aa 61aaT CMeHeTU o, CTpaHa Ha KOPUCHUKOT.

3a HajHoBM MHopMaLLMK 3a foaaToum u codTeep, uaeTe ja MC (M3jaBa 3a coobpasHocT) Ha
http://consumer.huawei.com/certification.

WHdbopmaumm 3a NpomsBoam Kou KopuctaT eHepruja

Huawei Technologies Co., Ltd. co 0Boj AOKyMeHT NOTBpAYBa Aeka HeroBUTe NPOM3BOAM CE BO
cornacHocT co [lypekTuBaTa 3a Npou3BoAM Kon kopuctat eHeprija (ErP) 2009/125/E3. 3a
noAeTanHu nHcbopmaumu 3a ErP v 3a ynatcTBaTa 3a KopucTerbe kou ce 6apaat cropef
PerynaTtusata Ha Komucujata, nocetete: http://consumer.huawei.com/en/certification.
HUAWEI MateBook uma He3saBuceH nHTepdbejc 3a NpuknydyBakse Ha agantep 3a USB-C. He ce
npenopauvysa nosp3yBak-e Ha MateDock nomery aganTepoT 3a HanojyBake 1 nopTaTa 3a
nonHerbe Ha MateBook 6uaejku MateDock He e HeoNXoAeH Aen of CUCTEMOT 3a HamnojyBak-e
Ha efleKTpuYHaTa Mpexa.
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lNMpaBHa HanomeHa

ABTopcku npaBa © Huawei 2020. Cute npaBa ce 3aApXaHu.
OBOJ JOKYMEHT E CAMO 3A UHOOPMATUBHW LIENV U HE MPETCTABYBA HUKAKBA
TAPAHLIVIA.

Monutuka 3a npuBaTHOCT
3a nopo6po aa pasbepeTe Kako v 3aliTUTyBaMe BalunTte NMYHM noaaTouy, BUAETE ja
nonuTUKaTa 3a NpMBaTHOCT Ha http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

3a noeeke nomotu

Mocetere ja http://consumer.huawei.com/en/support/hotline 3a HajHoBWOT 6poj Ha LleHTapoT

3a rpuxa 3a KOpuUcHMUM 1 agpecata Ha e-nowTa BO Bawara 3eMja WA pEernoH.
MnycTpauunTe Bo 0Ba ynaTcTBO Ce AafieHn camo 3a uHdopmaumja. M3rnepot u
KapaKTepUCTUKUTE Ha eKPaHOT MOXe [a ce pPa3fIMKyBaaT BO 3aBUCHOCT Of, pearnHaTta
Bep3uja Ha Npou3BOAOT.
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Kamepa

VIHAMKaTOp Kamepbl

MHorodyHKLMOHanbHas
KHOMKa NUTaHusa

Huawei Share *

Taunapg,

MutaHne

Pazbem AN HayLHWKOB

VHavkaTop 3apsina

USB-C

00006

80000

MwukpodoH

* Huawei Share

A He ponyckaiite uctupaHus unu noBpexzaeHus 3Hauka Huawei Share Ha komnbloTepe,
nHaue dyHkuus Huawei Share OneHop 6ypeT paboTaTb HEKOPPEKTHO.

* OyHkumio Huawei Share OneHop nopaepXuBatoT TONbKO HEKOTOpble Moaenu
TenedoHoB HUAWEI/HONOR. Bonee noapo6Hyto nHdopmaLmio o Moaensix TenedoHos,
NoAAepPXUBAROLLMX 3TY (DYHKLIMIO, MOXHO HalTW Ha ocuLmanbHoM Beb-canTe.

* PacnonoxeHue obnactv gatumka NFC 3aBucuT ot mozenu cmaptcoHa HUAWEL/
HONOR. Yatwe Bcero obnactb gatunka NFC pacrnionoxeHa psiaoM C OCHOBHO KamMepoil.
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HauanbHas HacTpoiika

* [pu NepBOM WCMONMb30BaHUM KOMMbLOTEPA MOAKIIOUNTE €ro K aaanTepy MUTaHus,
[IOXAMTECH BKMIOUEHUS! SKpaHa YCTPONCTBA M OTKPbITUS 3KpaHa HaCTpoex.
* [pu NOBTOPHOM BK/IOUEHUM KOMMbIOTEPa HaXMUTE W yAepXMBaiATe KHOMKY NUTaHWs,
rnoka He 3aropsTcsi MHANKATOPbI Ha KnasuaType.
A TMpuHyaUTENbHOE BbIKMIOUEHME: HAXMUTE U yAepXUBaiiTe KHOMKY NUTaHus fonblue 10
cekyHf. M006HbI CNOCO6 BbIKMKOUEHNSs YCTPOICTBA NPUBEAET K NOTepe HeCOXpaHeHHbIX
DaHHbIX.

CJC o300

[ L[]
[ BENEE

pyv nepBoM MCMONb30BaHUM KOMMbIOTEPa BbIMOMHUTE HACTPOIKY, Cleayst UHCTPYKLMSM Ha
JKpaHe.
MoakntounTech Kk 6eCnpoBOAHOI CETH.
BbINOMHUTE BXOA B CUCTEMY KOMIbIOTEPaA C MOMOLLBIO YUYeTHOM 3anucy Microsoft.
BbinonHuTe BXOA B y4eTHYt0 3anuck Microsoft (Hanpumep, Outlook.com), uTo6bl NoMyunTH
foctyn K ceprcam Microsoft Ha komnbtoTepe.
Hacrpoiite cpyHkumio Windows Hello 1 3apeructpupyiite oTneyaTok nanbua.
KHorka NuTaHus ¢ MHTerpupoBaHHbIM B Hee AaTYMKOM OTMeYaTkoB MasibLieB No3BosnseT
BK/TOUNTb KOMMbIOTEp 6€3 BBOAA Maposisl. 3TO BbICTPbIi U HAAEXHBIN CNocob BKIOUeHNs
YCTpOCTBa.
Hacrpotite PIN-koz.
Wcnonb3ayiiTe HacTpoeHHbI PIN-KoA Ans Bxoda B CUCTEMY KOMMbIOTEPA, a Takxke B Apyrue
MPUOXEHNS U CEPBUCHI.
Mocne oTobpaxeHns paboyero CTona BbINOMHUTE ClleAytoLLne [eNCTBUS.
* Aktusmpyiite Windows. OC Windows akTuBMpyeTcsi aBTOMaTUUecku npu nepeom
NoAK/OYEHUN KOMMbloTepa K ceTu VIHTepHeT.
Mpun nepsoM NoAKNOUYEHNN KOMMNbIOTEPa K ceTu VIHTepHeT Bbl MOXeTe ycnbillaTh Wym
BEHTUNISITOPA UMM MOYYBCTBOBATb, UTO KOMMbIOTEP HarpeBaeTcsi. 3To HopMaribHoe
sIBfIeHVe Npu aBToMaTuyeckoM o6HoBneHnn OC Windows.
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Hauano pa6otbl

~ g

MeHto Myck

||
Ha pa6ouem skpaHe Haxmute M, uTo6bI OTKPBITL MeHIO MycK. Bbl MOXeTe BbIMONHUTL
cnepytoLme feicTBus.

* Haxmurte @ ANS AOCTYMNa K 3KpaHy HacTpoeK KoMMbloTepa.
0 i
* Haxmure , UTOBbI BLIK/IHOUNTL UK NEpe3arpysnTb KOMNbLoTEp NGO NepeiTh B
CNALLNA PEXUM.
LLeHTp yBeaoMNeHuiA
UT06bI 3aNyCTUTL LEHTP YBEAOMEHUIA, HaXMUTE LE‘ . MOXHO BbINONHWTBL CnepytoLne
nencTsns.
* BbICTpbIN JOCTYN K 3KpaHaM HacTpoek, VPN 1 npoekTopa.

* BbICTPOE U3MEHEHWEe YaCcTO UCNONb3yeMbIX HAaCTPOeK (HanpuMep, PeXuM noneta 1 SpKoCTb
3KpaHa).
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3apsigka KomnbloTepa

KomnbtoTep OCHaLLieH BCTPOEHHOI 3apsbkaeMoii 6aTapeeit, KOTOPYIO MOXHO 3apsanTb C
NoMOLLbO aAanTepa nNuTaHus v kabens USB-C, BXOASALLMX B KOMMEKT NocTaBku. MHaukaTop

Muraet 6enbim LLIBETOM BO BpeMs 3apsaaKu.

0 MopT MUTaHKsi, pacronoXeHHbI CrieBa, MOXHO UCMONb30BaTh A/1s 3apsiAKU KOMMbloTepa
1 nepefaumn aaHHbix. Mopt USB-C, pacnonoxeHHbIi cnipaBa, NOALEpPXVUBAET CTaHAAPT
DisplayPort n MoxeT 1cnonb3oBaTbcs Asl Nepeaaun AaHHbIX.
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OyHKUUN

BbicTpbI BxoA 6€3 napons

KomnbtoTep ocHaLLleH KHOMKOM NUTaHKs ¢ yHKLMEN CKaHMpoBaHWs oTnevaTka nanbLa.

Hactpotite naponb u PIN-koa B Windows Hello n go6asbTe otneyatok nansua. Mocne 3toro

Bbl CMOXeTe BK/OUNTb U pa3b/ioKMpoBaTb KOMMbIOTEP NPOCTbIM HAaXaTWeM Ha KHOMKY

nuTaHus. Bam He npuaeTcs BBOAUTb Naposib. 310 6bICprIl7I n Ha,ﬂ,e)KHbIIZ Crnocob BKKUEHUS

yCTpoiicTBa.

* HaXMmuTe Ha KHOMKY NUTaHWs, 4ToBbl BOWTW B CUCTEMY KOMIMbIOTEPA, KOFAA OH BbIK/IOUeEH
WU HaXOAUTCS B CNSILLEM PeXUME.

* Haxmute Ha KHOMKY nNUTaHusa, yTo6bI pas6noKmposaTb KOMMbKOTEP, KOrga ero aKpaH
BK/THOYEH.

o MoxHo no6aBuTb He 6onee 10 0TNEYATKOB MasbLieB.

BoccTtaHoBneHMe 3aBOACKUX HacTpoek

o Mepez, BOCCTAaHOBNEHWEM 3aBOACKUX HACTPOEK MOAKHOUUTE KOMMBLIOTEP K MCTOUHMKY
MUTaHUS W CO3AalTe pe3epBHYHO KOMMIO AaHHbIX Ha Aucke C. Bbl Takke MOXeTe cHauana
OTKPbITb 3KPaH Pe3epBHOTO KOMMPOBAHWS 1 BOCCTAHOBMEHNSI AAHHBIX, UTOGbI CO3aTb
pe3epBHyt0 KOnuio AaHHbIX Ha ancke C.

Haxxmute 1 yaepxusaiTe kHorky F10 Bo Bpems BK/HOUEHUS, YTOBbI OTKPbITh IKpaH

BOCCTAHOB/IEHUS 3aBOACKUX HAcTpoeK. Cneslysi UHCTPYKLIMAM Ha 3KpaHe, BOCCTaHOBUTE Ha

KOMIMbOTepe 3aBOACKUE HACTPOMKM.
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HUAWEI MateDock 2

C nomoublo HUAWEI MateDock 2 k KoMMbloTepy MOXHO MOAKIOUNTL YCTPOMCTBA W
aKceccyapbl, HanpuMep NpoeKkTop, Tenesnsop uan USB-HakonuTenb.
TepmuHbl HDMI n HDMI High-Definition Multimedia Interface u Jlorotun HDMI siBnsitoTcs
TOBapHbIMK 3HaKaMM UK 3aperncTpupoBaHHbIMKU ToBapHbIMM 3Hakamu HDMI Licensing
Administrator, Inc. B CoefiMHeHHbIx LLITaTax u apyrux crpaHax.
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Mepbl NpegocTopoXXHOCTU

Bbe3sonacHas akcnnyartaumus

. Bo n36exaHue NoBpexAeH!s OPraHoB Cllyxa He CryLaiiTe My3bIKy Ha BbICOKOM
FPOMKOCTY B TeUYeHUe A/IUTENbHOrO BPEMEHH.

Mcnonb3oBaH1e HeCOBMECTUMOTO MW HECEPTUULMPOBAHHOIO aanTepa NUTaHus,
3apsZHOrO YCTPOWCTBA UMW aKKyMYNSITOPHOW 6aTapen MOXeT NpUBECTU K NMOBPEXAEHUIO
YCTPOWCTBA, COKPALLEHUIO €70 CPoKa CYXBbI, BO3ropaHuio, B3pbIBY 1 MPOUMM ONACHbLIM
noCneacTBUSM.

TemnepaTypa 3kcnyaTauumn ycrpoicTsa: o 0 °C go 35 °C. TemnepaTypa XpaHeHus
ycTpoiictea: ot -10 °C po +45 °C.

CornacHo peKOMeHAALMSM MPOU3BOAUTENEN KapANOCTUMYNATOPOB, BO U3bexaHue nomex
MWHUMasbHOE PaccTosiHue MeXAy 6eCrpoBOAHBIM YCTPONCTBOM M KapAUOCTUMYNSTOPOM
[I0/KHO COCTaBnATb 15 cM. Mpu MCnonb3oBaHWM KapAMOCTUMYISITOpa AepXuTe YCTPOMCTBO C
NPOTUBOMONOXHON OT KApANOCTUMYNISITOPA CTOPOHbBI U He XpaHWUTe YCTPOCTBO B HarpyAHOM
KapMmaHe.

Bo Bpems 3apsiAKM YCTPOICTBO AOMKHO 6bITh MOAK/HOUYEHO K BnvKaliLuelt WwrencenbHomn
po3eTke 1 K HeMY AO/KeH BbITb 06ecrevueH 6ecrnpensTCTBEHHbIN AOCTym.

YTUNNU3MpyiiTe yCTPONCTBO, akKyMynsiTOpHYO 6aTapeto U akceccyapbl B COOTBETCTBUM C
MECTHBIMU 3aKOHaMW 1 MONOXEHUSIMU. He yTUNu3npyiTe YCTpoicTBO, akkyMynsTOpHyLO
6aTapeto 1 akceccyapbl BMecTe ¢ 06blUHbIMU 6bITOBbIMK OTXO4aMU. HenpasunbHoe
MCMONb30BaHUe akKyMyNSITOPHON GaTapen MOXeT MPUBECTU K BO3rOPaHWIo, B3pbIBy U
LipYTUM OMacHbIM MOCNEACTBUSIM.

WVHCTpYKLMM Mo yTUAM3aLMK
—

3HauoK nepeyepkHyTOro MycopHoro 6aka Ha yCTPOWCTBE, ero akkymynsiTopHoil 6aTapee, B
[OKYMEHTaLWK 1 Ha YNaKoBOYHbIX MaTepuanax 03HayaeT, UTo BCe 3/1eKTPOHHbIE YCTPOMCTBA W
aKKyMynsTOpHble 6aTapen Mo 3aBepLUeHnU CPOKa 3KCMIyaTaLuun JOMKHbI NepeaaBaThes B
cneunanbHble NMyHKTbI c60pa W yTunnsaumm n He O0MKHbI YHUUYTOXaTbCA BMeCTe C 06bIYHBIMU
6bITOBLIMU oTX04aMu. Monb3oBatenb 0b6s3aH yTnnusnpoBaTb OnnucaHHoe o6opy,qosaH|/|e B
NyHKTax c6opa, cneumnanbHo NpeaHasHaYeHHbIX Ang yTunmsaunm 0Tpa601aHHoro
3M1eKTPUYUECKOrO U 3N1EKTPOHHOTO 060pYA0BaHNS 1 akKyMyNsTOpHbIX 6aTapeii, B COOTBETCTBUM
C MeCTHbIMU 3aKOHaMM U NOMTOXEHUAMN.
Hagnexaluuii c6op 1 yTUAM3aLms ONUCaHHOTO 3NEKTPOHHOTO U 3N1EKTPUUECKOro
060py[J,OBaHVI$| MNO3BO/SET NOBTOPHO UCMONb30BaTh LIEHHbIE MaTepuanbl U 3alUTUTb 300POBbE
yenoBeka 1 OKpyXcatoLLyto cpefly. B To Bpemsi kak HeHaf/iexallee obpallieHue, cryyaiHas
NoMoMKa, NOBPeXAeHWe 1 (M) HeHaanexallas yTUAn3aLmus ykasaHHoOro o6opy/foBaHus no
MCTeUYeHUM Cpoka IKCM/yaTaLin MOXeT NPUUMHITL BPe/] OKpyXatoLLen cpejie 1 340POBbio
yenoseka. [insi nonyyeHus 6onee noapobHON MHDOPMaLMK O MpaBUnax yTunmsauum
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3NEKTPOHHbIX W 3NEKTPUUECKIX YCTPOICTB 06paLLaiiTech B MECTHYIO FOPOACKYIO
AAMUHUCTPaLMIO, CNYXBY YHNUTOXEHUS BbITOBBIX OTXOM0B UM MarasuH po3HUYHON TOPros/u,
B KOTOPOM 6b1710 NpUOBPETEHO YCTPOIICTBO, UNK noceTute Be6-cant http://
consumer.huawei.com/en/.

CokpalleHue BbIGpOCOB BpeHbIX BELLLEeCTB

[laHHOe yCTPOMCTBO U NtoBble 3NeKTPOHHbIE aKceccyapbl OTBEYaoT NPUMEHUMbIM 3aKOHaM Mo
OrpaHUYeHmIo NCMO/Mb30BaHWMs ONACcHbIX BELLLECTB B 3/1EKTPOHHOM 1 311eKTPUYecKoM
o6opyfoBaHus: PernameHT EC no pernctpauuu, oLeHKe, MoyYeHno paspeLueHns 1
orpaHuUyeHmno NpuMeHeHnst XuMmnyeckux Belect (REACH), AupekTusa EC 06 orpaHuueHnn
coaepxaHus BpeaHbIx BewecTs (RoHS), AvpekTea 06 NCNONb30BaHUM U YTUAU3ALIMM
aKKyMyNnsTOpHbIX 6aTapei. [lns nonyyenus 6onee noapo6HoN MHOPMaLMM O COOTBETCTBUN
ycTpoiicTa Tpe6oBaHusM pernamenta REACH v aupektuBbl RoOHS nocetute Be6-cait http://
consumer.huawei.com/certification.

Deknapaumsa cootBeTcTBus EC

HoweHwne Ha Tene

[laHHoe ycTporcTBO oTBeuaeT TpeboBaHMsIM MO pafnoYvacToTHON 6e30MnacHoOCTy, ecn
ncnonb3yeTcst Ha pacctosiHum 0,0 cM oT Tena. Akceccyapbl YCTPOWCTBA, HaNpUMep Yexon, He
[I0MKHbI coflepxaTb MeTanInueckux Aetanei. [epxute ycTpoCTBO Ha yKa3aHHOM pacCTOsIHUN
oT Tena.

MakcumanbHoe 3HaueHne SAR 4ns yCTPOICTB AaHHOTO TUMa NPy UCNONb30BaHUM B KauecTse
NOPTATUBHOTO 3M1EKTPOHHOTO YCTPOMCTBA COCTABNSIET

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Aeknapauus

Hacrosiwmm komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsieT, uto gaHHoe ycTpoiictBo HN-
W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R cooTBeTCTBYeT OCHOBHbIM Tpe6OBaHUSM 1 MPOUNM
nonoxeHusim [upektvebl CoBeTa EBponbl 2014/53/EU.

AKTyanbHyH BepCuIo AeknapaLum COOTBETCTBUS CO BCEMU U3MEHEHUSIMU W [OMOTHEHNSIMU CM.
Ha Beb6-caiTe http://consumer.huawei.com/certification.

[laHHOe yCTPOMCTBO MOXET UCMO/b30BaThCs BO BCex cTpaHax EC.

Mpu ncnonb3oBaHUM YCTPOICTBA COBNIOAANTE HALMOHAMbHbIE U PErMOHANbHbIE 3aKOHbI.
Mcnonb3oBaHKe AaHHOO YCTPOIMCTBA MOXET BbITb OFPaHUYEHO (3aBUCUT OT MECTHOI ceTu).

OrpaHuyeHus B guanasoHe 2,4 Iy
HopBerus: [laHHbIN noapasfen He NpuMeHsieTcs K reorpadpuyeckoit 3oHe paguycom 20 KM oT
ueHTpa Hio-OnecyHH.

OrpaHuueHus B guanasoHe 5 My
B cootBeTcTBUM CO cTaTbei 10 (10) anpekTusbl 2014/53/EU Ha ynakoBke yKasaHo, 4To Ha
[laHHOe YCTPONCTBO MOTYT pacnpoCTpaHATLCs onpeaereHHble orpaH1UeHns Npu peanusaLum B
Benbrum (BE), bonrapuu (BG), Yexuu (CZ), Aanun (DK), Fepmanum (DE), SctoHum (EE),
Wpnanguu (IE), peunn (EL), Vicnanum (ES), ®paHuum (FR), Xopeatum (HR), Utanum (IT),
Kunpe (CY), Natun (LV), Nutse (LT), NMokcemBypre (LU), BeHrpum (HU), Manbte (MT),
Huaepnangax (NL), Actpunm (AT), Monblue (PL), Moptyranuu (PT), Pymbitum (RO), CroBeHumn
(SI), Cnosakwuu (SK), ®uHnsHaum (Fl), LWeeunn (SE), Bennkobputanum (UK), Typuum (TR),
Hopseruu (NO), Weeinuapum (CH), Ucnanaum (IS) n NuxteHwTeiiHe (LI).
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OyHkuMo WLAN Ha JaHHOM YCTpoICTBe B AnanasoHe yacToT 5150-5350 My, paspelueHo
1CroNb30BaTh TONMBKO B MOMELLEHMSX.

[OmanasoHbl YacTOT U MOLLHOCTb

(a) [ManasoHbl 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT 370 paanoo6opyAoBaHue: HekoTopble AnanasoHb
YacTOT He UCMOSb3YHTCS B ONpefeneHHbIX CTpaHax Unn pernoHax. bonee noapobHyto
MHOpMaLMIO CNpaLUMBaiiTe y MECTHOrO onepaTopa CBsi3U.

(b) MackumanbHasi paiMo4acToTHasi MOLLHOCTb, NepefjaBaeMasi B Ayana3oHax 4actoT, B
KOTOPbIX pa60TaeT 3T0 panmooGopy,qosaHMe: MakcumanbHas MOLLHOCTb BO BCEX AManasoHax
MeHbLLUEe MaKCMMasibHOro NOporoBoro 3Ha4yeHus, yKkasaHHoOro B COOTBETCTBYHOLLEM
[apMOHWU3MPOBAHHOM CTaHAapTe.

HomwuHanbHble NoporoBble 3HaYeHUsa Anana3oHoB YacToT U BbIXO,CLHOﬁ MOLLHOCTH
(13nyyaemoii u (Mnn) nepefaBaemMoit), NpUMeHsieMble K 3ToMy paauoo6opynoaHuto: Wi-Fi
2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

WHdopmauumsa 06 akceccyapax U nporpaMMHOM obecrieyeHun

OnpepeneHHble akceccyapbl He BXOAST B KOMM/IEKT MOCTaBKU B HEKOTOPbIX CTPaHax 1
pervoHax. AKceccyapbl, He BXOASILLME B KOMMNEKT NOCTaBKM, MOXHO Nprobpectn y
aBTOPU30BaHHOrO Aunepa. PekoMeHAyeTcs NCnonb3oBaTh CreaytoLiMe akceccyapbi:
Apantepbl: HW-200325XP0 (X 03HauyaeT pas/imuHble TUMbl BUMOK B 3aBUCUMOCTU OT pPervoHa
ucnons3osauns — C, U, J, E, B, A, |, R, Z unu K)

AkkymynsiTopHble 6atapen: HB4593J6ECW

[ok-ctaHums: AD11

Bepcysi nporpaMmHoro obecrieyeHust yctpoiictaa: 2.191.0.7(C001). O6HoBReHWsS TpOrpaMMHOTo
obecneyeHus BbIMycKaloTCs NPOU3BOAUTENEM NOC/E BbiMycKa yCTPOICTBA M NpeHa3HavaloTca
ANS yCTPaHeHUs OLIMG0K B MPOrpaMMHOM o6ecrneyeHnn unm onTuMmusaLmm yHKLUin
ycTpoicTBa. Bce Bepcumn nporpaMMHOro obecrieyeHus, BbimyLLeHHble Npou3BoauTeNeM,
NPOXOAST MPOBEPKY W COOTBETCTBYIOT BCEM MPUMEHWUMbIM MpaBUiaMm.

Monb3oBaTenb He UMeET JOCTyMa K pafAyoYvacToTHbIM NapaMeTpam yCTpoicTBa (Hampumep,
[ManasoH YacToT U BbIXOAHAS MOLLHOCTb) U HE MOXET UX U3MEHUTb.

AKTyanbHyro HdopmMaLmio 06 akceccyapax 1 NporpaMMHOM obecneveHnn cM. B ieknapauum
COOTBeTCTBUS Ha Beb-caiiTe http://consumer.huawei.com/certification.

NHdopmaums 06 3HepronoTpebnsaioLwmx ycTponcTBax

Komnanus Huawei Technologies Co., Ltd. HacToSILLMM 3asiBNSIET, UTO ee NPOAYKTbI
COOTBETCTBYHOT TpeboBaHWAM [AupeKTrBbl 06 3HepronoTpebnstoLmx ycrpoiicraax (ErP)
2009/125/EC. bonee noapobHyto uHdopmMaLmio o AnpekTuse ErP 1 pykoBoacTBax
nonb3oBatens, Tpebyembix B COOTBETCTBUM C MocTaHoBNeHnem CoBeTa EBponbI, CM. Ha Be6-
caute: http://consumer.huawei.com/en/certification.

B HUAWEI MateBook ncnonb3yeTcs He3aBUCUMbIN MHTepPDenc ANs NoAKIoYeHUs ajanTtepa
USB-C. MateDock He siBnsieTcst 06s13aTeNlbHbIM akceccyapoM A/1st NoAauM NUTaHWs Ha
MateBook. Mo3ToMy He HyxHo ucrnonb3oBaTb MateDock ans noakntovueHns agantepa nUTaHWs
K nopTy Ans 3apsigku MateBook.
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YBepomneHus

Copyright © Huawei 2020. Bce npaBa 3aLyuLLeHbI.

D.AHHbIVIVD.OKYMEHT HOCUT CMPABOYHbIA XAPAKTEP U HE MOAPA3YMEBAET HUKAKINX

TAPAHTUN.

MonuTtuka KoHdUaeHLMaNbHOCTU

Mepbl, NpuHMMaeMble KoMnaHuen Huawei ans 3alwmTbl Bawen nnuHoi nHcopmaumu,

onwucaHbl B Monutuke koHpUaeHumansHocTu http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

[ononHutenbHas uHdopmMauus

WHdopmaumto o TenedoHe ropsiueit NMMHUU U apece 3N1eKTPOHHOW NoYTbl CyX6bl NOAAEPXKM

B Ballleil CTpaHe WNK pervoHe cM. Ha caiite http://consumerhuawei.com/en/support/hotline.
PMCyHKl/I B JAHHOM PYKOBOACTBE MPUBEAEHbI AN1S CNIPaBKU. BHELIHWUI BUA 1 (yHKLMM
3KpaHa MOTYT OT/INYATLCS B 3aBUCUMOCTY OT (haKTUUECKON MOAENMN YCTPONCTBA.

EAL
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Bknagbill K KpaTKOMY pyKOBOZACTBY MoJsib30BaTess

1. Wsrotosutens, agpec XyaBan TekHonomxuc Ko., [ita. KHP, 518129, r.
LsHbYX3Hb, JlyHraH, baHbTaHb, AOMUHUCTPaTUBHOE
3aaHve Xyasa TekHonomxwc Ko., 114,
(Huawei Technologies Company Limited, Administration
Building, Huawei Technologies Company Limited,
Bantian, Longgang District, Shenzhen, 518129, Kutai1)
Ten.: +86-755-28780808
2. HaumeHoBaHue u 000 «XyaBain [leaiic», Poccuiickas
MeCTOHaxoXaeHue ®Oepepauus, 121614, r. Mockea, yn. Kpbinatckas, .
YMNO/IHOMOYEHHOTo 15, atax 6, OTPH 1197746650595.
n3rotTosuTenem nuua
(umnopTepa — ecnu
napTusa) B COOTBETCTBUU C
Tpe6oBaHusaMU
TeXHUYECKUX pernamMmeHToB
TaModXeHHOro coto3a.
3. WHdcpopmauus ana cessmn CISSupport@huawei.com
+7 (495) 234-0686
4. Toprosasi MapKa HUAWEI
5. HaumeHoBaHue u Hoyt6yk HUAWEI MateBook 13 mogenn HN-W19R
o603HaueHne
6. HasHaueHue HUAWEI MateBook 13 (ganee - MateBook 13) - 3To
YNbTPATOHKUI HOYTEYK € 3kpaHoM FullView 13 groiimoB
v npoueccopom AMD Ryzen 5 3500U HOBOro nokoneHus.
7. XapaKkTepucTuku n Wi-Fi/Bluetooth
napameTpbl
8. Mutanune OT afanTtepa NUTaHWa OT CETU NePeMEHHOro Toka C
napameTpam NMUTaHUs Ha BbIXOJE: HOMUHaNbHOe
HanpsixeHue: 20 B noctosHHoro Toka Ao 3,25 A; 15 B
MOCTOSIHHOTO Toka A0 3 A; 12 B NocTOsIHHOrO ToKa 40
2 A; 9 B nocTosiHHOro Toka A0 2 A; 5 B MoCTOsiHHOMO
Toka ao 2 A
EMKOCTb akkyMynsiTopHoit 6atapen: 3670 MA*Y
9. CTpaHa nNpousBoACTBa Kutai
10. | CootBetctByeT TP TC Hoyt6yk HUAWEI MateBook 13 mogenn HN-W19R:

TP TC 020/2011 «3neKTpomMarHuTHasi COBMeCTUMOCTb
TEXHUYECKUX CPEACTBY.

PekomeH/yemblit anantep nutanus HW-200325EP0

TP TC 004/2011 «O 6€30MacHOCTM HU3KOBOMLTHOMO
060pyoBaHWs»
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Mpasuna u ycnosus
6e30MacHoiA IKCNTyaTaLmm
(ucnonb3oBaHus)

O6opynoBaHue npefHa3HaueHo ANs UCNONb30BaHNS B
3aKpbITbIX OTan/IMBaeMbIX MOMELLEHNAX NMpu
TemnepaType okpyxatoLero Bozayxa 0-35 rpag. C, n
OTHOCUTENbHOI BNaXHOCTW He Bbile 95%.
OBopy/foBaHMe He HYX/AaeTcs B NepUOAUYECKOM
06CNyXMBaHUN B TeueHne cpoka cnyx6bl. Cpok cnyx6b!
3roga.

12. | MpaBuna n ycnosus MoHTax 060pyA0BaHIS NPOM3BOAUTCSA B COOTBETCTBUM C

MOHTaxa KpaTknm pyKoBOACTBOM Mosb30BaTeNsi, NpunaraeMomM k
[aHHOMY 060py0BaHUIO.

13. | MpaBuna n ycnosus O6opyaoBaH1e [OMKHO XPaHUTLCS B 3aKPbITbIX

XpaHeHus roMelLLieHusIX, B 3aBOACKOI YNaKoBKe, Npy TemnepaTtype
OKpyXxatoLero Bosgyxa oT MuHyc 10 go nntoc 45 rpaga,.
C, ¥ OTHOCWTENbHOM BNAXHOCTU He BbiLle 95%. Cpok
xpaHeHus 3 roga. [lonyckaeTcs WwrabenmposaHue no
BbICOTe He 6onee 10 wWT.

14. | Npasuna u ycnosus MepeBo3ka ¥ TpaHCNOPTUPOBKa 060pyAOBaHMUS
nepeBo3ku [I0MyCKaeTCs TONbKO B 3aBOACKOM ynakoBKe, No6biMu
(TpaHcnopTupoBaHus) BUAAMM TPaHCMOpTa, 6e3 orpaHUYeHUs pacCTOSIHNIA.

15. | Mpasuna u ycnosus Be3 orpaHuueHwii
peanusauum

16. | MpaBuna u ycnosus Mo oKoHuYaHUK cpoka cnyx6bl 060pyAoBaHNS,
yTunusauumn obpatuteck K ohuumMansHOMy Aunepy 408 yTUnnsaumm

060pyfoBaHUS.

17. | Mpasuna u ycnosus MpousBoauTCs B COOTBETCTBUN C KpaTkum
noAKIoUeHNs K PYKOBO/ICTBOM M0/1b30BaTeNsl, NpUNaraemMom K JaHHOMY
3NeKTPUUECKO CeTU 1 060pyf0BaHUIO.

APYrMM TeXHUYECKUM
cpepcTBam, nycka,
perynmpoBanus n
BBefieHus B
3KCnNyaTauuio
18. | CBepeHus 06 O6opynoBaHMe npeiHasHaYueHo ANs UCNONb30BaHNS B

OrpaHuU4YyeHusax B
MCMONb30BaHUM C YUETOM
npeaHasHaueHus ans
paboTbl B XKUAbIX,
KOMMEPUECKUX U
NpoU3BOACTBEHHbIX 30HaX

XKUNbIX, KOMMepYeCKUX N MpoU3BOACTBEHHbIX 30HaX 6e3
BO3/]eCTBUS ONACHbIX W BPeAHbIX NPON3BOACTBEHHbIX
chakTopoB.

O6opynoBaHue npefHa3HaueHo AN1s KpYrnocyTouHon
Hel'lpepblBHOI?l 3Kcnnyatauum 6e3 NoCTOSAHHOTrO
NpUCYTCTBKS 06C/TYXNBAIOLLEro NepcoHana.
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19. | UHdopmauusa o mepax B cnyyae obHapyxeHWs HeUCnpaBHOCTW 060pyLOBaHUS:
npu HemcnpasHOCTU BbIKNOUMTE 060pya0OBaHMe,
o6opyaoBaHus N
OTK/IIOUMTE 060pyAOBaHMe OT INEKTPUUECKOI ceTh,
o6paTuTeCh B CEPBUCHBIN LLEHTP UK K
aBTOPU30BaHHOMY AWnepy ANs NonyyeHns
KOHCYNbTaLyK UK peMoHTa 060pya0BaHMs.
20. | Mecsu urop, [laTa u3roToBneHus yCTPOMCTBA yKasaHa Ha kopobke B
W3roToBneHus u (unum) dopmate MM/IT (MM-mecsu, [T-rog).
nHopmauus o mecte
HaHeceHus u cnocobe
onpepaenexus ropa
V3roTOBNEHUS
21. | 3HaK cooTBeTCTBUS

EAL
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Bknapblll K KpAaTKOMY pyKOBOACTBY NoJfib30BaTens
(Tonbko pnsa Pecny6nukn benapycb)

1.

WsrotoBuTtens, appec

XyaBan [Jesalic Ko., [lta. KHP, 523808, r.
LyHryaHb,lyaHayH,

AAMUHUCTpaTUBHOE 34aHne N2 .

(Huawei Device Company Limited, Administration
Building No.2, Xincheng Road, Songshan Lake
Zone,Dongguan, Guangdong, 523808, KuTait)
Ten.: +86-755-28780808

2. Toprosas Mapka HUAWEI

3. HanmeHoBaHue n HoyTt6yk HUAWEI MateBook 13
o0603HaueHune mopaenb HN-W19R

4. HasHaueHue HUAWEI MateBook 13 - 370 ynbTpaTOHKUIA HOYTEYK C

13-A0MOBbLIM 3KpaHOM, MOBUbHBIM NPOLLECCOPOM
AMD Ryzen 5 3500U HOBOro NoKoneHus.

5. XapaKTepucTtuku u Wi-Fi/Bluetooth
napameTpbl

6. Mutanue OT afanTtepa NUTaHWS OT CETU NepemMeHHOro Toka ¢

napameTpamMy MUTaHUs Ha BbIXOZE: HOMUHaNbHOe
HanpsxeHue: 20 B nocTosiHHoro Toka Ao 3,25 A; 15 B
MNoCTOAAHHOrO Toka A0 3 A; 12 B NocTosiHHOro Toka 4o
2 A; 9 B noctosiHHoro Toka 4o 2 A; 5 B noctosiHHoro
Toka 4o 2 A.

EMKOCTb akKyMynsiTopHoit 6aTapen: 41.8 BTeu

7. CTpaHa nNpousBoACTBa Kuait

8. CootBetctByeT TP TC Hoyt6yk HUAWEI MateBook 13 mogens HN-W19R:

TP TC 020/2011 «3neKTpoMarHuTHasi COBMeCTUMOCTb
TEXHUYECKNX CPeACTB».

9. Mpasuna u ycnosus O6opynoBaH1e npefHasHaueHo A1 UCMOMb30BaHNS B
6e30MacHoOiA IKCNyaTaLWm | 3aKpbITbIX OTar/IMBaeMbIX MOMELLEHUSX Npu
(ucnonb3oBaHus) TemnepaType OKpyxatollero Bo3ayxa 5-40 rpag. C, n

OTHOCUTESIbHOI BNaXHOCTW He Bbile 90%.
O6opynoBaHMe He HYXJaeTcs B Nepuoanyeckom
06CNyX1BaHUN B TeueHne cpoka cnyx6bl. Cpok cnyx6b!
2 ropa.

10. | MpaBuna u ycnosus MoHTax 060pyA0BaHNs NPOM3BOAUTCS B COOTBETCTBUM C

MOHTaxa

KPaTKVIM PyKOBOACTBOM MoONb30BaTeNd, npunaraeMom K
[laHHOMY 060pYA0BaHUIO.
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Mpasuna u ycnosus
XpaHeHus

O60pynoBaHue [OMKHO XPAaHUTLCS B 3aKPbITbIX
nomMeLeHusx, B BBBO[J,CKOI;I YNakoBKe, Mpu Temnepartype
OKpy»XatoLero Bozayxa ot muHyc 10 go naroc 50 rpag. C
(He Bonee 1 Mecsiua); oT MuHyc 10 o nntoc 45 rpag. C
(He 6onee 3 mecsiues); oT MuHyc 10 go nntoc 25 rpaa. C
(He 6onee 1 rofa), N OTHOCUTENbLHOW BNAXHOCTW He
Bblle 90%. [lonyckaeTcs WwrabenmposaHue no BbicoTe
He 6onee 10 wr.

12. | Npasuna u ycnosus MepeBo3Ka ¥ TPaHCNOPTUPOBKa 060pPyAOBaHUS
nepeBo3ku [I0MyCKaeTCs TONbKO B 3aBO/CKO ynakoBKe, Nio6biMu
(TpaHcnopTUpoBaHus) BMAMM TPaHCMopTa, 6e3 orpaHUYeHUs pacCTosHIA.

13. | Mpasuna u ycnoeus Be3 orpaHuyenwii
peanusauumn

14. | MpaBuna u ycnosus Mo okoHuaHWK cpoka cnyx6bl 060pyAoBaHMS,
yTunusauumn obpatutech K opuumManbHoOMy Annepy ANa yTUAn3auum

060pyf0BaHUS.

15. | MpaBuna u ycnoeus MpousBoauTcs B cooTBETCTBUN C KpaTkum
noAKoUeHUs K PYKOBOZCTBOM M0/Ib30BaTeNsl, MPUNaraeMom K JaHHOMY
3NeKTPUUECKOi ceTn n 060py0BaHuIo.

APYrMM TeXHUYECKUM
cpepcTBaMm, nycka,
perynupoBaHus u
BBeJieHus B
3KcnnyaTaumio

16. | CBepeHus o6 O6opynoBaHue npegHasHaueHo A1 UCMOMb30BaHNs B
orpaHuueHusX B XKUMbIX, KOMMEPYECKNX U MPOU3BOACTBEHHbIX 30Hax 6e3
MCMONb30BaHNUM C YUETOM | BO3[EWCTBUS OMACHbIX U BpefHbIX MPOVU3BOACTBEHHbIX
npefHasHaueHus ana chakTopoB.
paboThbl B XUNbIX, O6opyaoBaHue npeaHasHaueHo A/1s KpYrnocyTOUHOM
KOMMepUecKux u HenpepbIBHOW 3KcnnyaTauuy 6e3 nocTosSHHOro
NPOU3BOACTBEHHBIX 30HaX | MPUCYTCTBUS 06CTYXMBAIOLLErO nepcoHana.

17. | Wuchopmauus o mepax B cyyae o6HapyxeHus HeMcnpaBHOCTY 060py/JOBaHMS:
Npu HencnpaBHOCTH BbIK/IOUMTe 060PYA0BaHME,
o6opyaoBaHus .

oTKNoUMTE 060py0BaHME OT 31EKTPUUECKON CeTH,
06paTUTeCh B CEPBUCHDIN LEEHTP UN K
aABTOPU30BaHHOMY AUMepy ANs NOMyYeHns
KOHCY/bTaLyu U1 peMoHTa 060pyA0BaHUS.

18. | Komnnekrtauus HoyT6yk - 1 wr.

3apsigHoe ycTporcTBO - 1 WT.

Ka6enb - 1 wr.

KpaTkoe pykoBoACTBO nonb3oBaTens - 1 wr.
[apaHTUIHbIN TanoH - 1 Wt
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Mecsy v rog
nu3rotoBneHus u (unm)
nHbopMaums o MecTe
HaHeceHus n cnocobe
onpepenexus ropa

[laTa U3roToBNeHMs yCTPOICTBA yKka3aHa Ha Kopobke B
dopmate MM/IT (MM-mecsu, [T-rog).

V3roTOBNEHUS

20. | Wmnoptep B PB 00O «Tpaiipekcbenrntoc», 223016, MUHCKWiA paitoH
HoBopaBopckwii c/c 33/1-8 kom.64, paitoH A.bonbLuoe
CTukneso

21. | Ceprtucbmkar Hanuuwne v cpok feiicTBus cepTudmnkata COOTBETCTBUS
Ha [JaHHY0 MOZeNb MOXHO HalUTU Ha caiTe
https://tsouz.belgiss.by/

22. | 3HaK COOTBETCTBUSA

| 2
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Ap,anTep NMTaHUA

HUAWEI mogenu HW-200325EP0

KpaTtkoe PYKOBOACTBO NoJsib3oBaTens

Bnaropapum 3a Bbibop apgantepa nutanus HUAWEI mogenn HW-200325EPO (panee -
apanTep).

[ononHutenbHas MHbopmauus

MpouTiTe pyKOBOACTBO NOMb30BATENS, BXOASILLEE B KOMMIEKT NOCTaBKM aaantepa. Mocetute

Be6-caliT http://consumer.huawei.com/ru/support/manuals/index.htm, uTo6bl 3arpy3nts

PyKOBOACTBO nosib3oBatensa Aanga Bawero afanTtepa n NoCMOTpeTb OTBETbI Ha 4YacTo

3a/laBaeMble BOMPOChI, MONNTUKY KOH(UAEHLNANLHOCTA U APYTYI0 MHOPMaLIMIO.

o Bce 1306paXxeHust U PUCYHKM B JaHHOM PyKOBOZCTBE, BK/touas (6e3 orpaHuyeHus) LBeT
apanTepa, pasMep W Np., NpUBeAeHbI AN CnpaBki. MPUOBPeTEHHbI NPOAYKT MOXET
OT/IMYATLCS OT U306PAXKEHHOTO B JAHHOM PYKOBOACTBE.HWUUTO B HACTOSILLLEM PYKOBOACTBE
He rnojpasymeBaeT rapaHTU, SBHOW UMW HesIBHOW.

3HaKOMCTBO C ajantepomMm

I'Ipe,qHaaHaqu ANA NUTaHNs COOTBETCTBYIOLLEro TeNleKOMMYHUKaLMOHHOTO OGOPyAOBaHMﬂ C
HanpsbkeHnem nutauus 20 B noctosHHoro Toka Ao 3,25 A; 15 B nocTosiHHOro Toka Ao 3 A; 12 B
MOCTOSIHHOrO ToKa A0 2 A; 9 B nocTosiHHOro Toka 10 2 A; 5 B NocTosiHHOrO Toka A0 2 A.
HW-200325EP0 — HafeXHbI BbIGOP AN MUTaHUS NOCTOSIHHBIM TOKOM NpeaHa3Ha4YeHHoro
[Nst Hero TeNekOMMYHUKALWMOHHOTO 060pyA0BaHus.

KomMnnekT nocraBku:

Apantep nutanns HW-200325EP0 - 1 wr.
LLHyp USB Type-C - 1 wr.

KpaTkoe pykoBoACTBO nonb3osatens - 1 wr.

OCHOBHble TeXHUYECKWUEe XapaKTepUCTUKK:
BxofHoe HanpskeHue: oT ceTu nepemeHHoro Toka 100 - 240 B, 50/60 Iu. BxogHoit Tok 1,8 A.
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HomwuHanbHoe HanpsXXeHue Ha BbixoAe afantepa: 20 B nocTosiHHOro Toka. MakcumanbHbI
BbIXOJHOI TOK 3,25 A. 15 B nocTosiHHOro Toka. MakcMasbHbIi BbIXOAHOI TOK 3 A. 12 B
NOCTOSIHHOTO TOKa. MaKcuMMarbHblii BbIXOAHON TOK 2 A. 9 B nocTosiHHOro Toka. MakcmanbHbIin
BbIXOAHOM TOK 2 A. 5 B NOCTOSAHHOTO TOKa. MaKcMarbHbIi BbIXOAHON TOK 2 A.

WHCTpyKLUMA NO NOAKNIOUEHUIO

1 BcraBbTe wrekep Type-C WHypa B pa3beM ajantepa.

2 CoepuHuTe wrekep Type-C WwHypa ¢ pa3beMom Type-C nutaemoro o60pyaoBaHus ¢
COOTBETCTBYHOLLUNMN TEXHNYECKMMU XapaKTEPUCTUKAMK MO HaNPSHXKeHUO U TOKY.

3 nOACOe,qVIHVITe CUNOBYIO BUMKY afantepa K po3eTke BHeELUHel 3H€KTPMHECKOI7I cetn
nepemeHHoro Toka ~ 230 B.

Mepbl NpeaoCcTOPOXXHOCTU

B paHHOM pasgene npuBefeHa BaxHas MHGopMaLms no paboTe u 6e3onacHoi kcnayaTaumum
afanTtepa 1 NOAKNKOYEHHOIO K HEMY OGODyIJ,OBaHVISl. BHuUMaTenbHO npoutute [J,aHHbIVI pasgen
repeq, Ha4anom paboTbl.

He octaBnsiite afantep noA npAaMbIMU CONHEYHbIMU yYaMn Ha ONUTENbHOE BpeM4.

Bo n3bexaHue BO3ropaHus Uiu NopaxeHus 3NeKTPULYECKUM TOKOM He AoMycKaiiTe nonaaaHus
Ha afanTep WUiau ero akceccyapbl BOAbl UK BAarun.

He pa3meLuaiite agantep B6MM31 UCTOYHUKOB Tenna, HanpuMep psiaioM € MAKPOBOTHOBOM
neyblo, AyXOBbIM LLIKaCbOM nnn pagnaTtopom.

He ponyckaiiTe crnbos, nepenoMoB LUHypa afjantepa.

,U,I'Iﬂ NOAKNOYaEMbIX K CeTU 3N1eKTponnTaHna yCTpOﬁCTB po3eTka A0/MKHa HaXxoAuTbCsa psaaoMm C
apanTepoM, 1 K Hell JOMKeH BbiTb OCYLLECTBIEH BeCnpensTCTBEHHbIN 4OCTYMN.

He pgonyckaite nageHus agantepa nNUTaHWS U He yaapsiiTe ero.

He Tporaiite agantep unu o60pyAoBaHve MOKpbIMU PyKamu. 3TO MOXET NPUBECTU K
KOPOTKOMY 3aMblKaHWIO, MONTIOMKaM U1 MOpPaXeHUHo 3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

I'Iepe,u, UYUCTKOW afanTtepa BbITalUTe U3 PO3ETKN U OTCOEAUHUTE LLHYP.

He MCHO]‘IbSyﬁTe XUMUYECKne MoroLme CpeaCcTBa, MOPOLLUKOBbIE OYUCTUTENN NN UHbIE
XMMUYecKMe BelLecTBa (Hanpumep, CUpT 1 6eH3MH) AN YNCTKW afjanTepa W ero akceccyapos.
ITO MOXET NPUBECTN K MOBPEXAEHUIO UW BO3ropaHuio aaantepa. Mcnonb3yiTe BRaxHyo
MSTKY0 aHTUCTaTUYecKyto candeTKy Ans YUCTKU afaanTepa v ero akceccyapos.

He npounsBoauTe CaMoCTOATENbHYHO pasSopKy nnn peMoHT aganTepa. B cnyyae noepexaeHns
OTKIo4nUTE agantep ot SHEKTDMHECKOIZ CetTn n ot o6opy,qosaHmsi, OGPBTMTECb B CEpBMCHbIﬁ
LEHTPp UK K aBTOpM30BaHHOMY Aunepy An5 NoNyYeHUsa KOHCybTaumun Uan peMoHTa
apanTtepa.

PeKoMeHayeTcst OTKNOUATL afanTep OT PO3eTKN BHELLHEN 3NeKTPUUECKON CeTu, ecu
060pyAoBaHue, K KOTOPOMY OH MOAK/HOUEH, HE UCMOMb3YeTCs.

3neKTpoHHOe o6opyaoBaHue

BblkntovaliiTe Balle o6opyioBaHie B MeCTax, rae UCNoNb3oBaHUe NoAoBHbIX YCTPONCTB
3anpeLleHo.

He ncnonb3ayitTe faHHbIA afganTep, ecaiv 3To MOXeT Bbi3BaTb Nomexu B paboTe Apyroro
3M1eKTPOHHOr0 060pyA0BaHNS.

MepuumHckoe o6opyaoBaHue
CobntopaiiTe NpaBuna, NPUHATbIE B 60bHALAX U MEAULIMHCKUX yUpeXaeHusx. He
1cronb3yiite 060pyAOBaHue, €I €ro UCMoMb30BaHWe 3aMpeLLeHo.
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bBe3onacHocTb geTen

Cobntopaiite Bce Mepbl NPefOCTOPOXHOCTY B OTHOLLEHUM 6e30MacHOCTW feTeil. AganTep v ero
LUHYpbI - HEe l/ll'pyLLIKa! Ap,anTep COAEPXUT LUHYPbI, KOTOPble NPeACTaBAOT OMacHOCTb yAyLlbs.
XpaHuTe afilanTep B MecTax, HeJOCTYMHbIX 15 AeTeil. He paspeluaitTe AeTsiM 06n13biBaTh
afanTtep U ero LWHyp. ﬂ,aHHbII;I afanTep U ero WHyp He npefHasHaveHbl Ang p,e1e|7|.

Ycnosus JKcnnyatauuu, XxpaHeHUs U TpaHCNOPTUPOBaHUA

OﬁOpyFLOBaHVIe npeAHasHavyeHo A5 UCNO0Mb30BaHUsA B 3aKpbITbIX OTan/iMBaeMbIX NOMELLEeHUAX
npu TeMnepaType okpyxatoLero Bozayxa -10°C o +40°C, oTHOCcUTeNbHOM BRaXHOCTU Ao 95%
6€3 KOHAEeHCaLuKn Bnaru.

O60opynoBaHue npefHa3HaueHo AN UCNONb30BaHUS B XWUMbIX, KOMMEPYECKUX U
NpOn3BOACTBEHHbIX 30HaxX 6e3 BOE[J,QVICTBVIH OnacHbIX U BpeAHbIX NPOU3BOACTBEHHbBIX
chakTopoB. O6opyfoBaHWe NpefHa3HauYeHo A151 IKCMTyaTaLuumn 6e3 NoCTOSIHHOTO MPUCYTCTBUS
06CNyXMBaLOLLEro nepcoHana.

Cpok cnyx6bl 3 ropa.

XpaHeHune 1 TpaHCNOPTUPOBAaHWE MpuY TemnepaType oKpyxatoLero sosayxa ot -40°C go +70°C,
OTHOCUTENbHOI BNaXHOCTW A0 95% 6e3 KOHAeHcaL M Bnaru.

[‘IepeBOSKa N TpaHCNOPTMPOBKa O60py,CI,OBaHVIﬂ A0nycKaeTCa TONbKO B BEBO[J,CKOﬁ ynakoBke,
nobbiMn BMAAMU TpaHCnopTa, 6e3 orpaHuyeHus pacc‘roan?L

A,qanTep npefHasHayeH ANng XpaHeHUd B 3aKpbITbIX MOMELLEHUdX, B 3aBO,D,CKOI;1 ynakoBkKe.
Cpok xpaHeHus 3 roga.

Akceccyapbl

Mcnonb3yiTe TONbKO OPUTMHANbBHBIN LUHYP, Pa3peLleHHbIi K MPUMEHEHNIO C 3TO MOAENbIo
npoussoguTenem agantepa. HapyLueHme 3TOrO TpeﬁOBaHMﬂ MOXET NpUBeCTU K
aHHYNIMPOBAHWIO rapaHTUK, HapyLIEHWUIO MECTHbIX HOPM W NpaBws, a Takxe K ApyruM onacHbIM
nocneacTBusiM.

MHCbOpMaLLMPO 0 Hanunmn paspeLleHHbIX akceccyapoB MOXHO y3HaTb B MeCTe I'IpI/IO6peTEHMﬂ
AaHHOro apjanTepa.

MH(prKU,VIﬂ no yTunusauuu

)5

70T 3HaK 0603HaUaeT, UTO AAHHOE YCTPOWCTBO, HE JOMKHO YHUUTOXATbCS BMECTE C
06bIYHBIMY GbITOBBIMU OTXOAAMU. YCTPOMCTBO U €70 akceccyapbl He JOMKHBI YHUUTOXATLCS
BMeCTe C HEOTCOPTUPOBaHHBLIMU BbITOBBIMU OTXOAAMM, @ AOMKHbBI BbITb NepeAaHsl B
CepTUULMPOBAHHBIN MyHKT c6opa Ans BTOPUUHON NepepaboTkv MW NpaBuUibHOM
YTUNN3aLMN.
[ns nonyyeHus Gonee NoApo6HON MHOPMaLIMK O NpaBunax yTuAM3aLum ajantepa
obpallanTecs B MECTHYH FOPOACKYIO aAMUHUCTPALIMIO, CyXEY YHUUTOXEHUS BbITOBbIX
OTXOA0B MU MarasuH po3HUYHOW TOProBnM, B KOTOPOM 6bIno NpuobpeTeHo aganTep.
YcnoBus peanusauum
Peanusauus apgantepa OCyLLECTBASETCS B 33BOACKOI YNaKOBKE OMTOBbLIM U PO3HUUHBIM
cnoco6om, 6e3 orpaHUUeHNIA.
MpousBoacTBeHHas uHgopmauus
Toprosas mapka: HUAWEI
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CtpaHa npousBogcTBa: Kutai

[laTa U3roToBnieHUs ycTpoicTBa (oA, Mecsil, ieHb) COOTBETCTBYET 7,8,9 Lmndpe WTPUX-Koaa,
HaHECEHHOTO Ha ..., W ONpeaensieTcs ciefyroLuM 06pasom:

«7» -rof, U3roToBfIeHUS:

rop 2010 2011 2012 2013 2014 AND o

Kopg A B C D E F

«8»-MecsiL, 3roToBNeHNs:

mecay |1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Koz 1 2 3 4 5 6 7 8 9

«9»-[eHb N3roTOBNEHUS:
AeHb |1 2 3 4 5] 6 7 8 9 10 1
kog |1 2 3 4 5 6 7 8 9 A B
AeHb |12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22
kog |C D E F G H J K L M N
AeHb |23 24 25 26 27 28 29 30 31
kon | P R S T \% W X Y z

[ns nonyueHns 6onee noapo6HoON UHGOpMaLLM noceTuTe Be-canT
https://consumer.huawei.com/en/support/

KoHTakTHasa uHdopmauus

W3rotosutens:

Huawei Technologies Company Limited,

appec: KHP, 518129, r. LLI3HbWikaHb, JTyHraH, baHbTsHb, AGMUHUCTPATUBHOE 3aHKe XyaBaii
Teknonomxuc Ko., 14, (Huawei Technologies Co., Ltd.)

Ten.: +86-755-28780808

YnonHoMoueHHbI NpeacTasuTens B EASC:

000 «XyaBain [leBaiic», Poccuitckas

Depepauus, 121614, r. Mockea, yn. Kpbinatckas, 4.

15, atax 6, OTPH 1197746650595.

TenecpoH: +7 495 234 0686

E-mail: CISSupport@huawei.com

CooTBeTCTBME HOPMATUBHBLIM AOKYMeHTaM

XapaKTepuCTUKK afjantepa COOTBETCTBYIOT:

TexHuueckuin pernameHT TamoxeHHoro Cotosa «O 6e30MacHOCTH HU3KOBObTHOMO
o6opynosaHus» (TP TC 004/2011)

TexHuueckwit pernaMeHT TaMOXEHHOTO Coto3a «I1eKTPOMArHUTHasi COBMECTUMOCTb
TexHnueckux cpeacts» (TP TC 020/2011)

Ceptudpumkat cootetctausi: N2 TC RU C-CN.HA29.B.00078

YBepomnenus

Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2020. Bce npaBa 3awuLieHbl.
[OAHHBIA LOKYMEHTMPELOCTAB/AETCA TOMbKO BUHOOPMALLMOHHbIX LIENAX BE3
KAKVX-NTNBO ABHbLIX NN HEABHbLIX TAPAHTUI.
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Kamepa

IHAMKaTOp Kamepu

KHomMKa BBIMKHEHHS B OAWH
L0TUK

MikTorpama Huawei Share *

CEHCOpHa naHenb

MopT Anst kaGento XUBNEHHs

Po3'em ans rapHitypn

IHAMKaTOp 3apsiaxaHHs

00006

Mopt USB-C

80000

MikpodoH

* Miktorpama Huawei Share

A He BigpuBaiiTe i He nowwkomxyiTe niktorpamy Huawei Share Ha komn'toTepi, iHakLe
yHKuis Huawei Share OneHop He npaLoBaTMe HaneXHUM YNHOM.
* Nnwe peski mopeni TenecboHis HUAWEI/HONOR nigtpumytoTh yHKLitO
Huawei Share OneHop. [loknagHiluy iHpopmaLiito Npo Li MoAeni HaBeaeHo Ha HalloMy

ocbiLiiHoMy Be6canTi.

* Po3TallyBaHHs 30HM po3ni3HaBaHHa NFC 3anexuTb Big Mopeni TenecoHy HUAWEI/
HONOR, ane 3a3Buuali ii posraiioBaHo 6ins 3aaHbOI kamepu.
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MouaTkoBe HanawTyBaHHA

* BukopucToBytoun komn'loTep yrepLue, NigKNoYiTh 40 HBOTO aAanTep XUBMEHHs i
3aveKaliTe, AOKN BBIMKHETbCS eKpaH, W06 nepeiTi Ha ekpaH HanalTyBaHHS.
* Tig Yac NOBTOPHOrO BBIMKHEHHSI KOMN'OTEPA HATUCHITb | YTPUMYIATE KHOMKY XUBMEHHS,
[OKW He 3aCBiTUTbCS KnasiaTypa.
A MpuMycoBe 3aBepLUeHHst pOBOTU: HAaTUCHITb | YTPUMYITE KHOMKY XUBEHHs GinbLue Hix
10 c. Mam'siTaliTe, WO Us Ajs npu3Befe A0 BTPaTh GyAb-IKUX He36epeXxeHnX JaHNX.

- O
oI

I T I T TTLIIT]

[ ]
[ [

Mig Yac nepLUoro BUKOPUCTaHHS KOMMN'tOTepa BUKOHYITe BKa3iBKM Ha ekpaHi, o6 3aBepLumnTyi

HanalTyBaHHS.

* MigkntouiTbcs 0 6e3ApOTOBOI Mepexi.

YBIilgiTh A0 cucTeMU KoMM'toTepa 3a Aonomoroto o6nikosoro 3anucy Microsoft.

YBIilgiTh 32 Jonomoroto obnikoBoro 3anucy Microsoft (Hanpuknag, Outlook.com), wo6

OTpUMaTK JOCTYN [0 UNCTIeHHUX cepaiciB Microsoft i3 Bawworo komn'toTepa.

Hanawryiite cyHkuito Windows Hello Ta fopaiiTe Bia6utok nanbugs.

KHoMKa XUBNeHHs 3 AaTUvMKOM BiABGWUTKIB ManbLyiB Ja€ 3MOry BMUKaTV KOMN'lOTep, He

BBOASUM Naporb. Lle WBMAKoO it 6e3neuHo.

3apaire PIN-koa.

Bukopuctosyiite PIN-KOZ, W06 BXOAUTH B CUCTEMY Ha KOMN'OTepi Ta OTPUMYBATU AOCTYN [0

HLWMX nporpam i cnyx6.

Micns Bipo6paxeHHs poboyoro cTony BiApasy BUKOHANTe HaBeAeHi Hukye Aji.

¢ AxtuByiiTe Windows: konm Komn'toTep yreplue migkmaounTbest Ao IHTepHety, Windows 6yae

aBTOMATUYHO aKTUBOBAHO.

o Konu komn'toTep ynepiue nigkNioUMTLCS A0 IHTEPHETY, B MOXETe MouyTH LyM
BeHTUNSTOpa abo BiAUyTH, O KOMMN'toTep HarpiBaeTbes. Lie HopManbHe siBuLLe Mif, vac
ABTOMATUYHOIO OHOBMIEHHs onepaLiiiHoi cuctemun Windows.

173



MouaTok po6oTun

~ g

CrapToBe MeHI0

Ha ronoeHoMy ekpaHi HaTucHiTh niktorpavy B, w06 BigkpuUTM CTapToBe MeHI0. Bu MoxeTe
BWKOHATW HaBefeHi Huxue Aji.

* HatucHyTt niktorpamy @ , W06 nepeitTi [0 HanalwTyBaHb KOMM'loTepa.

* HaTtucHyTv nikTorpamy O , W06 BUMKHYTM abo nepesaBaHTaXuWTK Komn'toTep abo x
YBIMKHYTU PEXUM CHY.

LLeHTp NiaTpUMKM
[lnsa 3anycky LeHTpy NIATPUMKM HaTUCHITb I<E—| . MoTiM MOXHa BMKOHATK onucaHi Huxye fAji.
* LLBMAKO NepeiiTn [0 ekpaHiB HanawTyBaHb, VPN i npoekTopa.

M LUBMAKO 3MIHUTK HanawTyBaHH4, WO YacTO BUKOPUCTOBYHOTLCA (HaanKnan,, Pexxum «Y
niTaky» i ickpaBicTb ekpaHa).
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3apsp)xaHHa komn'loTepa

Komn'toTep o6naaHaHo BOYAOBaHUM aKyMynsTOPOM, kUit MOXHA 3apsiiXaTi 3a 4ONOMOTor
afanTepa i kabento Ans 3apsmxarHs USB-C 3 komnnekTy. IHaukaTop 6numMace nig vac

3apsiLKaHHS.

0 By MoXeTe BUKOPUCTOBYBATW NOPT A/t Kabesto XMBMEHHS Ha NiBili naHeni NpucTpoto Ans
3apsifKaHHs Ta nepefaBaHHs AaHux. MopT USB-C Ha npasiit naHeni npucTpoto € nopTom
DisplayPort, sikuit TakoX MOXHa BUKOPUCTOBYBATU NSt NepeaaBaHHs AaHMX.
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DyHKUT

Bxia ogHUM HaTUCKaHHAM 6e3 yBeAeHHs napons

Ha Komn'toTepi € KHOMKa XXMBEHHS 3 AaTuMKoM BifBWUTKIB NanbLiB. 3aaanTe naponb i PIN-koa

y Windows Hello Ta gopaite Bin6utok nanbug. Micns Lboro BM 3MoXeTe BMUKATU Ta

po36710KOBYBaTHU KOMN'tOTEP, HATUCKAKOUN KHOMKY XUBMEHHs 6e3 HeobXxifAHOCTi BBOAUTH

napons. Lle wewnako i 6e3neuHo.

* HaTuckaiiTe KHOMKY XUBMEHHS, W06 YBITA B CUCTEMY Ha KOMM'tOTepI, KOMIK NOro BBIMKHEHO
ab6o BiH nepebyBa€ B peXuMi CHy.

* TOPKHITbCA KHOMKW XMBNEHHS, W06 po36/10KyBaTU KOMMN'tOTEP, KON eKpaH YBIMKHEHO.

o MakcuMarnbHa KinbKicTb Npodinis BiAGUTKIB NanbLiB, iky MOXHa gogatu: 10.

BifHOBNEHHs 3aBOACHKUX HaNaWTyBaHb

o Mepep BiAHOBNEHHAM 3aBOACLKMUX HaNaLWTyBaHb NiAKMHOYITE KOMMN'OTEp [0 Mepexi
XKVBIEHHs Ta CTBOPIiTb pe3epBHy Komito AaHux Ha ancky C. Takox MoxeTe criovaTky
nepenTh Ha ekpaH pe3epBHOTO KOMiOBAHHS 11 BifIHOB/IEHHS! Ta BUKOHATW BKa3iBKW Ha
eKpaHi, o6 CTBOpPUTM pe3epBHY KOMito AaHnx Ha aucky C.

HaTucHiTb i yTpumyiTe KHonky F10, KONu XUBNEHHS BBIMKHEHO, LLO6 NepenTy Ha ekpaH

BiJHOB/IEHHS 3aBOACLKUX HanalTyBaHb. BUKOHYOUM BKa3iBKM Ha eKpaHi, BiAHOBITb Ha

KOMM'toTepi 3aBOACHKI HanalUTyBaHHS.
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HUAWEI MateDock 2

3aBasikn HUAWEI MateDock 2 B MOXeTe BUKOPUCTOBYBaTH Kislbka NMPUCTPOIB i akcecyapis i3

KoMmn'toTepoM (Hanpuknag, npoekTop, Tenesizop abo dnew-nam’'ate USB) ans e GinbLuof

3pYYHOCTI.

0 HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface Ta norotun HDMI € ToprosenbHUMK
Mapkamu abo 3apeecTpoBaHUMU ToprosenbHUMKU Mapkamu HDMI Licensing Administrator,
Inc. B CLLIA Ta iHWwMX KpaiHax.
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TexHika 6e3neku

EkcnnyaTauis Ta 6e3neka

. LLLo6 He MoripLUMBCS CNyX, yHUKaTe MPOC/TyXOBYBaHHS Iy4YHOI My3WKU MPOTSIrOM
TpWBanoro vacy.

BukopucTaHHs HenepeBipeHX i HeCyMiCHWX 6710KiB XMBNEHHS, 3apsiAHUX NPUCTPOIB |
aKyMynSTOpiB MOXe MOLIKOAUTH MPUCTPIii, CKOPOTUTW TPUBANICTb MOro ekcnyaTaLii,
CMPUUMHNTYI MOXeXyY, BUBYX a60 HeCTH iHLLY 3arposy.

OnTUManbHWit AjianasoH poboumnx TemnepaTyp cknaaae 0-35 °C. OnNTUManbHuii fianasoH
TemnepaTyp 36epiraHHs cknapae -10-+45 °C.

[ns 3anobiraHHs MOXIMBUM nepeLuKoAaM y poboTi KapAiocTUMynsTopa BUPOBHUKM
KapAioCTUMYNSTOPIB peKOMeHAy0Tb 36epiratit BiACTaHb LoHaWMeHLe 15 cm Mix
MPUCTPOEM | KapAioCTUMYNATOPOM. SIKLLO B KOPUCTYETECS KapAioCTUMYISTOPOM, TpUMaTe
MPUCTPINA i3 NPOTUNEXHOTO Bif, KapAIOCTUMYNSTOPa BOKY Ta He HOCITb Oro B HarpyAHin
KULLEHi.

Miz vac 3apsmKaHHs NPUCTPOLO NepeKoHanTecs, Lo 610K XMB/IEHHS BCTAaBNEHO B PO3eTKy
nopy i3 NPUCTPOEM y NErkofOCTYMHOMY MiCLii.

YTunisyiTe Lieit NpuCTpiit, akymynsTop i AoaaTkoBe 061aiHaHHS BiAMNOBIAHO [0 MiCLLeBUX
HOPMAaTUBHUX NOMoXeHb. LLi NpucTpoi He MOXKHa yTUNi3yBaTH sIK 3BMUaliHi NOGYTOBI BiAXoaM.
HenpaBnnbHe BUKOPUCTaHHS aKyMynsaTopa MOXe CPUUNHUATY NOXeXy, BUBYX i CTaHOBUTU
iHLWi 3arpo3u.

BipomocTi npo yTunisauito Ta nepepo6ky Biaxoais

)5

MepekpecneHnit 3HaK CMITTEBOrO KOHTEHepa Ha BalLOMy NpUCTPOI, akyMynsTopi,
AoKyMeHTaL,i abo ynakoBLj Haragye, Lo BCi eNeKTPOHHI NPOAYyKTU Ta akyMynsTopu HeobXiaHO
34aBaTV B Pi3HUX NyHKTax 360Dy BiAXoAiB MO 3aKiHUeHHI TepMiHy ixHbOT ekcninyaTauii. Ix He
MOXHa YTWUNi3yBaTV Tak caMo, ik 3BUYaliHi No6yToBi Bigxoaun. KopuctyBay 3060B's3aHuit
yTUni3yBaTh obnafHaHHs B criewjianbHOMY MyHKTI 360py abo 3a AOMOMOroto Cyx61 okpeMoi
nepepo6Ku BiIXOAIB €NeKTPUUHOTO i eNeKTPOHHOro obnaaHaHHs (WEEE) i akymynsatopis
BiAMOBIAHO [0 MiCLIEBOrO 3aKOHOAABCTBa.

HanexHuit 36ip Ta yTunisauis Baloro obnafHaHHs 3abe3neuye nepepobky Biaxoais
€NeKTPUYHOro i enekTpoHHoro obnagHaHHs (EEE), ska fonomarae 36epertut LiHHI MaTepianu
Ta 3aXMCTUTU 3[0pPOB's NoAeN | HaBKOMULLHE cepeaoBuLLe. HernpaBuibHe BUKOPUCTaHHS,
BMMaZIKOBa MOSIOMKA, MOLUKOAXEHHs Ta/abo HeHanexHa yTunisalis B KiHLi TepMmiHy
BUKOPUCTaHHS MOXYTb 3aLLKOAUTY 3[,0POB't0 NoAeN i HaBKONMLWHBLOMY cepeaoBuLLy. LLo6
[i3HaTUCS [OoKNapHille, Aie Ta B sIkuUiA croci6 yTunisyBaTu Biaxoam EEE, 3BepHiTbcs o MicLeBux
opraHis Bnaau, po3apiéHoro npoaasLs, cnyx6u yTunisauii no6yTosux Biaxoais abo siasinanTte
Be6-canT http://consumerhuawei.com/en/.
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3MeHLUEeHHs BMiCTy He6e3neuHUx pevoBUH

Llett npucTpint i 6yab-sike enekTpuyHe foAaTKoBe 06naaHaHHS BiANOBIAATL AINCHUM
MiCLLeBUM NpaBuiaMm LWoAo 06MeXeHHs! BUKOPUCTaHHS MeBHUX Hebe3neuHux peuyoBuH B
€1eKTPUUYHOMY i efleKTPOHHOMY 06n1afHaHHi, TakuM sik nonoxeHHst EU REACH, npasuna RoHS i
NONOXEHHS! MPO BUKOPUCTaHHS akyMynsiTopiB (3a HasiBHOCTI) i T. A. 3asiBU Mpo BiAMOBIAHICTb
REACH Ta RoHS auB. Ha HawoMmy Be6-caiTi http://consumer.huawei.com/certification.

BignoBigHicTb HOpMaTUBHUM fokymeHTam EC

Po6oTa npu1cTpoto Mif vYac HOCIHHSA Ha Tini

MpucTpiit BiAnoBsifae BY-xapakTepucTukam, SKLLO BUKOPUCTOBYETbCS Ha BiacTaHi 0.0 cM Bif,
Tina. MepekoHanTecs, WO akcecyapy NpUCTPOLO, HanpuUknag, cyTsp i Yoxon, He MiCTATb
MeTaneBux KOMMOHEHTIB. TpUMaiTe NpucTpin nogdani Bif Tina, Wo6 3aA0BONbHUTU BUMOTH
L0710 BiACTaHi.

MakcmanbHe 3HayeHHst SAR, 3a3HaveHe AN NPUCTPOIB LbOro TUMy, B MOPTaTUBHOMY pexuMmi
CTaHOBUTb

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
3anBa

Lium komnanis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsi, wo ueit npuctpit HN-W19/HN-
W29/HN-W19R/HN-W29R BianoBifae 0CHOBHUM BUMOraM Ta iHLIMM BiAMOBIAHUM
nonoxeHHsm fupektusu 2014/53/EU.

HaiiHoBiLy YnHHY Bepcito [leknapaliii npo BiAnoBiAHICTb MOXHa NepernsiHyTU Ha Be6-cainTi
http://consumer.huawei.com/certification.

Llet npucTpiit npupaTtHWin Ans ekcnayatadii B ycix aepxaBax-uneHax €C.

[loTpuMyiiTecs HaLioHabHMX i MiCLIeBIX 060B'sI3KOBUX MOCTAHOB KpaiH, fie BUKOPUCTOBYETLCS
NpUCTpint.

3anexHo BiA, MiCLLEBOi Mepexi BUKOPUCTAHHS LbOrO MPUCTPOD MOXe ByTU 06MexeHO.
O6MeXxeHHs1 BUKOPUCTaHHA B AianasoHi yactoT 2,4 My,

Hopsgeris. Lleit nigpo3ain He cTocyeTbes reorpaciuHoi Teputopii B pagiyci 20 KM Bif, LEHTPY M.
Hio-OnecyHH.

O6MeXXeHHs B giana3oHi 5 M,

3rigHo 3i ctatteto 10 (10) Aupektven 2014/53/EU, Ha ynakoBLji nokasaHo, Lo Le
papioobnafHaHHA nignagae nig Aeski 06MeXeHHs, Ko BOHO HaAX0AUTb Ha PUHKKM Bbenbrii
(BE), bonrapii (BG), Yecbkoi pecny6niku (CZ), Oanii (DK), Himeuunnu (DE), EcToHii (EE),
IpnaHgii (IE), Mpeuii (EL), Icnanii (ES), ®panuii (FR), XopsaTii (HR), Itanii (IT), Kinpy (CY),
Nartsii (LV), Nutsm (LT), Niokcembypry (LU), Yropwuru (HU), ManbTtu (MT), HigepnaHgais
(NL), ABctpii (AT), Monbuwi (PL), Noptyranii (PT), PymyHii (RO), Cnoserii (SI), CnoBauunuu
(SK), @innsnHaii (F1), Wsewji (SE), CnonyueHoro Koponisctaa (UK), Typuii (TR), Hopserii (NO),
LUBenuapii (CH), Icnangii (IS) Ta NixTeHwTenHy (LI).

DyHkuis WLAN npuctpoto o6MexeHa A0 BUKOPUCTAHHS TiNbKK Y NPUMILLIEHHSX 33 YMOB
po6oTu y aianasoHi Yactot Big 5150 Ao 5350 Mru.

[iana3oHu pagioyacToT Ta NOTYXHICTb
(a) AianasoHu papioyacToT, y Ik NpaLtoe Le pagioobnagHaHHs: [leski AianasoHun MoXyTb
6YTU HeQOCSHKHUMU Y Aeskux KpaiHax abo obnactsix. [eTanbHy iHbopmMaLito Moxe HaJaTh
MicLieBUIn onepaTop.
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(6) MakcmanbHa NOTYXXHICTb pafioyacToTy, Wo nepefaETbcs y AianasoHax pagiovacTtor, y
AKUX NPaLLOE pafioobnafHaHHS: MakcuManbHa NOTYXHICTb Y BCiX Aiana3oHax MeHLwa 3a
HalBULLE rpaHNYHe 3HAUEHHS, BU3HaYeHe y BiAnoBiAHOMY yHichikoBaHOMY CTaHAAPTi.
HoMmiHanbHi rpaHuLi Aiana3oHiB pagioyacToT Ta NOTYXHOCTI Nepeaavi (sika BUNPOMIHIOETbCS
Ta/abo NponyckaeTbcs), ki 3aCTOCOBYIOTLCS A/1S1 LIbOTO pajioobnafgHaHHs HacTynHi: Wi-Fi
2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,
5725-5850MHz:14dBm.

IHchopmaLis npo akcecyapu Ta nporpamHe 3abesneueHHs

[eski akcecyapy He € 060B'A3KOBUMM B AeAKMX KpaiHax abo perioHax. Heo60B'a3KoBi
aKcecyapu MOXHa npuabaTu y nileH30BaHOro NocTavanbHWKa BiAMOBIAHO A0 BAMOT.
PekoMeHy€eTbCs BUKOPUCTOBYBATM Taki akcecyapu:

Apantepu: HW-200325XP0 (X npencTaBnsie coboto pisHi TMnu wrekepis, siki MoxyTb 6yt C, U,
J,E, B, A I, R, Zabo K, 3anexHo Big perioHy)

Axymynatopu:HB4593J6ECW

[lok-cTaHuis: AD11

Bepcis nporpamHoro 3a6e3neyeHHs Bupoby: 2.191.0.7(C001). Micns Bunycky BUpoby BUPOGHMK
BUMYCKAa€E OHOBMIEHHS MPOrPaMHOro 3abe3neyeHHst 3 MeTOK BUMPaB/IEHHs MOMUIOK Ta
nokpalLleHHs cyHKLiN. Bci Bepcii nporpaMHoro 3a6esneyeHHs, BUNYLLEH BUPOGHUKOM
nepesipeHi Ta BigMNoOBiAaloTb 3B'43aHUM NpaBunam.

Bci napameTpy pagioyactoT (Hanpukiag, Aiana3oH YacToTh Ta BUXiAHA MOTYXHICTb) HEAOCSHKHI
[ANSi KOPUCTYBaYa i He MOXYTb HUM 3MiHIOBATUCh.

Haiicsixily iHpopmaLito npo akcecyapy Ta nporpaMHe 3abe3neyeHHs ave. B [leknapadii
BignoBigHocTi B http://consumer.huawei.com/certification.

IHcbopmallis npo BUPi6, NoB'A3aHuii 3 eHeprocnoXxmBaHHaM (ErP)

Y upoMy fokyMeHTi komnaHis Huawei Technologies Co., Ltd. 3asBnsie, Wo Lei BMpi6 Bianosifae
[AVPeKTUBIi Npo BUPo6M, NOB's3aHi 3 eHeprocnoxwusaHHsm (ErP) 2009/125/EC. LLLo6 oTpumaTun
iHcbopmaLito npo ErP Ta kepiBHMLTBa KOPUCTYBaua, siki BUMaratoTbCsi pernaMeHToM KoMicii,
BiABiganTe: http://consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook o6nagHaHo okpeMiUM BXiAHUM iHTepdeiicom ans agantepa USB-C. He
pekomeHaoBaHo nigknouaT MateDock Mix afganTepoM XUBNEHHS i MOPTOM AN15 3apsAKaHHS
MateBook, ockinbku MateDock Heo60B'S13KOBUIA eneMeHT MepeXi eneKTPOXUBIIEHHS.
CMPOLLEHA AEKNAPALISA npo BignoBigHicTb

CnpasxHim Huawei Technologies Co., Ltd 3asBnsie, Wwo T1n pagioo6nagHaHHs HN-W19/HN-
W29/ HN-W19R/HN-W29R Bignosigae TexHiuHOMY pernameHTy pagioobnafHaHHs;

MoBHMIN TekCT AeknapaLiii Npo BiAMOBIAHICTb AOCTYMHUI Ha Be6-CaiiTi 3a Takol aapecoio:
https://consumer.huawei.com/certification.
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MpaBoBa iHopmaLis

© Huawei 2020. Yci npaBa 3axuLLeHo.
LN LOKYMEHT HALLAETbCS BUKMIOYHO 3 IHOOPMALLIIHOKO METOLO /1 HE MICTUTb
KOLOHWX TAPAHTIN.

Monituka KoHdiaeHWiAHOCTI
LLLo6 kpalLie po3yMiTu, K M1 3axMLLAEMO Balui ocobucTi faHi, 03HaioMTecs 3 MoNiTUKo
KOHdiaeHUiNHOCTI Ha cTopiHLi http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

DopaTtkoBsi BigomMocTi

Biagigaiite ctopiHky http://consumerhuawei.com/en/support/hotline, o6 otTpumatn

HeLLLoAABHO OHOB/EHi afpecy eNeKTPOHHOI MOLITW Ta HOMepW rapsiuux NiHiid y BaLwiin KpaiHi un

perioHi.

o Yci 306paxeHHsl B LibOMY MOCIGHUKY HaBefieHO TinbKu ANt AoBiAKW. Burnag i coyHkuii
aucnnes MoXyTb [eLlo BiPI3HATUCS 3anexHO Bia, hakTUyHoi Bepcii BUpoby.
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Tirkce
Bilgisayarinizi tanima
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Kamera

Kamera gostergesi

Tek dokunusla agma
dugmesi

Huawei Share Simgesi *

Dokunmatik ytizey

Gli¢ baglanti noktasi

Kulaklik jaki

Sarj gostergesi

00006
80000

USB C baglanti noktasi

Mikrofon

* Huawei Share Simgesi

A Bilgisayar tizerinde bulunan Huawei Share simgesi zarar gérmemelidir, gérmesi
durumunda Huawei Share OneHop dogru sekilde calismayacaktir.
* Yalnizca bazi HUAWEI/HONOR telefon modelleri Huawei Share OneHop
desteklemektedir. Bu modellerin ayrintilari hakkinda daha fazla bilgi edinmek icin resmi

web sitemizi ziyaret edin.

* NFC tespit alani, farkli HUAWEI/HONOR telefon modellerinde farklilik géstermektedir,
ancak yaygin olarak arka kameranin yaninda yer almaktadir.
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ilk kurulumu

* Bilgisayarinizi ilk defa kullanirken sarj adaptériine baglayin ve kurulum ekranina erismek
icin ekranin agilmasini bekleyin.

* Bilgisayarinizi tekrar actiginizda klavyenin 1511 yanana kadar giic digmesini basili tutun.

Zorla kapatma: Gli¢ diigmesini 10 veya daha fazla basili tutun. Bu islemin kaydedilmeyen

verilerin silinmesiyle sonuglanacagini unutmayin.

-

Bilgisayarinizi ilk kez kullanirken kurulumu tamamlamak icin ekrandaki talimatlari uygulayin.

* Kablosuz bir aga baglanin

* Microsoft hesabi kullanarak bilgisayariniza giris yapin

Bilgisayarinizda bir dizi Microsoft servisine erismek icin Microsoft hesabinizla (Outlook.com

gibi) giris yapin.

Windows Hello'yu kurun ve bir parmak izi ekleyin

Parmak izi sensoriiniin gli¢ diigmesi sifre girmeniz gerekmeden bilgisayarinizi agmaniza

olanak tanir. Hizli ve glivenlidir.

PIN kodu belirleyin

Bilgisayariniza giris yapmak ve diger uygulamalar ile servislere erismek icin PIN kodunuzu

kullanin.

Masaiistli goriintiilendikten sonra hemen asagidakileri islemleri gerceklestirin.

* Windows Aktivasyonu: Bilgisayarinizin internete ilk baglanisinda Windows otomatik olarak

aktive edilir.

o Bilgisayarinizin internete ilk baglanisinda fanlardan gikan gurtiltii duyabilir veya
bilgisayarin isindigini hissedebilirsiniz. Bu durum Windows sistem giincellemesi esnasinda
normaldir.
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Baslangi¢

é‘

Baslangi¢ menisii

[ 1 |
Baslangic mendisiinii agmak icin baglangi¢ ekraninda MMl diigmesine tiklayin. Sunlan
yapabilirsiniz:
* Bilgisayar ayarlarina erismek icin @ diigmesine tiklayin.
* Bilgisayarinizi kapatmak veya yeniden baslatmak ya da uyku modunu etkinlestirmek icin
(I) digmesine tiklayin.
islem Merkezi

islem merkezini baslatmak igin IE‘ diigmesine tiklayin. Sonrasinda sunlari yapabilirsiniz:
* Ayarlara, VPN'e ve projektor ekranlarina hizli erisim.
* Sik kullanilan ayarlar (ugak modu ve ekran parlakligr gibi) hizlica degistirme.
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Bilgisayarinizi sarj etme

- GD:}D@@DC}DD@GD%
e e e r

[ ]
[ ENEEN

Bilgisayarinizda yerlesik sarj edilebilir pil mevcuttur ve cihaz, birlikte gelen adaptér ve USB C

sarj kablosu kullanilarak sarj edilebilir. Gosterge sarj olurken beyaz renkte yanar.

o Sol taraftaki glic baglanti noktasini sarj etmek ve veri aktarmak icin kullanabilirsiniz. Sag
taraftaki USB C baglanti noktasi ayni zamanda ekran baglanti noktasidir ve veri aktarmak
icin de kullanilabilir.
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Ozellikler

Tek dokunusla giris. Sifresiz

Bilgisayariniz parmak izi sensorlii glic diigmesine sahiptir. Windows Hello'da sifreniz ile PIN

kodunuzu belirleyin ve parmak izinizi ekleyin. Ardindan sifre girmenize gerek kalmadan sadece

glic digmesine basarak bilgisayarinizi ve kilidini acabilirsiniz. Hizli ve glvenlidir.

* Bilgisayariniz kapaliyken veya uyku modundayken gti¢ digmesine basarak bilgisayariniza
giris yapabilirsiniz.

* Bilgisayarinizi ekrani acikken giic diigmesine basarak bilgisayarinizin kilidini acabilirsiniz.

o Maksimum 10 parmak izi seti ekleyebilirsiniz.

Fabrika ayarlarini geri yiikleme

o Fabrika ayarlarini geri yiiklemeden 6nce bilgisayarinizi giic kaynagina baglayin ve verileri C
Diskine yedekleyin. Ayrica ilk olarak yedekleme ve geri ylikleme ekranina erisebilir ve C
Diskindeki verileri yedeklemek icin ekrandaki talimatlari uygulayabilirsiniz.

Acilirken F10 tusunu basili tutarak fabrika ayarlarini geri yiikleme ekranina erisilebilir.

Bilgisayarinizin fabrika ayarlarini geri yliklemek icin ekrandaki talimatlari uygulayin.
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HUAWEI MateDock 2

ihtiyaglariniza daha uygun sekilde HUAWEI MateDock 2 sayesinde projektdr, TV ya da USB flag

bellek gibi bircok cihazi ve aksesuari bilgisayariniz ile kullanabilirsiniz.

o HDMI ve HDMI High-Definition Multimedia Interface terimleri ve HDMI Logosu, HDMI
Licensing Administrator, Inc. sirketinin ABD'deki ve diger (lkelerdeki ticari markasi ya da
tescilli markasidir.
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Calistirma, Giivenlik, Kullanim Hatalari, Tasima/
Nakliye ve Bakim Onarim Kurallari

Bu béliim, cihazinizin kullanimiyla ilgili 6nemli bilgileri icermektedir. Ayrica cihazin nasil givenli
kullanilacagi hakkinda bilgileri de igermektedir. Cihazinizi kullanmadan 6nce bu bilgileri dikkatlice
okuyun.

Elektronik cihaz
Cihazin kullanilmasi yasaksa cihazi kullanmayin. Cihazin kullanmayin; bu, tehlikeye veya diger
elektronik cihazlarla cakismaya neden olur.

Tibbi ekipmanla ¢akisma

Hastaneler ve saglik tesisleri tarafindan belirtilen kurallara ve mevzuata uyun. Cihazinizi,
yasaklanan yerlerde kullanmayin.

Bazi kablosuz cihazlar, isitme cihazlarinin veya kalp pillerinin performansini etkileyebilir. Daha
fazla bilgi icin hizmet saglayiciniza danisin.

Kalp pili tireticileri, kalp pili ile olasi bir cakismayi nlemek icin bir cihaz ile bir kalp pili
arasinda en az 15 cm'lik bir mesafenin korunmasini tavsiye etmektedir. Kalp pili
kullaniyorsaniz, cihazi kalp pilinin karsi tarafinda tutun ve 6n cebinizde tagimayin.

Ahize kullanirken kulaginizi koruma

/N

. Olasi isitme hasarini 6nlemek igin, uzun stireler boyunca yiiksek ses diizeylerinde
dinlemeyin.
Kulakligin yiiksek ses diizeyinde kullanilmasi isitme duyunuza zarar verebilir. Bu riski
azaltmak icin, kulaklik ses ayarini glivenli ve rahat bir diizeye diisiiriin.
Arag kullanirken yiiksek diizeylere maruz kalma dikkat dagilmasina neden olabilir ve kaza
yapma riskinizi yiikseltir.
Yanicilarin ve patlayicilarin bulundugu alanlar
Cihazi yanicilarin ya da patlayicilarin depolandigi yerlerde (6rnegin benzin istasyonu, yag
deposu veya kimyasal fabrikasi) kullanmayin. Cihazinizi bu ortamlarda kullanmak patlama
ya da yangin riskini yiikseltir. Ayrica, metin olarak veya sembollerle gdsterilen yonergelere
uyun.
Cihazi kutu icinde yanici sivilar, gazlar veya patlayicilarla birlikte depolamayin ya da
nakletmeyin.
Trafik giivenligi
Cihazi kullanirken yerel yasalara ve yénetmeliklere uygun hareket edin. Kaza riskini azaltmak
icin, arag kullanirken kablosuz cihazinizi kullanmayin.
Siiriise konsantre olun. ilk sorumlulugunuz giivenli stiriistir.
RF sinyalleri motorlu araglarin elektronik sistemlerini etkileyebilir. Daha fazla bilgi icin arag
Ureticisine danisin.
Motorlu bir aracta, cihazi hava yastiginin lizerine veya hava yastigi acilma bélgesine
koymayin. Bu, hava yastigi acildigindaki siddetli kuvvetten dolayi sizi yaralayabilir.
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* Cihazinizi ugakta ya da binmeden hemen 6nce kullanmayin. Ucakta kablosuz cihazlarin
kullanimi, kablosuz aglari aksatabilir, ugagin calismasinda tehlikeye yol acabilir veya yasa disi
olabilir.

Calisma ortami

Tozlu, nemli ve kirli ortamlardan kaginin. Manyetik alanlardan kaginin. Cihazi boyle
ortamlarda kullanmak devre arizalariyla sonuglanabilir.

Yildirnnmin neden oldugu tehlikelere karsi korumak icin gék gurtiltiisii sirasinda cihazinizi
kullanmayin.

ideal calistirma sicakliklari 0 °C ila 35 °C'dir. ideal depolama sicakliklari -10 °C ila +45 °C'dir.
Asiri sicak ya da soguk, cihaziniza veya aksesuarlariniza zarar verebilir.

Cihazinizi uzun siire boyunca dogrudan gtines i1sigina maruz birakmayin (bir aracin 6n gégsu
gibi).

Cihazinizi ya da aksesuarlarinizi yangin ya da elektrik carpmasi tehlikelerinden korumak igin
yagmur ve nemden kaginin.

Cihaz, 1sitici, mikrodalga firin, soba, su isitici, radyatdr ya da mum gibi 1si ve ates
kaynaklarindan uzak tutun.

Kulakligin ya da hoparlériin yakinina igne gibi sivri metal nesneler koymayin. Kulaklik bu
nesneleri ¢ekebilir ve yaralanmayla sonuglanabilir.

Cihaz asiri 1sinirsa, cihazi ya da aksesuarlari bir stire kullanmayin. Cilt, asiri 1sinmis bir cihaza
uzun siire maruz kalirsa, kizariklik ve daha koyu pigmentasyon gibi diistik sicaklik yanigi
belirtileri ortaya ¢ikabilir.

Cihazin antenine dokunmayin. Aksi halde iletisim kalitesi diisebilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin cihazi veya aksesuarlari isirmasina ya da emmesine izin
vermeyin. Bu, hasar ya da patlamayla sonuglanabilir.

Yerel yasa ve yonetmeliklere uyun, diger insanlarin 6zel ve yasal haklarina saygi gosterin.

Tasima Ve Nakliye Sirasinda Dikkat Edilecek Hususlar

Matebook’unuzu paketlerken, orijinal kutusunu ve paketleme malzemelerini kullanin.
Matebook’unuzun barkodunun, model ve seri numarasinin zarar gérmemesine dikkat ediniz.
Bunlarin okunmamasi veya yipranmis olmasi durumunda Uriiniiniiz garanti kapsami digina
cikacaktir.

Matebook’unuzu kurarken, kullanirken ve daha sonra bir yer degisikligi esnasinda
sarsmamaya, darbe, 1si, rutubet ve tozdan zarar gérmemesine 6zen gosteriniz. Bunlardan
dolayi ortaya ¢ikacak problemler Matebook'unuzun garanti kapsaminin disindadir.

Cocuk giivenligi

¢ Cocuklarin giivenligiyle ilgili tim 6nlemlere uyun. Cocuklarin cihazla ya da aksesuarlariyla
oynamasina izin vermek tehlikeli olabilir. Cihaz, yutma tehlikesine yol acabilecek cikarilabilir
parcalara sahiptir. Cocuklardan uzak tutun.

* Cihaz ve aksesuarlarinin cocuklar tarafindan kullanimi amaglanmaz. Cocuklar cihazi yalnizca
yetiskin gozetiminde kullanmalidir.

Aksesuarlar

* Onaylanmamis ya da uyumsuz bir gli¢ adaptor, sarj cihazi veya pil kullanmak yangin,
patlama ya da diger tehlikelere neden olabilir.
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Yalnizca bu modelle kullanimi cihaz reticisi tarafindan onaylanmis aksesuarlari tercih edin.
Diger tipteki aksesuarlarin kullanimi garantiyi gecersiz kilabilir, yerel yonetmeliklerle yasalari
ihlal edebilir ve tehlikeli olabilir. Litfen onaylanmis aksesuarlarin, bulundugunuz bélgede
temin edilip edilemeyecegi konusunda bilgi almak icin saticiniza danigin.

Sarj cihazi giivenligi

Fise takilabilen cihazlar igin priz ¢ikisi cihazin yakinina yerlestirilecek ve kolayca erisilebilir
olacaktir.

Kullanimda olmadigi zaman sarj aletini elektrik prizinden ve cihazdan cekin.

Sarj cihazini distirmeyin veya darbeye neden olmayin.

Gli¢ kablosu hasarliysa (6rnegin kablo soyulmus veya kirilmissa) veya fis gevsemisse, kabloyu
kullanmayi hemen birakin. Kullanima devam edilmesi elektrik carpmasina, kisa devreye ya da
yangina yol acabilir.

Gii¢ kablosuna islak ellerle dokunmayin veya sarj cihazini ¢ikarmak icin gli¢ kablosundan
asilmayin.

Cihaza veya sarj cihazina islak elle dokunmayin. Bu, kisa devreye, hatali calismaya ya da
elektrik carpmasina yol acabilir.

Sarj cihazinizin suya, diger sivilara veya asiri neme maruz kalmasi durumunda cihazi
incelenmesi icin yetkili bir Huawei servis merkezine gétirtin.

Sarj cihazinin IEC60950-1/EN60950-1/UL60950-1'deki Madde 2.5'in gerekliliklerini
karsiladigindan ve ulusal ya da yerel standartlara gore test edilip onaylandigindan emin olun.
Cihazi yalnizca USB-IF logosu ya da USB-IF uyum programi yerine getirme 6zelligi taslyan
trtnlere baglayin.

Pil giivenligi

Pil kutuplarini, anahtar, mlcevher ya da diger metal malzemeler gibi iletkenlere baglamayin.

Bu, pilde kisa devreye ve yaralanmaya ya da yaniga neden olabilir.

Pili asir sicaktan ve dogrudan glines isigindan uzak tutun. Mikrodalga firin, soba ya da

radyator gibi 1sitma cihazlarinin Gstline veya icine koymayin. Asirt isinirsa piller patlayabilir.

Pilde degisiklik yapmaya ya da yeniden liretmeye, icine yabanci nesne sokmaya veya sivi ya

da bagka sivilara batirmaya veya maruz birakmaya calismayin. Bu, yangin, patlama ya da

diger tehlikelere yol agabilir.

Pil sizdirirsa, elektrolitin cildiniz ya da gozlerinize dogrudan temas etmediginden emin olun.

Elektrolit cildinize temas ederse veya géziinlize sigrarsa, hemen temiz suyla gozlerinizi

yikayin ve bir doktora danigin.

Sarj etme veya depolama sirasinda pilin seklinin bozulmasi, renk degistirmesi ya da asiri

1sinmas! durumunda cihazi kullanmayr hemen birakin ve pili ¢cikarin. Kullanima devam

edilmesi pilin sizdirmasina, yangina ya da patlamaya yol acabilir.

Patlayabilecekleri icin pilleri atese atmayin. Hasarli piller de patlayabilir.

Bitmis pilleri yerel yonetmeliklere uygun olarak elden ¢ikarin. Hatali pil, yangin, patlama ya

da diger tehlikelere yol acabilir.

Cocuklarin ya da evcil hayvanlarin pili Isirmasina veya emmesine izin vermeyin. Bu, hasar ya

da patlamayla sonuglanabilir.

Pili parcalamayin ya da delmeyin veya yuksek dis basinca maruz birakmayin. Bu, kisa devreye

ya da asiri isinmaya yol agabilir.

Cihazi veya pili diistirmeyin. Cihaz ya da pil, 6zellikle sert zemine dustirtliirse hasar gorebilir.
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Cihazin bekleme stiresi dnemli 6lclide duiserse pili degistirin.

Bu cihazda yerlesik bir pil vardir. Pili kendiniz degistirmeye ¢alismayin. Aksi halde cihaz
diizglin calismayabilir veya pil zarar gorebilir. Kendi giivenliginiz ve cihazinizin dlizgiin
calistigindan emin olmak icin pilin degistirilmesi icin kesinlikle yetkili bir Huawei servis
merkezine basvurmanizi 6neririz.

Pili yalnizca, |EEE-Std-1725 standardina uygun bir sarj etme sistemiyle kullanin. Kosullara
uymayan bir pil ya da sarj cihazinin kullanimi yangina, patlamaya, sizdirmaya veya diger
tehlikelere yol acabilir.

Pili yalnizca IEEE-Std-1725 standardina uygun bir pille degistirin. Kosullara uymayan bir pilin
kullanimi yangina, patlamaya, sizdirmaya veya diger tehlikelere yol acabilir.

Pili parcalara ayirmayin ya da agmayin, ezmeyin, biikmeyin, seklini bozmayin, delmeyin veya
kesmeyin. Aksi halde, elektrolit sizintisina, asiri isinmaya, yangina ya da patlamaya yol
acabilir.

Pil kutuplarini lehimlemeyin veya pili sékmeyin. Bu, elektrolit sizintisina, asiri 1sinmaya,
yangina ya da patlamaya yol acabilir.

Temizlik ve bakim

Cihazi ve aksesuarlari kuru tutun. Mikrodalga firin ya da sa¢ kurutma makinesi gibi harici bir
151 kaynagiyla kurutmaya calismayin.

Cihazinizi ya da aksesuarlari asiri sicak veya soguga maruz birakmayin. Bu ortamlar dogru
calismay1 engelleyebilir ve yangin ya da patlamaya yol agabilir.

Cihazin hatali calismasina, asiri Isinmaya, yangina ya da patlamaya yol acabilecek carpmalari
engelleyin.

Cihazi temizlemeden veya bakim yapmadan énce kullanmayi birakin, tiim uygulamalari
durdurun ve bagli olan tiim kablolar gikarin.

Cihazi ya da aksesuarlari temizlemek icin herhangi bir kimyasal deterjan, toz veya diger
kimyasal maddeleri (alkol ve benzin gibi) kullanmayin. Bu maddeler, araclarda hasara neden
olabilir veya yangin tehlikesi ortaya cikarabilir. Cihazi ve aksesuarlari temizlemek igin temiz,
yumusak ve kuru bir bez kullanin.

Kredi karti ve telefon karti gibi manyetik seritli kartlar cihazin yakininda uzun siire
birakmayin. Aksi halde manyetik seritli kartlar hasar gérebilir.

Cihazi ve aksesuarlarini sokmeyin ya da yeniden Uretmeyin. Aksi halde garanti gegersiz
kilinacak ve tireticinin hasara yonelik sorumlulugu ortadan kalkacaktir. Hasar durumunda,
yardim ya da onarim igin yetkili bir Huawei servis merkezine bagvurun.

Cihazin ekrani bir carpmada kirilirsa cihazi kullanmayi hemen birakin. Kirilan parcalara
dokunmayin ya da cikarmaya calismayin. Ardindan vakit kaybetmeden yetkili bir Huawei
servis merkezine bagvurun.

Elden ¢ikarma ve geri doniisiim bilgisi
|

Uriintiniziin, pilinin, kitapgiginin ya da ambalajinin {izerinde garpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp

kutusu sembolii, calisma émidirlerinin sonunda farkli atik toplama noktalarina gétirtilmeleri

gerektigi anlamina gelir; bunlar ev ¢oplerinin normal atik akisiyla birlikte imha edilmemelidir.
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Ekipmanin belirlenmis bir toplama noktasini ya da atik elektrik ve elektronik ekipmanlarin
(AEEE) ve pillerin yerel kanunlara gére ayri olarak geri déntistimii hizmetini kullanarak atilmasi
kullanicinin sorumlulugudur.

Ekipmaninizin diizglin sekilde toplanmasi ve geri dontstimii AEEE atiginin kiymetli materyaller
muhafaza edilecek ve insan sagligini ve cevreyi koruyacak sekilde geri dontistimiiniin
yapilmasini saglamaya yardimcidir; calisma émriniin sonunda uygun olmayan sekilde
islenmesi, kazara kirilmasi, hasar gérmesi ve/veya uygun olmayan sekilde geri dontisiminiin
yapilmasi sagliga ve cevreye zararli olabilir. AEEE atiklarinizi nerede ve nasil elden cikaracaginiz
hakkinda daha fazla bilgi icin, liitfen yerel makamlarla, bayiniz ile ya da ev atiklari imha
servisiyle iletisime gegin veya http://consumer.huawei.com/en/ adresini ziyaret edin.

Zararli maddelerin azaltilmasi

Bu cihaz ve tlim elektrikli aksesuarlar, EU REACH, RoHS ve Pil (varsa) mevzuatlari gibi elektrikli
ve elektronik ekipmanlarda belirli zararli maddelerin kullaniminin kisitlanmasina iliskin
yurtrlukteki yerel kanunlarla uyumludur. REACH ve RoHS uyumluluk bildirimleri icin lttfen
http://consumer.huawei.com/certification web sitesini ziyaret edin.

AB mevzuatina uygunluk

Viicuda takarak kullanma

Cihaz, viicudunuza 0,0 cm uzaklikta kullanilirken RF 6zelliklerine uygundur. Cihaz kilifi ve cihaz
tutucu gibi aksesuarlarin metal bilesenlerden olusmadigindan emin olun. Bu gereksinimi
karsilamak icin cihazi viicudunuzdan uzak tutun.

Onaylama bilgisi (SAR)

Bu cihaz, radyo dalgalarina maruz kalma konusundaki yonergeleri yerine getirmektedir.
Cihaziniz dustik gliclii radyo ileticisi ve alicisidir. Cihaz, uluslararasi yonergeler tarafindan tavsiye
edildigi tizere, radyo dalgalarina maruz kalma ile ilgili limitleri asmayacak sekilde tasarlanmistir.
Bu kilavuzlar bagimsiz bilimsel kurulug olan iyonize Olmayan Radyasyondan Korunma
Uluslararasi Kurulu (ICNIRP) tarafindan gelistirilmistir, yas ve saglik durumuna bakilmaksizin
tim kullanicilarin glivenligini garanti etmek lzere tasarlanmis gtivenlik 6nlemlerini kapsar.
Ozgiil Emilim Orani (SAR), bir cihazi kullanirken viicut tarafindan emilen radyo frekans enerjisi
miktarini 6lgen 6lcti birimidir. SAR degeri, laboratuvar kosullarinda onaylanmis en yiiksek onayli
gli¢ dlizeyinde belirlenir, ancak cihazin calisir durumdayken gercek SAR diizeyi, bu degerin
oldukga altinda olabilir. Bunun nedeni, cihazin aga erisim igin gereken asgari gticti kullanacak
sekilde tasarlanmis olmasidir.

Avrupa tarafindan kabul edilen SAR siniri 10 gramdan fazla doku igin 2,0 W/kg ortalamadir ve
bu cihaz icin en yiliksek SAR degeri bu sinirla uyumludur.

Tasinabilir maruz kalma kosullarinda test edilirken bu cihaz tiirii icin raporlanmis en yiliksek
SAR degeri:

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Bildirim

Bu belgeyle, Huawei Technologies Co., Ltd. bu cihazin HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R
2014/53/EU Direktifinin esas gereksinimleri ve ilgili diger hiikiimlerine uygun oldugunu beyan
eder.
Uygunluk Beyani’nin en son tarihli ve gecerli niishasi http://consumer.huawei.com/certification
lzerinden gorilebilir.
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Bu cihaz AB'nin tiim Uye dlkelerinde kullanilabilir.
Cihazin kullanildigi tlkenin mevzuatini ve mahalli mevzuati dikkate alin.
Bu cihazin kullanimi yerel sebekeye bagli olarak kisitlanabilir.

2,4 GHz bandinda kisitlamalar:
Norveg: Ny-Alesund merkezinden 20 km'lik etki alani icerisindeki cografik alanda bu alt bélim
uygulanamaz.

5 GHz bandindaki kisitlamalar:

2014/53/EU Yonetmeligi Madde 10’a (10) gore bu telsiz ekipmanin ambalajinda Belgika (BE),
Bulgaristan (BG), Cek Cumhuriyeti (CZ), Danimarka (DK), Almanya (DE), Estonya (EE), irlanda
(IE), Yunanistan (EL), ispanya (ES), Fransa (FR), Hirvatistan (HR), italya (IT), Kibris (CY),
Letonya (LV), Litvanya (LT), Liiksemburg (LU), Macaristan (HU), Malta (MT), Hollanda (NL),
Avusturya (AT), Polonya (PL), Portekiz (PT), Romanya (RO), Slovenya (SI), Slovakya (SK),
Finlandiya (FI), isvec (SE), ingiltere (UK), Tiirkiye (TR), Norveg (NO), isvicre (CH), Izlanda (IS)
ve Liechtenstein (LI) pazarinda bazi kisitlamalara tabi olacagi gosterilmektedir.

Bu cihazin WLAN &zelligi 5150 ila 5350 MHz frekans araliginda calisirken sadece kapali
mekanda kullanimla sinirlanmustir.

Frekans Bantlar ve Gii¢

(a) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlari: Bazi bantlar tiim Ulkeler veya tim bélgelerde
kullanilamayabilir. Daha fazla detay icin yerel operat6riiniize basvurun.

(b) Telsiz ekipmanin calistigi frekans bantlarinda iletilen maksimum radyo frekans giicti: Tim
bantlar icin maksimum gtic ilgili Harmonize Standartta belirlenmis en yiiksek sinir degerin
altindadr.

Bu telsiz ekipman icin gegerli frekans bantlari ve iletilen (isima ve/veya temas yoluyla) nominal
gtic limitleri asagidadir: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23 dBm,
5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Aksesuarlar ve Yazilimla ilgili Bilgiler

Bazi aksesuarlar, belirli llkeler veya bolgelerde opsiyoneldir. Opsiyonel aksesuarlar gerekli
hallerde lisansli bir bayiden satin alinabilir. Asagidaki aksesuarlar tavsiye edilir:

Adaptérler: HW-200325XP0 (X kullanilan farkli fis tiplerini géstermektedir, bolgenize gére C, U,
J,E, B, A I, R, Z veya K olabilir)

Piller: HB4593J6ECW

Sarj tablasi: AD11

Uriniin yaziimi siiriimii: 2.191.0.7(C001). Uriin piyasaya sunulduktan sonra hatalari gidermek
veya ozellikleri iyilestirmek amaciyla Uretici firma yazilim giincellestirmeleri yayinlayacaktir.
Uretici firma tarafindan yayinlanan tiim yaziim siiriimleri onayli olup yine ilgili kurallarla
uyumludur.

Higbir RF parametresine (6rnegin, frekans araligi ve cikis gticti) kullanici tarafindan erisilemez
ve degistirilemez.

Aksesuarlar ve yaziim hakkinda en gtincel bilgiler icin liitfen http://consumer.huawei.com/
certification Uzerinden Uygunluk Beyanina bakiniz.

ErP Bilgileri

Huawei Technologies Co., Ltd., tirinlerinin Enerji ile ilgili Urtinler Direktifi (ErP) 2009/125/EC ile
uyumlu oldugunu beyan eder. Komisyon Diizenlemesi uyarinca gereken detayli ErP bilgileri ve
kullanma kilavuzlari icin liitfen su adresi ziyaret edin: http://consumer.huawei.com/en/

certification.
194



HUAWEI MateBook, bagimsiz USB C adapt6rii giris arayliziine sahiptir. Glig adaptérii ve
MateBook sarj baglanti noktasi arasina MateDock baglanmasi, MateDock'un gerekli bir gli¢ ag
besleme sistemi pargasi olmamasi nedeniyle 6nerilmemektedir.

Matebook 13 Uriin Ozellikleri

Ekran

* 13iing, IPS, 2160 x 1440, 200 PPI, SRGB 100%,

* Kontrast: 1000:1, Parlaklik; 300 nits

Goriiniim

¢ Boyutlar (YXGxD): 14.9 mm x 286 mm x 211 mm

* Agirlik: yaklasik 1,3 kg(2.87 Ib)

* Arka renk: Mystic Silver

islemci/GPU

* AMD Ryzen 5 3500U / Radeon™ Vega 8 Graphics
Depo/RAM

* SSD: 256 GB/512 GB PCl-e

* RAM: 8GB LPDDR3 2133MHZ

Girisler

¢ Parmak izi gli¢ digmesi, 3.5 mm stereo ¢ikis

* power port

 solda 1 x data/sarj girisi

* sagda 1 x USB-C data/DisplayPort

Wi-Fi

IEEE 802.11a/b/g/n/ac, 2.4/5GHz 2x2 MIMO

Bluetooth

BT 5.0 (compatible with 4.2, 4.1 and 4.0, 3.0, 2.1+EDER)
Kamera/Ses/Sensor

On kamera: 1 MP / Dijital Mikrofon x 2, hoparldr x 2 / Isik sensérii, parmak izi senséri, Hall
sensor

Pil ve gii¢

Lithium polymer, 41.8 Wh (Typical capacity, 3670mAh@11.4V)
HUAWEI USB-C adaptér, Giris: 100-240 V AC, 50/60 Hz
Cikis: 5V/2A, 9V/2A,12V/2A, 15V/3A, 20V/3.25A

Is1 ve nem

Sarj isisi: 0°C to +40°C (32°F to 104°F), calisma isisi: 0°C to 35°C (32°F to 95°F). Nem: 5% to
95%, yogusmayan

Storage temperature: -10°C to +45°C (14°F to 113°F)
isletim Sistemi

Windows 10 Home 64-bit veya Windows 10 Pro 64-bit

Kullanim Hatalari ve Basit Ariza Coziimii

o Fabrika ayarlarini geri yliklemeden 6nce Matebook 13 cihazinizi gli¢ kaynagina baglayin.
Ayrica ilk olarak yedekleme ve geri ylikleme ekranina erisebilir ve C Diskindeki verileri
yedeklemek icin ekrandaki talimatlari uygulayabilirsiniz.

Acma sirasinda F10 tusunu basili tutarak fabrika ayarlarina sifirlama ekranina erisilebilir.

Matebook 13 cihazinizin fabrika ayarlarini geri yliklemek icin ekrandaki talimatlari uygulayin.



Bu yontemi uygulamaniza ragmen bilgisayar agilmiyor veya hatalar devam ediyor ise musteri
hizmetlerine veya yetkili teknik servise basvurun.

Enerji Tasarrufu

Pil dmriiniizii uzatmak icin su 6nerileri izleyin:

Glicti bilgisayardan alan USB ve FireWire cihazlari kullanmadiginiz zamanlarda bagli
tutmayin.

WiFi veya Bluetooth'u kullanmadiginiz zaman kapali tutun. Bunun icin meni cubugundaki
ilgili mendleri kullanabilirsiniz.

Ekran Parlakligini; islem Merkezi -> Parlaklik meniisiiniin aktifligini kaldirarak (Agiksa menii
kismi renklidir) ekran parlakliginizi ayarlayabilirsiniz.

Kullanmadiginiz uygulamalari kapali tutun.

CD, DVD, USB disklerini kullanmadiginiz zamanlar gikartin.

Klavyedeki parlaklik tuslarini kullanarak ekran parlakligini minimum gerekli seviyeye
diistrtin.

Gli¢ modunu hizli bir sekilde degistirmek icin grev cubugunda bulunan Pil simgesini segin ve
ardindan kaydiriciy istediginiz glic moduna stiriikleyin.

Bu cihaz Tiirkiye Altyapisina uygundur.

)5

AEEE yonetmeligine uygundur. Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim 6mrii: 5 yil. Bu cihaz
Turkge karakterlerin tamamini ihtiva eden ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki stirimiin kodu)
ve ETSI TS 123.040 V8.1.0 (veya sonraki stirimiin kodu) teknik &zelliklerine uygundur.
Cihaziniza yasal tanimlama amaciyla (yukaridaki belirtilen Griin 6zelliklerine gére) Matebook
13 ismi atanmistir.

TUKETICININ SECIMLIK HAKLARI

Malin ayipli oldugunun anlasilmasi durumunda tiiketici, 6502 sayili Tiiketicinin Korunmasi

Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a- Sozlesmeden dénme,

b- Satis bedelinden indirim isteme,

c- Ucretsiz onarilmasini isteme, haklarindan birini kullanabilir. Tiiketicinin bu haklardan ticretsiz

onarim hakkini semesi durumunda satici; iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska

herhangi bir ad altinda higbir ticret talep etmeksizin malin onarimini yapmak veya yaptirmakla

yukumludur. Tiiketici tcretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatglya karsi da kullanabilir. Satici,

Uretici ve ithalatg tliketicinin bu hakkini kullanmasindan miiteselsilen sorumludur.

Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti suresi i¢cinde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri icin gereken azami siirenin asilmasi,

- Tamirinin miimkiin olmadiginin, yetkili servis istasyonu, satici, tretici veya ithalatgi tarafindan

bir raporla belirlenmesi durumlarinda;tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel

indirimini veya imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir. Satici,

tiiketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirilmemesi durumunda satici, tretici ve

ithalatgi miiteselsilen sorumludur. Satici tarafindan Garanti Belgesinin verilmemesi durumunda,
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tliketici Gimriik ve Ticaret Bakanligi Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel
Midurliglne basvurabilir Tlketici, garantiden dogan haklarinin kullanilmasi ile ilgili olarak
¢ikabilecek uyusmazliklarda yerlesim yerinin bulundugu veya tiiketici isleminin yapildigi yerdeki
Tuiketici Hakem Heyetine veya Tiiketici Mahkemesine basvurabilir.

Garanti kosullar ve sartlari ile gizlilik politikasi icin asagidaki adresleri
ziyaret edebilirsiniz.

https://consumer.huawei.com/tr/support/warranty-policy/
https://consumer.huawei.com/tr/legal/privacy-policy/

Uretici Firma Bilgileri:

Huawei Technologies Co., Ltd.

Bantian, Longgang District Shenzhen 518129, PR. China
Tel : 0086-755-28780808

Web: www.huawei.com

E-mail: mobile.tr@huawei.com

Cin'de Gretilmistir.

ithalatgi Firma Bilgileri:

Huawei Telekomiinikasyon Dis Ticaret Ltd. Sti.

Saray Mah. Ahmet Tevfik ileri Cad. Onur Ofis Park Sit. A1 Blok No:10 B/1 Umraniye/istanbul
No:10 B/1 Umraniye/istanbul

Web: www.huawei.com/tr/

E-posta: mobile.tr@huawei.com

Uyumluluk Bildirisi:

Huawei Technologies, bu cihazin 2014/53/EU y&nergesinin temel gereksinimleri ve ilgili
hikiimleri ile uyumlu oldugunu beyan eder. Uyumluluk Beyani'ni (Decleration of Comformity)
goriintiilemek icin asagidaki adrese gidin.
https://consumer.huawei.com/en/legal/certification/

Yetkili Servisler:
HUAWEI YETKILi SERVIS MERKEZI
Telefon: 4447988
Adres: CanPark AVM, Yaman Evler Mahallesi, Alemdag Cd Kat:2 No:96, Umraniye/istanbul
HUAWEI YETKILi SERVIS MERKEZi
Telefon: 08508116600
Adres: Esentepe Mah. Biiyiikdere Caddesi No:121 Ercan Han A Blok, 34394 Sisi/istanbul
HUAWEI YETKILi SERVIS MERKEZI
Telefon: 08508116600
Adres: Gazi Mustafa Kemal Bulvari No:23/B Kizilay Ankara
HUAWEI YETKILi SERVIS MERKEZi
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Mavibahge AVM MAVISEHIR MAH. CAHER DUDAYEV BLV. A Apt. NO: 40/Z08 KARSIYAKA/IZMIR
Telefon: 8508116600
OUNO TEKNIK SERVIS
KUGCUKBAKKALKOY MAH. ISIKLAR CAD. NO 15 ATASEHIR-ISTANBUL
Telefon: 2164695555
OUNO TEKNIK SERVIS
KIZILAY MAH. ATATURK BULVARI NO:96 / CANKAYA ANKARA
Telefon: 8505020803
KVK TEKNIK SERViS
Telefon: 02324895959
Adres: ISMET KAPTAN MAH, 1362. SOK, NO.7 106 CANKAYA iZMIR
KVK TEKNIK SERVIS
Telefon: 02422432828
Adres: KIZILSARAY MAH.YENER ULUSOY BUL. TALAY APT.NO:17 ANTALYA
KVK TEKNIiK SERViS
Telefon: 02164528054
Adres: YENi MAH. SOGANLIK C.KANAT SAN. SiT. NO:32-2/1 KARTAL/ISTANBUL
KVK TEKNIK SERVIS
Telefon: 02126605959
Adres: KARTALTEPE MAH, iNCIRLI CADI, iHSAN KALMAZ SOKAK, NO.3/1-2 BAKIRKOY/
iSTANBUL
KVK TEKNIK SERViS
Telefon: 03224593074
Adres: RESATBEY MAH.ATATURK CAD.62003 SOKAK GUGCLU APT.NO.29 SEYHAN/ADANA
KVK TEKNIK SERViS
Telefon: 03124304343
Adres: KIZILAY MAH. GAZi MUSTAFA KEMAL BULVARI FEVZi CAKMAK SOK. ORAN APT.NO.15/B
CANKAYA/ANKARA
KVK TEKNIK SERVIS
Telefon: 04623216402
Adres: CUMHURIYET MAH. NEMLIOGLU CEMAL SOK. ZIYABEY SiT. A BLOK NO:16/B TRABZON
ASES VIP SERVIS
Telefon: 4447988
Adres: SEHIT EVLIYA MAHALLESI 65023. SOK. No:1 B/- ONiKiSUBAT / KAHRAMANMARAS
MAKSIMUM DONANIM YAZILIM BIiLGISAYAR
Telefon: 4447988
Adres: KUTLUBEY MAHALLESI 6 MART ATATURK CD. NO:10/3A ISPARTA
INTER ELEKTRONIK
Telefon: 4447988
Adres: SARIGULLUK MAH.6.NOLU SOK.NO:1/D SAHINBEY / G.ANTEP
ILKE ILETISIM BILGISAYAR
Telefon: 4447988
Adres: ORTA KAPI MAHALLESI FAIKBEY CADDESI NO:25 KARS
GORUR SOGUTMA
Telefon: 4447988
Adres: HAYRULLAH MAHALLESI KUTDUSI BABA BULVARI No:101 C/- / ONIKISUBAT K.MARAS
GELIK ISITMA SOGUTMA
Telefon: 4447988
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Adres: DEDEBABA MAHALLES| SEFER HOCA CADDESI No:14/1 / AFSIN K.MARAS
ACAR TEKNIK

Telefon: 4447988

Adres: FATIH MAH. FEHMi ONEY SOK. NO:5G9/10 81030 DUZCE

MAXi GUVENLIK SISTEMLERI

Telefon: 4447988

Adres: ISTIKLAL MAH. 1106 SOK. NO:1 / ISPARTA

<Kullaniimasi Planlanan Ulkeler>

AT BE BG | CH cYy cz DE DK EE

EL ES FI FR | HR | HU IE Is IT

LI LT Lv LV | MT | NL | NO PL PT

RO | SE sl SK TR UK

Kisisel Bilgi ve Veri Giivenligi
Bazi islevlerin veya Uglincii taraf uygulamalarin cihazinizda kullanilmasi kisisel bilgilerin veya

verilerin kaybedilmesine veya baskalarinin erisimine agik hale gelmesine yol acabilir. Kisisel
bilgilerinizi korumaya yardimci olmasi icin asagidaki dnlemleri alin:

izinsiz kullanimi 8nlemek icin cihazinizi giivenli bir yere koyun.

Cihazinizin ekranini kilitlenecek sekilde ayarlayin ve agmak igin bir sifre veya kilit agma sekli
olusturun.

Bellek kartinizda veya cihazinizin belleginde depolanan kisisel bilgileri periyodik olarak
yedekleyin. Farkli bir cihaza gegerseniz, eski cihazinizdaki kisisel bilgileri tasidiinizdan veya
sildiginizden emin olun.

Cihaziniza virls bulasmasini 6nlemek icin tanimadiginiz kisilerden gelen mesajlari ve e-
postalari agmayin.

Cihazinizi internette gezinmek icin kullandiginizda, kisisel bilgilerinizin ¢alinma riskini
onlemek icin guivenlik riski olusturabilecek web sitelerini ziyaret etmeyin.

Tasinabilir Wi-Fi ortak erisim noktasi veya Bluetooth gibi hizmetler kullaniyorsaniz yetkisiz
erisimi 6nlemek icin sifreler ayarlayin. Kullanilmadiklari zamanlarda bu hizmetleri kapatin.
Cihaz gtivenlik yazilimini yiikleyin ve diizenli olarak viriis taramasi yapin.

Uglincii taraf uygulamalan yasal bir kaynaktan edindiginizden emin olun. indirilen ticiincii
taraf uygulamalari virlis taramasindan gegirilmelidir.

Huawei veya yetkili tigtincli taraf uygulama saglayicilar tarafindan yayinlanmis giivenlik
yazilimlari veya yamalarini ytikleyin.

Cihazinizi glincellestirmek icin onaylanmamus lglincli taraf yaziimi kullanirsaniz cihaziniza
zarar verebilir ve kisisel bilgilerinizi tehlikeye atabilirsiniz. Cihazinizin gevrimici glincelleme
6zelliginden yararlanarak veya Huawei'den cihaz modelinize uygun resmi giincelleme
paketlerini indirerek glincelleme yapmaniz 6nerilir.

Bazi uygulamalar konum bilgileri gerektirir ve bunlari iletir. Sonug olarak bir tiglincti taraf
konum bilginizi paylasabilir.
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* Baz (glincli taraf uygulama saglayicilar Griin ve hizmetlerini iyilestirmek icin cihazinizdan
algilama ve tani bilgileri toplayabilir.
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Yasal Uyari

Telif Hakki © Huawei 2020. Tiim haklari saklidir.

Huawei Technologies Co., Ltd. ve bagli sirketlerinin ("Huawei") yazili izni olmadan bu kilavuzun
hicbir bolimi hicbir bigimde veya ortamda yeniden (iretilemez ve aktarilamaz.

Bu kilavuzda agiklanan driine Huawei'nin ve muhtemel lisansorlerinin telif hakki alinan yazilimi
dahil olabilir. ilgili yasalar tarafindan gerekli gériilmedigi ya da ilgili telif hakki sahipleri
tarafindan onaylanmadigi stirece musteriler adi gecen yazilimi hicbir sekilde ¢ogaltmayacak,
dagitmayacak, degistirmeyecek, kaynak koda doniistiirmeyecek, desifre etmeyecek,
¢ikartmayacak, tersine mihendislik yapmayacak, kiralamayacak, baskasina vermeyecek ya da
baskasina lisanslamayacaktir.

Ticari Markalar ve izinler

¥ W

HUAWEI, HUAWEI ve w 4, Huawei Technologies Co., Ltd. sirketinin ticari markalari veya
tescilli ticari markalaridir.

Dolby Laboratories'in lisansi kapsaminda Uretilmistir. Dolby, Dolby Atmos ve cift D sembolii,
Dolby Laboratories'in ticari markalaridir.

Bluetoott” marka ismi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. kurulusunun tescilli ticari markalardir ve
bu markalarin Huawei Technologies Co., Ltd. tarafindan her tirli kullanimi lisans
kapsamindadir. Huawei Device Co., Ltd., Huawei Technologies Co., Ltd.'nin bagli sirketidir.
Wi-Fi®, Wi-Fi CERTIFIED logosu ve Wi-Fi logosu Wi-Fi Alliance'in ticari markalaridir.

Microsoft ve Windows, Microsoft sirketler grubunun ticari markalaridir.

Bahsedilen diger ticari markalar, irin, hizmet ve sirket isimleri, kendi sahiplerinin miilkiyetinde
olabilir.

Uyan

Burada anlatilan @rtinlin ve aksesuarlarinin bazi 6zellikleri kurulan yazilima, yerel sebekenin
kapasiteleri ile ayarlarina baglidir ve bu nedenle yerel sebeke operatorleri veya sebeke servis
saglayicilan tarafindan etkinlestirilemez veya sinirlandirilamaz.

Bu nedenle buradaki tanimlamalar satin aldiginiz tirlin veya aksesuarlariyla tam uyusmayabilir.
Huawei bu kilavuzda yer alan bilgileri veya teknik 6zellikleri nceden haber vermeden ve
herhangi bir ytikiimliilik tasimadan degistirme veya farklilastirma hakkini sakli tutar.

Uglincii Sahis Yazilim Beyani

Huawei, bu Urtinle teslim edilen gtinct sahis yaziim ve uygulamalarinin fikri mlkiyet sahibi
degildir. Bu nedenle Huawei Ugclincli sahis yazilim ve uygulamalari icin higbir tiirde garanti
vermez. Huawei, tigtincti sahis yazilim ve uygulamalari kullanan musterilere destek vermedigi
gibi bu Gglincii sahis yazilim ve uygulamalarinin islevleri veya performansi hakkinda sorumluluk
veya taahhiit altina da girmez.

Uctincii sahis yazilim ve uygulamalari icin servisler herhangi bir anda kesintiye ugratilabilir veya
sonlandirilabilir ve Huawei herhangi bir icerik veya servis icin kullanilabilirlik garantisi vermez
Uglincii taraf servis saglayicilar icerik ve servisleri Huawei sirketinin kontrolii digindaki ag veya
iletim araclari vasitasiyla saglarlar. Yiirtirlikteki yasalarin izin verdigi miimkiin olan en genis
sekliyle, Huawei Uclincli taraf servis saglayicilarinin hizmetlerini veya tglinct taraf icerikleri ve
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servislerinin kesintiye ugramasini ya da sona ermesini tazmin etmeyecek veya bunlardan
sorumlu olmayacaktir.

Huawei bu drtine kurulan herhangi bir yazilimin yasalara uygunlugundan, kalitesinden ve baska
herhangi bir yonlinden ya da metinler, gériinttiler, videolar veya yazilim vb. dahil olmak tizere
ancak bunlarla sinirli olmadan herhangi bir bicimdeki her trlii yiiklenmis veya indirilmis
Uclincli taraf calismalarindan sorumlu olmayacaktir. Miisteriler yazilim ile bu Uriin arasindaki
uyumsuzluk dahil olmak tzere, yazilimin kurulmasindan ya da tilincii taraf calismalarinin
yliklenmesinden veya indirilmesinden kaynaklanan etkilerin herhangi birine ve tiimiine iliskin
riski Ustlenecektir.

SORUMLULUK REDDI

BU KILAVUZUN TUM iCERiGi "OLDUGU GiBi" VERILMISTIR. iLGiLi YASA TARAFINDAN GEREKLI
GORULMESI HARICINDE HERHANGI BiR SINIRLAMA GETIiRILMEDEN ZIMNi SATILABILIRLIK
GARANTILERI VE BELIRLI BiR AMACA UYGUNLUK DA DAHIL OLMAK UZERE ACIK VEYA ZIMNi
TUM GARANTILER BU KILAVUZUN DOGRULUGU, GUVENILIRLIGI VEYA ICERIGI ILE ILGILi
OLARAK VERILMEMISTIR.

YURURLUKTEKi YASALARIN iZiN VERDIGI EN GENiS SEKLIYLE, HUAWEI SiRKETi HiCBIR
DURUMDA HERHANGI BiR OZEL, ARIZi, DOLAYLI VEYA SONUGSAL HASARDAN YA DA KAR, iS,
GELIR, VERI, iYi NiYET VEYA BEKLENEN TASARRUFLARIN KAYBINDAN SORUMLU
OLMAYACAKTIR.

HUAWEI SIRKETININ BU KILAVUZDA TANIMLANAN URUNUN KULLANIMINDAN
KAYNAKLANAN MAKSIMUM SORUMLULUGU (BU SINIRLAMA UYGULANABILIR YASANIN BU
TUR BIR SINIRLAMAYI YASAKLADIGI OLCUDE KiSiSEL YARALANMA SORUMLULUGU iCiN
UYGULANMAYACAKTIR) MUSTERILERIN BU URUNUN SATINALIMI iCiN ODEDIKLERI MIiKTARLA
SINIRLI OLACAKTIR.

ithalat ve ihracat Yonetmelikleri

Misteriler ilgili tim ithalat ve ihracat yasalarina ve yonetmeliklerine uygun hareket edecek ve

bu kilavuzda belirtilen yazilim ve teknik veriler de dahil olmak Uizere adi gegen Uriinlerin ihrag

edilmesi, yeniden ihrag edilmesi ya da ithal edilmesi icin gerekli olan tiim idari izinleri ve

lisanslari almakla sorumlu olacaktir.

Gizlilik Politikasi

Kisisel bilgilerinizi nasil korudugumuzu daha iyi anlamak igin litfen http://

consumer.huawei.com/privacy-policy adresindeki gizlilik politikasina bakin.

Daha Fazla Yardim igin

Yakin zamanda gtincellenmis olan yardim hatti icin http://consumer.huawei.com/en/support/

hotline adresini ziyaret edip lilke veya bdlgeniz icin gegerli e-posta adresine ulasabilirsiniz.

o Bu kilavuzdaki sekiller yalnizca referans amaciyla sunulmaktadir. Goriiniim ve ekran
ozellikleri gercek Uriin stirimiine gére kismen farklilik gosterebilir.
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Ismerkedés a szamitogéppel
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Kamera

Kamerajelz6

Egyérintéses
bekapcsolégomb

Huawei Share ikon *

Erintéparna

Tapcsatlakozd

Headset csatlakozd

Toltésjelzé

00006
80000

USB-C port

Mikrofon

* Huawei Share ikon

A Ne szakitsa el és ne sértse meg a Huawei Share ikont a szamitégépen, ellenkezé esetben a
Huawei Share OneHop nem fog megfeleléen mtikédni.
* Csak bizonyos HUAWEI/HONOR telefonmodellek tdmogatjék a Huawei Share OneHop
lehetdséget. Az érintett modellek részleteivel kapcsolatban keresse fel a hivatalos

weboldalunkat.

* Az NFC érzékelGjének feliilete eltérd helyen lehet kiilonb6z6 HUAWEI/HONOR
telefonmodellek esetében, de altalaban a hatlapi kamera kozelében taldlhato.
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Kezdeti beallitas

* Amikor a szamitégépet az elsé alkalommal hasznalja, csatlakoztassa tapadapterre, és a
beéllitasi képernyd eléréséhez varja meg, amig a képernyé bekapcsol.
* Amikor Ujra bekapcsolja a szamitégépét, a bekapcsolégombot tartsa lenyomva, amig a
billenty(izet vilagitani nem kezd.
A Kényszeritett leallitas: Az Gjrainditas kikényszeritéséhez nyomja le legalabb 10
masodpercig a bekapcsolégombot. Vegye figyelembe, hogy ez a nem mentett adatok
elvesztését eredményezi.

-

Amikor elészor hasznélja a szamitogépet, a bedllitas befejezéséhez kovesse a képerny6n

megjelend utasitasokat.

Csatlakozzon vezeték nélkiili halézatra

Microsoft-fiok hasznalataval jelentkezzen be a szamitégépére

A szamitogép Microsoft szolgaltatasainak eléréséhez a Microsoft-fidkja hasznalataval

(példaul az Outlook.com azonositéjaval) jelentkezzen be.

Végezze el a Windows Hello beallitasat és adjon hozza ujjlenyomatot

Az ujjlenyomat-olvasoés bekapcsolégomb lehet6vé teszi a szamitégép bekapcsoldsat jelszd

megadéasa nélkil. Ez gyors és biztonsagos.

Allitson be egy PIN-kédot

A PIN-kédja hasznalataval bejelentkezhet a szamitogépébe, illetve egyéb alkalmazasokat és

szolgaltatasokat érhet el.

Miutan megjelenik az asztal, azonnal végezze el a kdvetkezbket.

* A Windows aktivaldsa: Amikor a szdmitogépe eldszor csatlakozik az internethez, a Windows

automatikusan aktivalédik.

Miutan a szamitogépe el6szor csatlakozik az internethez, hallhat egy hangot, amit a
ventilator ad ki, vagy tgy érezheti, hogy melegszik a szamitgép. Ez normalis jelenség az
automatikus Windows-rendszerfrissités soran.
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Kezdés

é‘

Start menii

[ 1 |
A féképernyén kattintson a MMl lehetSségre a Start menii megnyitdsahoz. Az aldbbiakat
teheti:

<A @ lehetdségre kattintva megnyithatja a szamitogép beallitasait.

* A d) lehetdségre kattintva kapcsolhatja ki vagy indithatja Ujra a szamitégépet, vagy
engedélyezheti az alvé mddot.

Miiveletkozpont

A mlveletkozpont elinditasahoz kattintson a IE‘ lehetéségre. Ezutan a kovetkezdket teheti:

* A beéllitdsok, a VPN és a kivetité képernydk gyors elérése.
* A gyakran hasznalt beallitasok gyors médositasa (példaul repiilé mod és képernyd fényerd).
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A szamitogép toltése

- GD:}D@@DC}DD@GD%
e e e r

[ ]
[ ENEEN

A szamitogép beépitett Ujratolthetd akkumulatorral rendelkezik, és azt a hozza kapott adapter,

illetve USB-C t6ltékabel hasznalataval téltheti. A jelzéfény fehér szinnel villog toltés kozben.

o A bal oldali tapcsatlakozé hasznalatéval a késziilék tolthetd, illetve adatok vihetdk at. A
jobb oldalon taldlhaté USB-C egy DisplayPort, és haszndlhaté adatatvitelre is.
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Funkciok

Egyérintéses bejelentkezés. Jelszomentes

A szamitégép egy ujjlenyomat-olvaséval ellatott bekapcsolégombbal rendelkezik. Allitsa be a

jelszavat és a PIN-kodjat a Windows Hello folyamata alatt, és adja hozza az ujjlenyomatat.

Ezutan a szamitdgép a jelszé6 megadésa nélkiil bekapcsolhaté és feloldhatéd a bekapcsolégomb

megnyomasaval. Ez gyors és biztonsagos.

* A bejelentkezéshez a szamitogépre nyomja meg a bekapcsolégombot, amikor a szamitégép
ki van kapcsolva vagy alvé médban van.

* A szamitégép feloldasédhoz érintse meg a bekapcsoldgombot, amikor a képerny6 be van
kapcsolva.

o Maximum 10 ujjlenyomatot adhat hozza.

Visszaallitas a gyari beallitasokra

o A gyari beallitdsok visszaallitasa el6tt a szamitdgépet csatlakoztassa a tapforrasra és
készitsen biztonsadgi mentést az adatairdl a C: meghajtéra. A C: meghajtéra térténd
biztonsagi mentés készitéséhez megnyithatja a biztonsagi mentés és visszaallitas
képerny6t is, majd kovesse a képernyén megjelend utasitasokat.

Tartsa nyomva az F10 gombot a bekapcsolas alatt a gyari beallitasok visszaallitasa képernyd

megnyitasahoz. A szamitégép gyari bedllitasainak visszaallitasahoz kovesse a képerny6n

megjelend utasitasokat.
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HUAWEI MateDock 2

A HUAWEI MateDock 2 dokkoléval igény szerint tobb késziléket és kiegészitét hasznalhat a

szamitogépével, mint példaul kivetit6t, tévékésziiléket vagy USB-pendrive-ot.

o A HDMI és a HDMI High-Definition Multimedia Interface kifejezések, valamint a HDMI
embléma a HDMI Licensing Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei az
Amerikai Egyesiilt Allamokban és mas orszagokban.
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Biztonsagi tudnivalék

Miikodtetés és biztonsag

/N

. Hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgasson sokaig magas hangerdn.
Jévé nem hagyott vagy nem kompatibilis elektromos adapter, t6lt6 vagy akkumulator
hasznélata megroviditheti a készllék élettartamat, tlizveszélyhez, robbanashoz vagy mas
veszélyhelyzethez vezethet.

Az idealis tizemi hémérséklet 0 °C és 35 °C kozt, az idealis tarolasi hémérséklet pedig -10 °C
és +45 °C kozt van.

A szivritmusszabalyzd késziilékek gyartdi azt javasoljak, hogy a késziilék és a
szivritmusszabalyzoé késziilék kozott legalabb 15 cm tavolsag legyen az esetleges
interferencia elkertilése érdekében. Amennyiben szivritmusszabalyzét hasznal, az eszkozt a
szivritmusszabalyzéval ellentétes oldalon hasznalja, és ne hordja a mellényzsebében.

A késziilék toltésekor ellendrizze, hogy a toltécsatlakozé a késziilékhez kdzel van bedugva az
aramforrasba, és konnyen elérhetd.

A helyi szabalyozasoknak megfeleléen szabaduljon meg a késziiléktél, az akkumulatortol és
a tartozékoktdol. Nem megfelel6 a haztartasi szeméttel egylitt megszabadulni télik. Az
akkumulatorok nem megfeleld kezelése tiizet, robbandst vagy mas veszélyhelyzetet idézhet
elé.

Hulladékkezelési és ujrahasznositasi tudnivalok

)5

Az athlzott kuka szimbélum a terméken, az akkumuldtoron, a papirokon vagy a csomagolason
arra utal, hogy az dsszes elektronikus terméket és akkumulatort elkiilonitett hulladékgydijté
pontokra kell szallitani az élettartamuk végén, tilos 6ket a normalis szemétszallitasi
csatornakon, a haztartasi szeméttel egytitt eldobni. A felhasznald feleldssége a terméktél a
megfeleld gy(ijtéponton valé megszabadulas az elektronikus és elektromos eszkdzok (WEEE) és
akkumulatorok elkiilonitett Gjrahasznositdsahoz a helyi torvények értelmében.

A késziilékek megfeleld gy(ijtése és Gjrahasznositasa biztositja, hogy az EEE hulladék megfeleld
maédon, a hasznos anyagok megdrzésével kerdil Gjrahasznositasra, és védi az emberi egészséget
és a kornyezetet. A helytelen kezelés, véletlen torés, sériilés és/vagy nem megfeleld
Ujrahasznositas a késziilék élettartamanak végén karos lehet az egészségre és a kornyezetre.
Tovabbi informaciokért az EEE gytijtépontok helyérél és hasznalatardl, kérjik, hogy vegye fel a
kapcsolatot a helyi hatésdgokkal, viszonteladékkal, vagy haztartasi szemét gy(ijté
szolgaltatéval, vagy latogasson el a http://consumer.huawei.com/en/ weblapra.

Veszélyes anyagok hasznalatanak csokkentése

Ez a késziilék és barmilyen elektromos tartozéka megfelel az érvényes helyi szabalyozasoknak,

az egyes karos-anyagok elektromos vagy elektronikus eszkdzékben térténd hasznalatara

vonatkozé megkotéseknek, mint példaul az EU REACH, RoHS és akkumulatorral kapcsolatos
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(ahol tartozék) szabalyozasok stb. A REACH és RoHS megfeleldségi nyilatkozatok
megtekintéséhez latogasson el a http://consumer.huawei.com/certification weblapra.

EU-elGirasoknak valé megfeleléség

Testkozeli hasznélat

A késziilék a testtSl valo 0,0 cm-es tavolsag esetén megfelel a radidfrekvencids berendezésekkel
szembeni eléirdsoknak. Ugyeljen, hogy a késziilékhez ne hasznéljon fémbél késziilt
kiegészitoket, példaul tokot vagy tartét. A tavolsagi megfelel6ség biztositasa érdekében a
késziiléket tartsa el a testétol.

A hordozhatésagi tesztek eredményeképpen a késziilékre vonatkozd legmagasabb mért SAR
érték
HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg

Nyilatkozat

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a(z) HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-W29R
eszkdz megfelel az 2014/53/EU irdnyelv alapvetd kovetelményeinek és egyéb, vonatkozé
rendelkezéseinek.

A DoC (Declaration of Conformity) megfeleléségi nyilatkozat aktualis és érvényes verzigja itt
tekintheté meg: http://consumer.huawei.com/certification

A késziilék az EU minden tagéllamaban hasznélhato.

A késziilék hasznalatakor tartsa be az orszagos és helyi jogszabalyokat.

A helyi halézattél fligg6en a késziilék hasznalata korlatozas ald eshet.

Korlatozasok a 2,4 GHz-es savban: .
Norvégia: Ez az alfejezet nem vonatkozik Ny-Alesund kdzpontjanak 20 km-es féldrajzi
korzetére.

Korlatozasok az 5 GHz-es savban:

A 2014/53/EU irdnyelv 10. (10) cikkének megfeleléen a csomagolédson fel van tlintetve, hogy a
radidberendezésre bizonyos korlatozasok vonatkoznak a kovetkez6 orszagokban vald
értékesités esetén: Belgium (BE), Bulgaria (BG), Cseh Koztarsasag (CZ), Dania (DK),
Németorszag (DE), Esztorszag (EE), Irorszag (IE), Gérégorszag (EL), Spanyolorszag (ES),
Franciaorszag (FR), Horvatorszag (HR), Olaszorszag (IT), Ciprus (CY), Lettorszag (LV), Litvania
(LT), Luxemburg (LU), Magyarorszag (HU), Malta (MT), Hollandia (NL), Ausztria (AT),
Lengyelorszag (PL), Portugdlia (PT), Romania (RO), Szlovénia (Sl), Szlovékia (SK), Finnorszég
(F1), Svédorszag (SE), Egyeslt Kiralysag (UK), Térokorszag (TR), Norvégia (NO), Svajc (CH),
Izland (IS) és Liechtenstein (LI).

A késziilék WLAN-funkciéja az 5150 és 5350 MHz kézétti frekvenciatartomanyban térténd
miikodés esetén csak beltéren hasznalhato.

Frekvenciasavok és teljesitmény

(a) Frekvenciasavok, amelyeken a radiéberendezés tizemel: Bizonyos sdvok nem minden
orszagban, illetve régidban érhetdk el. Tovabbi részletekért forduljon a helyi szolgéltatéhoz.

(b) Maximdlisan sugdrzott radiéfrekvencia teljesitmény azokban a frekvenciasavokban,
amelyeken a radidberendezés lizemel: A maximalis teljesitmény minden egyes sav tekintetében
kevesebb, mint a vonatkozé harmonizalt szabvanyba megadott legmagasabb hatarérték.
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A radidberendezésre vonatkozo frekvenciasavok és a sugarzott teljesitmény (sugarzott és/vagy
vezetett) nomindlis hatarértékei a kovetkez6k: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Tartozékok és szoftver informaciok

Egyes tartozékok bizonyos orszagokban és régiokban opcionalisan elérheték. Az opcionalis
tartozékok igény esetén engedéllyel rendelkez6 forgalmazotél szerezhetSk be. A kévetkezd
tartozékok ajanlottak:

Adapterek: HW-200325XP0 (az X a kiilénbdz6 csatlakozétipusokat képviseli, ami az On
régiojatol fuggéen C, U, J, E, B, A, |, R, Z, illetve K lehet)

Akkumulatorok: HB4593J6ECW

Dokkold: AD11

A termék szoftververzidja: 2.191.0.7(C001). A szoftverfrissitéseket a termék forgalomba
bocsatasat kévetéen a gyartd a hibdk elhdritasahoz, illetve az egyes funkciok miikodésének
javitasahoz teszi kozzé. A gyarté altal kiadott szoftververziok ellendrzésnek lettek alavetve, és
megfelelnek a vonatkozé szabélyozasoknak.

Az RF paraméterek (pl. frekvenciatartomany és kimeneti teljesitmény) a felhasznalok szamara
nem hozzéférhet6k, és nem médosithatok.

A tartozékokra és szoftverekre vonatkozé aktualis informaciokért tekintse meg a DoC
(Declaration of Conformity) megfeleldségi nyilatkozatot http://consumer.huawei.com/
certification.

ErP Termékinformacié

A Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, hogy a termékei megfelelnek az Energiaval
kapcsolatos termékek irdnyelvének (ErP) 2009/125/EK. Az ErP-vel kapcsolatos részletes
informacidkért és a Bizottsagi rendelet altal megkdvetelt hasznélati Gtmutatékat megtaldlja az
alabbi cimen: http://consumer.huawei.com/en/certification.

A HUAWEI MateBook a fliggetlen USB-C adapter bemeneti interfésszel rendelkezik. A
MateDock halézati adapter és MateBook t6lt6 port kozé torténd csatlakoztatdsa nem ajanlott,
mivel a MateDock nem alapveten sziikséges része az aramellaté rendszernek.
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Jogi nyilatkozat

Szerz6i jog © Huawei 2020. Minden jog fenntartva.
EZ A DOKUMENTUM KIZAROLAG INFORMACIOS CELOKAT SZOLGAL, ES SEMMILYEN
GARANCIA ALAPJANAK NEM TEKINTHETO.

Adatvédelmi iranyelv

Ha szeretné jobban megismerni, hogyan védjiik személyes adatait, olvassa el adatvédelmi

irdnyelviinket a http://consumer.huawei.com/privacy-policy cimen.

Tovabbi segitség

Az 6n orszagaban, térségében hasznalhatd legljabb forrévonal-elérhetdségek, illetve e-mail

cimek érdekében latogasson el a http://consumer.huawei.com/en/support/hotline oldalra.
Az Utmutatéban lathatd dbrak csak tajékoztatasul szolgalnak. A termék tényleges
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Deutsch

Erste Schritte mit dem Computer
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Kamera

Anzeige der Kamera

One Touch-Ein-/Aus-Taste

Huawei Share-Symbol *

Touchpad

Netzanschluss

Headset-Buchse

Ladeanzeige

00000
8|0/0/0®

USB-C-Anschluss

Mikrofon

* Huawei Share-Symbol

A Reien Sie das Huawei Share-Symbol auf dem Computer nicht ab und beschéddigen Sie es
nicht, da Huawei Share OneHop andernfalls nicht ordnungsgemaf funktioniert.
* Nur bestimmte HUAWEI/HONOR-Telefonmodelle unterstiitzen Huawei Share OneHop.
Mehr Informationen zu den Details dieser Modelle finden Sie auf unserer offiziellen

Website.

* Der NFC-Erkennungsbereich variiert entsprechend den unterschiedlichen HUAWEI/
HONOR-Telefonmodellen, befindet sich jedoch hdufig neben der Riickkamera.

215



Ersteinrichtung

o * Wenn Sie lhren Computer zum ersten Mal verwenden, verbinden Sie ihn mit dem
Netzadapter und warten Sie, bis sich der Bildschirm einschaltet, um auf den
Einrichtungsbildschirm zuzugreifen.

* Wenn Sie lhren Computer erneut einschalten, halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrickt, bis
die Tastatur aufleuchtet.

A Herunterfahren erzwingen: Halten Sie die Ein-/Aus-Taste fiir mehr als 10 Sekunden

gedriickt. Beachten Sie, dass dieser Vorgang zum Verlust aller nicht gespeicherten Daten
fiihrt.

4

- @
CJC C ) ICIC I )

T I I T I I ]

[
[ INEEN

Wenn Sie Ihren Computer zum ersten Mal verwenden, befolgen Sie die Bildschirmanweisungen
zum AbschlieBen der Einrichtung.

Mit einem Drahtlosnetzwerk verbinden

Mit einem Microsoft-Konto beim Computer anmelden

Melden Sie sich mit Ihrem Microsoft-Konto (z. B. Outlook.com) an, um auf lhrem Computer
auf eine Reihe von Microsoft-Diensten zuzugreifen.

Windows Hello einrichten und einen Fingerabdruck hinzufiigen

Die Ein-/Aus-Taste mit Fingerabdrucksensor ermdglicht Ihnen das Einschalten Ihres
Computers ohne, dass ein Passwort eingegeben werden muss. Dieser Vorgang ist schnell und
sicher.

PIN festlegen

Melden Sie sich mit lhrer PIN bei Ihrem Computer an, um auf andere Apps und Dienste
zuzugreifen.

SchlieBen Sie nach Anzeige des Desktops umgehend folgende Vorgénge ab:

* Windows aktivieren: Wenn Ihr Computer zum ersten Mal eine Verbindung zum Internet
herstellt, wird Windows automatisch aktiviert.
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o Nachdem lhr Computer zum ersten Mal eine Verbindung zum Internet hergestellt hat,
horen Sie moglicherweise Gerdusche aus dem Liifter oder bemerken, dass der Computer
warm wird. Dies sind normale Phdnomene wahrend einer automatischen Windows-
Systemaktualisierung.
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Erste Schritte

-

é‘

Startmenii

[ |
Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf BBl um das Startmenii zu &ffnen. Sie kénnen wie
folgt vorgehen:

* Klicken Sie auf @ , um auf die Computereinstellungen zuzugreifen.

|
* Klicken Sie auf O , um lhren Computer auszuschalten, neu zu starten oder den
Ruhemodus zu aktivieren.

Info-Center

Tippen Sie zum Starten des Info-Centers auf L;:—‘ . AnschlieBend haben Sie folgende
Maglichkeiten:

* Auf Einstellungen, VPN und Projektor-Bildschirme schnelle zugreifen.

* Haufig verwendete Einstellungen (wie Flugmodus und Bildschirmhelligkeit) schnell andern.
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Aufladen lhres Computers

- GD:}D@@DC}DD@GD%
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Ihr Computer verfligt Uiber einen eingebauten, wiederaufladbaren Akku, den Sie mit dem im

Lieferumfang enthaltenen Adapter und USB-C-Ladekabel aufladen kénnen. Wahrend des

Ladevorgangs blinkt die Anzeige weiB.

e Sie kdnnen den Netzanschluss auf der linken Seite zum Aufladen und Ubertragen von
Daten verwenden. Der USB-C-Anschluss auf der rechten Seite ist ein Display-Anschluss und
kann ebenfalls zum Ubertragen von Daten verwendet werden.
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Funktionen

One-Touch-Anmeldung - ohne Passwort

Der Computer bietet eine Ein-/Aus-Taste mit Fingerabdrucksensor. Legen Sie Ihr Passwort und

lhre PIN in Windows Hello fest und fligen Sie Ihren Fingerabdruck hinzu. AnschlieBend kdnnen

Sie Ihren Computer durch einfaches Driicken der Ein-/Aus-Taste einschalten und entsperren,

ohne Ihr Passwort eingeben zu missen. Dieser Vorgang ist schnell und sicher.

* Drlcken Sie die Ein-/Aus-Taste, um sich bei lhrem Computer anzumelden, wenn dieser
ausgeschaltet ist oder sich im Ruhezustand befindet.

* Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um lhren Computer bei eingeschaltetem Bildschirm zu
entsperren.

o Sie kdnnen maximal 10 Fingerabdrucksétze hinzuftigen.

Werkseinstellungen wiederherstellen

o Vor dem Wiederherstellen der Werkseinstellungen sollten Sie lhren Computer an die
Stromversorgung anschlieRen und die Daten auf Laufwerk C sichern. Sie kénnen auch
zuerst auf den Bildschirm ,Sicherung und Wiederherstellung” zugreifen und die
Bildschirmanweisungen befolgen, um die Daten auf Laufwerk C zu sichern.

Halten Sie F10 wahrend des Einschaltens gedriickt, um auf den Bildschirm zum

Wiederherstellen der Werkseinstellungen zuzugreifen. Befolgen Sie die Bildschirmanweisungen

zum Wiederherstellen der Werkseinstellungen lhres Computers.
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HUAWEI MateDock 2

Mit dem HUAWEI MateDock 2 kdnnen Sie mehrere Gerate und verschiedenes Zubehdor, wie

einen Projektor, TV oder USB-Stick, mit Ihrem Computer verwenden, um ihn besser an Ihre

Anforderungen anzupassen.

0 Die Begriffe HDMI und HDMI High-Definition Multimedia Interface sowie das HDMI-Logo
sind Marken oder eingetragene Marken von HDMI Licensing Administrator, Inc. in den
Vereinigten Staaten und anderen Landern.
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Sicherheitsinformationen

Betrieb und Sicherheit

. Um lhr Gehér zu schiitzen, Musik nicht ldngere Zeit mit zu hoher Lautstarke
héren.

Durch die Verwendung eines unzuldssigen oder inkompatiblen Netzadapters, Ladegerats
oder Akkus kann lhr Gerat beschadigt werden, seine Lebensspanne reduziert werden oder es
kann zu einem Feuer, einer Explosion oder anderen Gefahren kommen.

Ideale Betriebstemperaturen sind 0 °C bis 35 °C. Ideale Lagertemperaturen sind -10 °C bis
+45 °C.

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen, einen Mindestabstand von 15 cm zwischen
dem Gerat und einem Herzschrittmacher einzuhalten, um potenzielle Stérungen des
Herzschrittmachers zu verhindern. Falls Sie einen Herzschrittmacher tragen, verwenden Sie
das Gerat auf der entgegengesetzten Seite des Herzschrittmachers und tragen Sie es nicht in
der Brusttasche.

Stellen Sie sicher, dass der Netzadapter in eine Steckdose in der Nahe des Gerats eingesteckt
ist und einfach zu erreichen ist, wenn Sie das Gerét laden.

Entsorgen Sie dieses Gerat, den Akku und Zubehérteile entsprechend der lokalen
Bestimmungen. Sie sollten nicht tiber den normalen Hausmidill entsorgt werden. Eine
unsachgemaBe Nutzung des Akkus kann zu einem Brand, einer Explosion oder anderen
geféhrlichen Situationen fiihren.

.

Hinweise zur Entsorgung und zum Recycling

)5

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern auf lhrem Produkt, Ihrer Batterie,
lhrem Informationsmaterial oder Ihrer Verpackung soll Sie daran erinnern, dass alle
elektronischen Produkte und Batterien am Ende lhrer Lebensdauer getrennt entsorgt werden
missen; sie diirfen nicht tiber den normalen Fluss des Haushaltsmiills entsorgt werden. Es
unterliegt der Verantwortlichkeit des Benutzers, die Ausrlistung unter Verwendung einer
ausgewiesenen Sammelstelle oder eines Dienstes fiir getrenntes Recycling von elektrischen
oder elektronischen Geraten und Batterien entsprechend der Gesetze vor Ort zu entsorgen
(WEEE = Waste of Electrical and Electronic Equipment = Elektro- und Elektronikgerate-Abfall).
Die ordnungsgemaf3e Sammlung und das ordnungsgemafe Recycling Ihrer Ausriistung hilft
sicherzustellen, dass Abfall aus elektrischen und elektronischen Geraten so recycelt wird, dass
wertvolle Materialien erhalten bleiben und die Gesundheit der Menschen und die Umwelt
geschiitzt werden; falsche Handhabung, versehentlicher Bruch, Beschadigung und/oder falsches
Recycling am Ende der Geratelebensdauer kann fiir Gesundheit und Umwelt gefahrlich sein. Fiir
weitere Informationen dazu, wo und wie Sie lhren Elektro- und Elektronikgerate-Abfall abgeben
kdnnen, kontaktieren Sie Ihre lokalen Behérden, Handler oder Entsorgungsunternehmen fiir
Haushaltsmiill oder besuchen Sie die Webseite http://consumer.huawei.com/en/.
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Reduzierung von Gefahrenstoffen

Dieses Gerat und das gesamte elektrische Zubehor sind kompatibel zu anwendbaren lokalen
Richtlinien zur Beschrankung der Anwendung bestimmter Gefahrenstoffe in elektrischer und
elektronischer Ausriistung, wie z. B. die Richtlinien zu REACH, RoHS und Batterien (soweit
eingeschlossen) usw. der EU. Konformitatserkldarungen zu REACH und RoHS finden Sie auf
unserer Webseite http://consumer.huawei.com/certification.

Einhaltung der EU-Bestimmungen

Benutzung am Kérper

Das Gerat entspricht den RF-Anforderungen, wenn es in einem Abstand von 0,0 cm von lhrem
Korper verwendet wird. Achten Sie darauf, keine Zubehdrteile wie Etuis und Tragetaschen aus
Metall zu verwenden. Halten Sie das Gerdt von Ihrem Korper fern, um den geforderten Abstand
einzuhalten.

Der hochste SAR-Wert, der fir diesen Geratetyp bei Tests unter Strahlungsbedingungen
wahrend des Tragens gemeldet wurde, betragt

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Erkldrung

Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass dieses Gerat HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R den wesentlichen Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen der
Richtlinie 2014/53/EU entspricht.

Die aktuelle, gliltige Version der DoC (Declaration of Conformity) ist unter http://
consumer.huawei.com/certification abrufbar.

Dieses Gerat darf in allen Mitgliedstaaten der EU betrieben werden.

Beachten Sie bei der Nutzung des Geréts die nationalen und lokalen Vorschriften.

Die Nutzung dieses Geréts ist moglicherweise je nach Ihrem lokalen Mobilfunknetz beschrankt.

Beschrankungen des 2,4-GHz-Frequenzbandes:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir das Gebiet in einem 20-km-Radius von der
Mitte von Ny-Alesund.

Beschrénkungen des 5-GHz-Frequenzbandes:

Nach Artikel 10 (10) der Richtlinie 2014/53/EU zeigt die Verpackung, dass dieses Funkgerat bei
der Bereitstellung in den folgenden Mérkten einigen Einschrankungen unterliegt: Belgien (BE),
Bulgarien (BG), Tschechische Republik (CZ), Danemark (DK), Deutschland (DE), Estland (EE),
Irland (IE), Griechenland (GR), Spanien (ES), Frankreich (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Zypern
(CY), Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Niederlande (NL),
Osterreich (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien (RO), Slowenien (SI), Slowakei (SK),
Finnland (F1), Schweden (SE), GroRbritannien (GB), Turkei (TR), Norwegen (NO), Schweiz (CH),
Island (IS) und Liechtenstein (LI).

Die WLAN-Funktion dieses Gerates ist auf den Einsatz in Innenrdumen beschrankt, wenn es im
Frequenzbereich 5150 bis 5350 MHz betrieben wird.

Frequenzbander und Leistung
(a) Frequenzbander, in denen das Funkgerat betrieben wird: Einige Bander sind moglicherweise
nicht in allen Landern oder Regionen verfiigbar. Wenden Sie sich flir weitere Details bitte an
lhren lokalen Netzbetreiber.
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(b) Maximaler Hochfrequenzstrom, der in den Frequenzbandern fiir den Betrieb des Funkgerats
ibertragen wird: Der maximale Strom fiir alle Bander liegt unter dem in der jeweiligen
harmonisierten Norm angegebenen Hochstgrenzwert.

Fir dieses Funkgeréat gelten folgende Nenngrenzwerte flir Frequenzband und (abgestrahlte
und/oder leitungsgefiihrte) Sendeleistung: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Informationen iiber Zubehdr und Software

Einige Zubehorteile sind in einigen Landern oder Regionen optional. Optionales Zubehér ist bei
Bedarf bei einem lizenzierten Handler erhéltlich. Folgendes Zubehor wird empfohlen:

Adapter: HW-200325XP0 (X steht fiir die verschiedenen verwendeten Steckertypen, die je nach
Region vom Typ C, U, J, E, B, A, |, R, Z oder K sein kénnen.)

Batterien: HB4593J6ECW

Docking-Station: AD11

Das Produkt weist die Softwareversion 2.191.0.7(C001) auf. Zur Behebung von Fehlern oder
Verbesserung von Funktionen werden nach der Produktfreigabe Softwareaktualisierungen vom
Hersteller veréffentlicht. Alle vom Hersteller veréffentlichten Softwareversionen wurden
Uberpriift und entsprechen nach wie vor den relevanten Vorschriften.

Alle HF-Parameter (z. B. Frequenzbereich und Ausgangsleistung) sind fiir den Benutzer
unzuganglich und kénnen nicht von diesem gedndert werden.

Aktuelle Informationen iber Zubehér und Software finden Sie in der DoC (Declaration of
Conformity) unter http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-Produktinformationen

Die Huawei Technologies Co., Ltd. erklart hiermit, dass ihre Produkte der ErP(Energy-related
Products)-Richtlinie 2009/125/EC entsprechen. Detaillierte ErP-Informationen sowie die von der
Kommissionsverordnung geforderten Nutzerhandblicher finden Sie auf: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

Das HUAWEI MateBook verfligt tiber eine separate Eingangsschnittstelle fiir den USB-C-
Adapter. Der Anschluss des MateDock zwischen dem Netzadapter und dem Ladeanschluss des
MateBook wird nicht empfohlen, da das MateDock kein erforderlicher Bestandteil fiir das
Stromversorgungssystem ist.
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Rechtliche Hinweise

Copyright © Huawei 2020. Alle Rechte vorbehalten.
DIESES DOKUMENT IST NUR ZU INFORMATIONSZWECKEN VORGESEHEN UND STELLT KEINE
ART VON GARANTIE DAR.

Datenschutzrichtlinie
Damit Sie besser verstehen, wie wir Ihre persénlichen Daten schiitzen, lesen Sie bitte die
Datenschutzrichtlinie unter http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Weitere Hilfe
Bitte besuchen Sie http://consumer.huawei.com/en/support/hotline fir die kiirzlich aktualisierte
Hotline-Nummer und E-Mail-Adresse in lhrem Land oder Gebiet.
Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur Referenzzwecken. Das Aussehen und die
Anzeigefunktionen konnen je nach tatsachlicher Produktversion leicht unterschiedlich sein.
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Kaamera

Kaamera naidik

Uhe puute toitenupp

Huawei Share'i ikoon *

Puuteplaat

Toiteport

Peakomplekti pistik

Laadimisnaidik

00000
8|0/0/0®

USB-C-port

Mikrofon

* Huawei Share'i ikoon

A Arge rebige ega vigastage arvutil olevat Huawei Share'i ikooni, sest see véib takistada

funktsiooni Huawei Share OneHop t66d.

¢ Ainult méned HUAWEI/HONORI telefonimudelid toetavad funktsiooni Huawei Share
OneHop. Kui soovite nende mudelite kohta tiksikasju teada, kiilastage lisateabe

saamiseks meie veebisaiti.

* NFC tuvastusala erineb HUAWEI/HONORI telefonidel mudeliti, kuid asub tavaliselt

tagakaamera juures.
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Alghaalestus

* Arvuti esmakordsel kasutamisel ihendage see toiteadapteriga ja oodake ekraani
sisseltilitumiseni, et padseda haalestuskuvale.

* Kui arvuti uuesti sisse lilitate, vajutage pikalt toitenuppu, kuni suttivad klaviatuuri tuled.

Sundsulgemine: vajutage toitenuppu ja hoidke seda all tile 10 sekundi. Pidage meeles, et

selle toiminguga kaotate kdik salvestamata andmed.

-

Arvuti esmakordsel kasutamisel jargige haalestuse [6puleviimiseks ekraanil kuvatavaid
juhtnoore.

Raadiovérguga tihenduse loomine

Microsofti kontoga arvutisse sisselogimine

Logige sisse oma Microsofti kontoga (nagu Outlook.com), et saada arvutis juurdepaas
valikule Microsofti teenustele.

Windows Hello haalestamine ja sormejélje lisamine

Sérmejaljelugeriga toitenupp vdimaldab arvuti ilma paroolita sisse lilitada. See on kiire ja
turvaline.

PIN-i mddramine

Kasutage oma PIN-i arvutisse ning teistesse rakendustesse ja teenustesse sisselogimiseks.

Kui kuvatakse t66laud, viige kohe [6pule jargmised sammud.

Windowsi aktiveerimine: kui teie arvutis luuakse esimest korda Interneti-tihendus,
aktiveeritakse Windows automaatselt.
Kui teie arvutis luuakse esimest korda Interneti-tihendus, voite kuulda ventilaatorist
kostuvat miira v&i tunda, et arvuti kuumeneb. See on Windowsi automaatse
stisteemivarskenduse ajal normaalne.
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Alustamine

-
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Start-meniiii

[ 1 ]
Start-meniili avamiseks kldpsake avakuval BB . Siin saate teha jargmist.
* Kldpsake ikooni @ , et avada arvutisatted.

|
* Klopsake ikooni O , et arvuti valja lulitada voi taaskdivitada voi lubada unereziim.
Tegevuskeskus

Tegevuskeskuse kaivitamiseks klpsake IE‘ . Siis saate teha jargmist.
* Avada kiiresti satete, VPN-i ja projektori kuvasid.
* Muuta kiiresti sageli kasutatavaid satteid (nditeks Lennureziim ja Ekraani heledus).

229



Arvuti laadimine
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Teie arvuti on varustatud sisseehitatud taaslaetava akuga ja seda saab laadida kaasas oleva

USB-C-laadimiskaabliga. Laadimise ajal vilgub naidik valgelt.

o Vasakul pool oleva toitepordiga saate laadida ja andmeid edastada. Paremal pool olev
USB-C-port on kuvaport ja ka seda saab kasutada andmete edastamiseks.
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Funktsioonid

Uhe puutega sisselogimine - paroolivabalt

Arvutil on sdrmejaljelugeriga toitenupp. Maarake parool ja PIN-kood Windows Hellos ja lisage
oma sormejalg. Seejdrel saate arvuti sisse liilitada ja lukust avada vaid toitenupu vajutamisega,
ilma et peaksite parooli sisestama. See on kiire ja turvaline.

* Vajutage toitenuppu, et arvutisse sisse logida, kui see on valja lilitatud v6i unereziimis.

* Puudutage toitenuppu, et arvuti lukust vabastada, kui ekraan on sisse lilitatud.

o Saate lisada kuni 10 sérmejélge.
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HUAWEI MateDock 2

HUAWEI MateDock 2 véimaldab vajaduse korral arvutiga tihendada mitu seadet ja tarvikut,

naiteks projektori, teleri véi USB-valkméluseadme.

o HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface ja HDMI logo on ettevotte HDMI
Licensing Administrator, Inc. kaubamargid vdi registreeritud kaubamérgid USAs ja teistes
riikides.
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Ohutusteave

Kasutamine ja ohutus

/N

. Véimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge kuulake heli kestvalt valjusti.
Heakskiitu mitteomava véi Gihildamatu toiteadapteri, laadija vai aku kasutamine voib
kahjustada seadet, lihendada selle eluiga vdi pohjustada tulekahju, plahvatuse voi tekitada
muid ohte.

Ideaalsed to6temperatuurid on vahemikus 0 °C kuni 35 °C. Ideaalsed hoiundustemperatuurid
on vahemikus -10 °C kuni +45 °C.

Stidameriitmurite tootjad soovitavad hoida seadet riitmurist vahemalt 15 cm kaugusel, et
valtida ritmuri t66 véimalikku hairimist. Sidameriitmuri kasutamisel hoidke seadet
stidamert{itmuri suhtes vastaspoolel ning drge kandke seda rinnataskus.

Seadme laadimisel veenduge, et toiteadapter on iihendatud seadmete lahedal asuvasse
pistikupessa ja on kergesti juurdepddsetav.

Havitage seade, aku ja tarvikud vastavalt kohalikele regulatsioonidele. Neid ei tohi dra visata
koos olmepriigiga. Aku ebadige kasutamine véib pdhjustada tulekahju, plahvatuse véi
tekitada muid ohte.

Havitamine ja taaskaitlus

)5

Ristiga labikriipsutatud priigikasti simbol tootel, akul, juhenditel véi pakendil tuletab teile
meelde, et koik elektroonikatooted ja akud tuleb nende kasutusea l6pus viia eraldi
kogumispunkti; neid ei tohi havitada koos tavalise olmepriigiga. Kasutaja vastutab seadme
kdrvaldamise eest, kasutades elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete (WEEE) ja akude
taaskaitluseks ettenahtud kogumispunkti voi teenust vastavalt kohalikele Gigusaktidele.

Teile kuuluvate seadmete Gige kokkukogumine ja taaskaitlus aitab tagada elektri- ja
elektroonikaseadmete jadtmete digel viisil imbertd6tamise, mis séilitab vaartuslikke materjale
ning kaitseb inimeste tervist ja keskkonda; ebadige kdsitsemine, ootamatu purunemine,
kahjustumine ja/voi vaar taaskaitlus seadmete eluea l6pus voib olla kahjulik tervisele ja
keskkonnale. Tdiendava teabe saamiseks elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kogumiskohtade kohta p&érduge kohalike véimude, edasimiitja voi olmejaatmete
hévitamisega tegeleva ettevotte poole voi kiilastage veebisaiti http://consumer.huawei.com/en/.

Ohtlike ainete vdhendamine

Kéesolev seade ja kdik selle elektritarvikud on vastavuses kohalike rakenduvate eeskirjadega
nagu EU REACH, RoHS ja akude (kui kuuluvad komplekti) kohta kaivad eeskirjad jne, mis
piiravad teatavate ohtlike ainete kasutamist elektri- ja elektroonikaseadmetes. REACH-i ja
RoHS-iga seotud vastavusdeklaratsioonide vaatamiseks kiilastage meie veebisaiti http://
consumer.huawei.com/certification.
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Vastavus EL-i normidele

Kehal kandmine

Seade vastab RF-le kehtestatud tehnilistele nduetele, kui seadet kasutatakse kehast 0,0 cm
kaugusel. Jalgige, et seadme tarvikutel, nt seadme timbrisel ja hoidekotil, ei oleks metalldetaile.
Hoidke seade kaugusndude taitmiseks kehast eemal.

Selle seadme korgeim teadaolev SAR-vddrtus testituna mobiilseadme kasutustingimustes on

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Avaldus

Kdesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R vastab direktiivi 2014/53/EL pohinduetele ja muudele asjakohastele sdtetele.
Vastavusdeklaratsiooni uusimat kehtivat versiooni saab vaadata aadressil http://
consumer.huawei.com/certification.

Seda seadet voib kasutada kdigis EL-i liikmesriikides.

Seadme kasutamise kohas jargige riiklike ja kohalikke eeskirju.

Olenevalt kohalikust vorgust vdib seadme kasutamine olla piiratud.

Piirangud 2,4 GHz sagedusalas: .
Norra: see alamjaotis ei rakendu Ny-Alesundi keskusest 20 km raadiusesse jddvale
geograafilisele alale.

Piirangud 5 GHz sagedusalas:

Direktiivi 2014/53/EU artikli 10 (10) p&hjal naitab pakett, et raadioseadmele kehtivad
piirangud, kui see anda vélja Belgias (BE), Bulgaarias (BG), Tsehhis (CZ), Taanis (DK),
Saksamaal (DE), Eestis (EE), lirimaal (IE), Hispaanias (ES), Prantsusmaal (FR), Horvaatias (HR),
Itaalias (IT), Kiiproses (CY), Latis (LV), Leedus (LT), Luksemburgis (LU), Ungaris (HU), Maltas
(MT), Hollandis (NL), Austrias (AT), Poolas (PL), Portugalis (PT), Rumeenias (RO), Sloveenias
(S), Slovakkias (SK), Soomes (Fl), Rootsis (SE), Suurbritannias (UK), Tirgis (TR), Norras (NO),
Sveitsis (CH), Islandil (IS) ja Liechtensteinis (LI).

Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz on selle seadme WLAN-funktsioon ette nahtud
kasutamiseks ainult siseruumides.

Sagedusribad ja toide

(a) Sagedusribad, millel raadioseade t66tab: méned ribad ei pruugi koikides riikides voi
piirkondadel saadaval. Uksikasju kiisige kohalikult operaatorilt.

(b) Raadioseadmel toimivatel sagedusribadel edastatav maksimaalne raadiosagedustoide :
maksimaalne toide kdikidele sagedustele on vaiksem kui seotud Uhtlustatud standardis
tapsustatud korgeim piirvaartus.

Sagedusribade ning edastatavate toidete (kiiratud ja/véi juhitud) sellele raadioseadmele
kohaldatavad nominaalvaartused on jargnevad: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Tarvikud ja tarkvarateave
Méned tarvikud on teatud riikides voi piirkondades valikulised. Valikulisi tarvikuid saab
ndudmisel osta litsentsitud tarnijalt. Soovitatakse jargnevaid tarvikuid:
Adaptrid: HW-200325XP0 (X valjendab erinevaid kasutatud pistikuttitipe, mis vdivad séltuvalt
asukohast olla kas C, U, J, E, B, A, |, R, Z vGi K)
Akud: HB4593J6ECW
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Dokkimisjaam: AD11

Toote tarkvaraversioon on 2.191.0.7(C001). Tootja annab vélja tarkvaravarskendusi, et parast
toote valjaandmist vigasid parandada voi funktsioone taiustada. Kdik tootja poolt vélja antud
tarkvaraversioonid on kinnitatud ja tihilduvad seotud satetega.

Koik raadiosagedusparameetrid (nt sagedusvahemik ning valjunditoide) ei ole kasutajale
saadavad ja kasutaja ei saa neid muuta.

Tarvikute ning tarkvara kohta uusima teabe saamiseks vaadake vastavusdeklaratsiooni aadressil
http://consumer.huawei.com/certification.

ErP tooteteave

Huawei Technologies Co., Ltd. kuulutab kdesolevaga, et see toode vastab energiamdjuga
toodete direktiivile (ErP) 2009/125/EU. Uksikasjalikuks ErP teabeks ja komisjoni méadrusega
néutud kasutusjuhenditeks kiilastage: http://consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBookil on séltumatu USB-C adapteriga sisendliides. MateDocki (ihendamine
toiteadapteri ja MateBooki vahele ei ole soovitatav, kuna MateDock ei ole elektritoitestisteemi
oluline osa.
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Juriidiline markus

Autoridigus © Huawei 2020. Kdik digused kaitstud.

KAESOLEV DOKUMENT ON AINULT TEABEKS EGA SISALDA MINGEID GARANTIISID.
Privaatsuseeskiri

Kui soovite teada tapsemalt, kuidas me teie isikuandmeid kaitseme, lugege meie
privaatsuseeskirja aadressil http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Taiendav abiinfo

Kiilastage http://consumer.huawei.com/en/support/hotline, et saada oma riigi vdi regiooni

hiljuti uuendatud teabeliini number v6i e-posti aadress.

o Selles juhendis olevad pildid on mdeldud ainult teabeks. Séltuvalt toote tegelikust
versioonist voivad seadme vélimus ja kuva olla mdningal maaral erinevad.
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Bekanta dig med din dator
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Kamera

Kameraindikator

Stromknapp med ett tryck

Huawei Share-ikon *

Pekplatta

Strémuttag

Headset-uttag

Laddningsindikator

00000
8|0/0/0®

USB-C-port

Mikrofon

* Huawei Share-ikon

A Riv eller skada inte Huawei Share-ikonen pa datorn, annars fungerar inte Huawei Share

OneHop som den ska.

* Endast vissa HUAWEI/HONOR-telefonmodeller har std for Huawei Share OneHop.
Detaljerad information om vilka modeller finns pa var officiella webbsida.
* NFC-detekteringsomradet varierar mellan olika HUAWEI/HONOR-telefonmodeller, men

det ar vanligtvis beldget néra baksidekameran.
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Forsta instdllningen

* Nar du anvénder datorn for forsta gdngen ska du ansluta den till ndtadaptern och vanta
pa att skdrmen slas pa for att komma &t instéllningsskarmen.
* Nar du slar pa datorn igen, haller du stromknappen nedtryckt tills tangentbordet tands.
ATvéngsavsluta: Hall strdmbrytaren intryckt i mer &n 10 sekunder. Observera att detta leder
till att data som inte sparats forloras.

-

Nar du anvander datorn for forsta gangen féljer du instruktionerna pa skarmen for att slutfora

installningen.

Ansluta till ett tradlost natverk

Logga in pa datorn med ett Microsoft-konto

Logga in med ditt Microsoft-konto (till exempel Outlook.com) for att komma at en rad olika

Microsoft-tjdnster pa datorn.

Konfigurera Windows Hello och ldgga till ett fingeravtryck

Med strémknappen med fingeravtryckssensor kan du sla pa datorn utan att behdva ange ett

l6senord. Det &r snabbt och sakert.

Ange en PIN-kod

Anvand din PIN-kod for att logga in pa datorn och komma at andra appar och tjanster.

Nar skrivbordet visas slutfor du féljande prompt.

* Aktivera Windows: Nar datorn ansluts till internet forsta gangen aktiveras Windows
automatiskt.

o Né&r datorn ansluts till internet forsta gangen kan du hora ljud fran flakten eller kénna att

datorn blir varm. Detta &r normalt under en automatisk Windows-systemuppdatering.
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Komma igang

-

é‘

Startmenyn

[ [ ]
P& startsidan klickar du p& MMl for att 6ppna startmenyn. Du kan:
* Klicka pa @ for att komma at datorinstéllningarna.

|
* Klicka pa O for att stanga av eller starta om datorn, eller for att aktivera viloldge.
Atgardscenter
Starta atgédrdscentret genom att klicka pa E . Du kan sedan:
* Komma at instéllningarna, VPN och projektorskarmarna snabbt.

* Andra ofta anvénda instéllningar snabbt (till exempel Flygplanslége och Skirmens
ljusstyrka).
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Ladda datorn

- GD:}D@@DC}DD@GD%
e e e r

[ ]
[ ENEEN

Din dator har ett inbyggt laddningsbart batteri, och du kan ladda det med hjalp av adaptern

och USB-C-laddningskabeln som féljde med den. Indikatorn blinkar vit under laddning.

o Du kan anvanda strémporten pa vanster sida for att ladda och 6verfora data. USB-C-
porten pa hoger sida ar en DisplayPort som dven kan anvandas for att 6verfora data.
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Funktioner

Logga in med en pekning utan l6senord

Datorn har en strémknapp med fingeravtryckssensor. Ange ett l6senord och en PIN-kod i
Windows Hello och lagg till ditt fingeravtryck. Sedan kan du starta och l3sa upp datorn genom
att bara trycka pa stromknappen utan att beh6va ange l6senordet. Det &r snabbt och sékert.

* Tryck pa stromknappen for att logga in pa datorn nar den &r avstangd eller i viloldge.

* Peka pa stromknappen for att lasa upp datorn nar skarmen ar paslagen.

o Du kan lagga till hogst 10 uppsattningar fingeravtryck.
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HUAWEI MateDock 2

Med HUAWEI MateDock 2 kan du anvénda flera enheter och tillbehér med datorn, t.ex. en

projektor, en TV eller ett USB-minne, sa att den passar dina behov battre.

o Bendmningarna HDMI och HDMI High-Definition Multimedia Interface och HDMI-
logotypen ar varumarken eller registrerade varumérken som tillhér HDMI Licensing
Administrator, Inc. i USA och andra lander.
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Sdkerhetsinformation

Drift och sdkerhet

/N

. Skydda hérseln genom att inte lyssna pa ljud med hdg volym léngre stunder.
Anvandning av en icke-godkand eller inkompatibel ndtadapter, laddare eller batteri kan
skada enheten, forkorta dess brukstid eller orsaka brand, explosion eller andra faror.

Den idealiska drifttemperaturen &r 0 °C till 35 °C. Den idealiska forvaringstemperaturen ar
-10 °C till +45 °C.

Pacemakertillverkare rekommenderar ett minsta avstand pa 15 cm mellan enheten och
pacemakern for att eventuell interferens med pacemakern inte ska uppsta. Om du anvander
en pacemaker bér du halla enheten pa motsatt sida i forhallande till pacemakern och inte
bdra enheten i brostfickan.

Nar du laddar enheten ska du se till att ndtadaptern ar anslutet till ett eluttag som ar nara
enheterna och latt tillganglig.

Kassera enheten, batteriet och tillbehér i enlighet med lokala foreskrifter. De far inte kastas
bland vanliga hushéllssopor. Felaktig batterianvdndning kan leda till brand, explosion eller
medfora andra risker.

Information om avfallshantering och atervinning

)i

Den 6verkorsade symbolen med en hjulférsedd soptunna pa din produkt, batteri, dokument
eller forpackning ar en paminnelse om att alla elektroniska produkter och batterier maste tas
till sarskilda sopstationer for miljéfarligt avfall nar de kasseras. De far inte slangas tillsammans
med hushallssopor. Det &r anvandarens ansvar att ldmna kasserad utrustning till sérskilda
insamlingsstationer eller tjdnster for separat atervinning av avfall bestdende av elektrisk eller
elektronisk utrustning och batterier enligt nationell lagstiftning.

Korrekt insamling och tervinning av din utrustning bidrar till att elektroniskt och elektriskt
avfall atervinns pa ett satt som bevarar vardefulla material och skyddar manniskors halsa och
miljon. Felaktig hantering, sénderslagning av olyckshandelse, skador och/eller felaktig
atervinning efter brukstidens slut kan skada halsa och milj6. Kontakta kommunen eller
aterférsaljaren om du behdver mer information om var och hur du ska [dmna ditt elektriska
eller elektroniska avfall, eller besok webbplatsen http://consumer.huawei.com/en/.

Minskning av farliga dmnen

Denna enhet och eventuella elektriska tillbehdr 6verensstammer med lokala tilldmpliga
bestammelser om begransning av farliga @mnen i elektrisk och elektronisk utrustning, t.ex. EU:s
férordningar om registrering, utvardering, godkdnnande och begransning av kemikalier
(Reach), om begransning av farliga dmnen och om batterier (om sddana ingdr) etc. Forsdkran
om Gverensstammelse med Reach och férordningen om begrénsning av farliga &mnen finns pa
var webbplats http://consumer.huawei.com/certification.



Overensstimmelse med EU-krav

Avsténd fran kroppen

Enheten foljer RF-specifikationerna nér den halls 0,0 cm fran kroppen. Se till att enhetens
tillbehdr, t.ex. vaska och hélster, inte innehaller metalldelar. Hall enheten pa avstand fran
kroppen for att uppfylla avsténdskravet.

Det hégsta rapporterade SAR-vdrdet for denna typ av enhet vid barbara
exponeringsforhallanden ar

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Forsakran

Harmed forsakrar Huawei Technologies Co., Ltd. att denna enhet HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R &verensstammer med de grundldggande kraven och andra relevanta
foreskrifter i direktiv 2014/53/EU.

Den senaste och giltiga versionen av DoC (Declaration of Conformity/deklaration om
Gverensstammelse) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Enheten far anvandas i alla EU-medlemsstater.

F6lj nationella och lokala foreskrifter som galler pa den plats dar enheten anvands.
Anvandningen av enheten kan vara begransad, beroende pa det lokala natverket.

Begransningar i 2,4 GHz-bandet:
Norge: Detta underavsnitt géller inte for det geografiska omradet inom en radie pa 20 km fran
Ny-Alesunds centrum.

Begransningar i 5 GHz-bandet:

| enlighet med artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, visar forpackningen att denna
radioutrustning kommer att bli féremal for vissa begransningar nér de slépps ut pa marknaden
i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjeckien (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland
(IE), Grekland (EL), Spanien (ES), Frankrike (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY),
Lettland (LV), Litauen (LT), Luxemburg (LU), Ungern (HU), Malta (MT), Nederlanderna (NL),
Osterrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT), Rumanien (RO), Slovenien (S), Slovakien (SK),
Finland (F1), Sverige (SE), Storbritannien (UK), Turkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island
(IS), och Liechtenstein (LI).

Enhetens WLAN-funktion &r begransad till inomhusbruk nar den anvands i frekvensomradet
5150 till 5350 MHz.

Frekvensband och strom

(a) Frekvensband som radioutrustningen anvander: Vissa band kanske inte ar tillgangliga i alla
lénder eller alla omraden. Kontakta din lokala operat6r for mer information.

(b) Hogsta radiofrekvenseffekten som sénds i frekvensbanden dar radioutrustningen anvénds:
Maximal effekt for alla band &r mindre dn det hogsta gransvérdet som anges i den relaterade
harmoniserade standarden.

Frekvensbandens och sandareffektens (stralad och/eller ledd) nominella grénser som galler for
denna radioutrustning &r foljande: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Information om tillbehér och programvara

Nagra av tillbehéren ar tillval i vissa lander eller regioner. Tillbehor som tillval kan inhandlas

fran en licensierad aterforsaljare enligt onskemal. Foljande tillbehor kan rekommenderas:
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Adaptrar: HW-200325XP0 (X representerar de olika kontakttyperna som anvénds, vilket kan
vara antingen C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, beroende pa regionen)

Batterier: HB4593J6ECW

Dockningsstation: AD11

Produktens programvaruversion &r 2.191.0.7(C001). Programuppdateringar slépps av
tillverkaren for att ratta fel eller forbattra funktioner efter det att produkten har sléppts. Alla
programversioner som slapptes av tillverkaren har kontrollerats och ar fortfarande kompatibla
med tillhérande regler.

Alla RF-parametrar (till exempel frekvensomrade och uteffekten) &r inte tillgangliga for
anvéandaren och kan inte dndras av anvéndaren.

For den senaste informationen om tillbehdr och programvara ska du se DoC (forsakran om
Gverensstammelse) pé http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. intygar hdrmed att den har produkten uppfyller radets direktiv
2009/125/EG om energirelaterade produkter (ErP). Detaljerad information om ErP och
anvandarhandbocker som kravs enligt kommissionens forordning finns pa: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook har ett oberoende granssnitt fér USB-C-adapteringang. Det
rekommenderas inte att ansluta MateDock mellan nétadaptern och laddningsuttaget for
MateBook eftersom MateDock inte &r en nodvéandig del for nétverkets stromférsérjningssystem.
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Juridisk information

Upphovsratt © Huawei 2020. Med ensamratt.
DET HAR DOKUMENTET ANVANDS ENDAST | INFORMATIONSSYFTE OCH UTGOR INGEN
GARANTI AV NAGOT SLAG.

Sekretesspolicy
Om du vill veta mer om hur vi skyddar din personliga information kan du lasa var
integritetspolicy pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Mer hjalp
Pa http://consumer.huawei.com/en/support/hotline finns den senaste informationen om vilka
servicetelefonnummer och e-postadresser som galler for ditt land eller din region.
Alla bilder i den har handboken tillhandahalls endast som referens. Produktens utseende
och visningsfunktioner kan variera nagot mellan olika versioner.
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Norsk
Bli kjent med datamaskinen din
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Kamera

Kameraindikator

Ettrykks strombryter

Huawei Share-ikon *

Touchpad

Stremport

Hodetelefoninngang

Ladeindikator

00000

USB-C-port

8|0/0/0®

Mikrofon

* Huawei Share-ikon

A Ikke riv eller edelegg Huawei Share-ikonet pa datamaskinen, skjer dette vil ikke Huawei

Share OneHop fungere skikkelig.

* Bare visse HUAWEI/HONOR telefonmodeller stotter Huawei Share OneHop. For
informasjon om slike modeller, se var offisielle nettside for mer informasjon.

* NFC-oppdagelsesomradet varierer med forskjellige HUAWEI/HONOR telefonmodeller,
men er vanligvis neer det bakre kameraet.
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Foerstegangsoppsett

* Nar du bruker datamaskinen din for forste gang, koble den til stremadapteren og vent
pa at skjermen skrur seg pa for & fa tilgang til oppsettskjermen.
* Nar du skrur pa maskinen igjen, trykk og hold pa stremknappen til tastaturet blir
opplyst.
A Fremtving avslutning: Trykk og hold inne strembryteren i mer enn 10 sekunder. Merk at
dette vil resultere i tap av data som ikke er lagret.

-

Nar du bruker datamaskinen ferste gang, felg instruksjonene pa skjermen for a fullfere

konfigurasjonen.

Koble til et tradlest nettverk

Logg deg pa datamaskin med bruk av en Microsoft-konto

Logg pa med Microsoft-kontoen din (for eksempel Outlook.com) for a fa tilgang til en rekke

Microsoft-tjenester pa datamaskinen din.

Konfigurer Windows Hello, og legg til et fingeravtrykk

Stremknappen med fingeravtrykksensor lar deg sla pa datamaskinen uten a oppgi passord.

Det er raskt og sikkert.

Angi en PIN-kode

Bruk PIN-koden din til & logge pa datamaskinen og for & fa tilgang til andre apper og

tjenester.

Gjor felgende etter at skrivebordet vises.

 Aktiver Windows: Windows aktiveres automatisk nar datamaskinen kobles til Internett forste

gang.

Etter at datamaskinen er koblet til Internett forste gang, vil du eventuelt hore lyder fra
viften eller fole at datamaskinen blir varm. Dette er normalt ved automatisk oppdatering
av Windows-systemet.
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Komme i gang

-

é‘

Startmeny

[ T ]
Trykk pd Ml p3 startskjermen for & &pne startmenyen. Du kan:
* Klikke pa @ for & apne datamaskininnstillingene.

|
* Klikke pa O for & sla av eller starte datamaskinen pa nytt, eller aktivere hvilemodus.
Handlingssenter

For & starte handlingssenter, trykk pa IE‘ . Du kan s&:
* Raskt apne innstillingene, VPN og prosjektorskjermer.
* Raskt endre ofte brukte innstillinger (som flymodus og skjermlysstyrke).
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Lade datamaskinen din
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Datamaskinen din har et innebygget oppladbart batteri, og du kan lade det med adapteren og

USB-C ladekabelen som folger med. Indikatoren blinker hvitt under lading.

o Du kan bruke stremporten pa venstre side til a lade og overfere data. USB-C-porten pa
hayre side er en visningsport, og kan ogsa brukes til & overfere data.
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Funksjoner

Ett-trykks palogging. Uten passord

Datamaskinen er utstyrt med en stremknapp med fingeravtrykksensor. Angi passord og PIN-

kode i Windows Hello, og legg til fingeravtrykk. Du kan deretter sla pa og lase opp

datamaskinen din enkelt ved & trykke pa stremknappen, uten & matte skrive inn passordet ditt.

Det er raskt og sikkert.

* Trykk pa stremknappen for & logge pa datamaskinen din nar den er slatt av eller er i
hvilemodus.

 Beror stramknappen for a lase opp datamaskinen din nar skjermen er pa.

0 Du kan legge til et maks 10 sett med fingeravtrykk.
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HUAWEI MateDock 2

Med HUAWEI MateDock 2, kan du bruke flere enheter og tilbeher pa datamaskinen, som

prosjektor, TV eller USB flash-stasjon, for & bedre dekke dine behov.

o Uttrykkene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia Interface, og HDMI-logoen, er
varemerker eller registrerte varemerker som tilherer HDMI Licensing Administrator, Inc. i
USA og andre land.
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Sikkerhetsinformasjon

Bruk og sikkerhet

/N

. Beskytt herselen din ved & unnga hey lydstyrke over lengre tid.

Bruk av ikke godkjent stremadapter, lader eller batteri kan skade enheten, forkorte dens
levetid eller fore til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Ideelle brukstemperatur er 0 til 35 °C. Ideelle oppbevaringstemperatur er -10 til +45 °C.
Pacemakerprodusenter anbefaler en avstand pa minst 15 cm mellom enheten og
pacemakeren for & unnga at pacemakeren forstyrres. Hvis du bruker pacemaker, ber du ha
enheten pad motsatt side av kroppen fra der pacemakeren er plassert, og ikke baere enheten i
lommer foran pa kroppen.

Nar du lader enheten, ma du sikre at stremadapteren kobles til en stikkontakt som er i
naerheten av enheten, og som er lett tilgjengelig.

Avhending av denne enheten, batteriet og tilbehgret méa skje i samsvar med lokale
forskrifter. De ikke ma avhendes sammen med vanlig husholdningsavfall. Feil bruk av
batteriet kan fore til brann, eksplosjon eller andre farlige situasjoner.

Informasjon om avhending og resirkulering

)i

Symbolet med en seppelkasse pa hjul med kryss over, som du finner pa produktet, batteriet,
dokumentasjonen og emballasjen, er en paminnelse om at alle elektroniske produkter og
batterier ma leveres til et mottakssted for spesialavfall nar de ikke lenger er i bruk, og ikke
kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Det er brukerens ansvar 4 avhende utstyret til
et dertil egnet mottakssted for resirkulering av avfall fra elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
og batterier i henhold til lokal lovgivning.

Riktig innsamling og resirkulering av utstyret bidrar til & sikre at EEE-avfall resirkuleres pa en
mate som bevarer verdifulle materialer og beskytter menneskers helse og milje. Feil
handtering, tilfeldig edeleggelser, skader og/eller feil resirkulering pa slutten av dets levetid kan
veere skadelig for helse og milje. Hvis du trenger mer informasjon om hvor og hvordan du kan
levere inn EEE-avfall, ber vi deg kontakte lokale myndigheter, renovasjonsetaten eller
forhandleren, eller du kan ga til http://consumer.huawei.com/en/.

Reduksjon av farlige stoffer

Denne enheten og eventuelt elektrisk tilbeher til den er kompatible med lokale gjeldende
forskrifter for begrensning av bruk av bestemte farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr,
sa som EU REACH, RoHS og batteriforskrifter (der slike felger med) osv. For
samavarserklaeringer om REACH og RoHS, se http://consumer.huawei.com/certification.

Overholdelse av EU-forordninger

Kroppsnaer bruk
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Enheten samsvarer med RF-spesifikasjonene nar den brukes 0,0 cm fra kroppen. Kontroller at
tilbeher som for eksempel vesker eller hylstre, ikke bestar av metallkomponenter. Hold enheten
i anbefalt avstand fra kroppen.

Den heyeste SAR-verdien for denne enhetstypen nar den testes under baerbare
eksponeringsforhold, er

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Erklzering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer at denne enheten HN-W19/HN-W29/HN-W19R/HN-
W29R er i samsvar med de grunnleggende kravene og evrige relevante bestemmelser i direktiv
2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige versjonen av samsvarserklaeringen finnes pa http://
consumer.huawei.com/certification.

Denne enheten kan brukes i alle EUs medlemsland.

Folg nasjonale og lokale bestemmelser der enheten brukes.

Bruk av enheten kan begrenses, avhengig av det lokale nettverket.

Restriksjoner pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske omradet i en radius pa 20 km
rundt sentrum i Ny-Alesund.

Begrensninger i 5 GHz-béndet:

| henhold til artikkel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballasje at radioutstyret blir
underlagt noen restriksjoner nar den plasseres pa markedet i Belgia (BE), Bulgaria (BG),
Tsjekkia (CZ), Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Hellas (EL), Spania (ES),
Frankrike (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederland (NL), @sterrike (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Romania (RO), Slovenia (SI), Slovakia (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannia (UK), Tyrkia
(TR), Norge (NO), Sveits (CH), Island (IS), og Liechtenstein (LI).

WLAN-funksjonen for denne enheten begrenses til innenders bruk ved drift i 5150 til 5350
MHz-frekvensomrédet.

Frekvensband og sendestyrke

(a) Frekvensband der radioutstyret opererer i: Enkelte band kan vaere utilgjengelige i alle land
eller alle omrader. Ta kontakt med den lokale mobiloperateren for mer informasjon.

(b) Den maksimale radiofrekvenseffekten som overferes i frekvensbandene der radioutstyret
opererer i: Den maksimale effekten for alle band er mindre enn den heyeste grenseverdien som
er spesifisert i den tilhgrende standarden.

De nominelle grensene til frekvensbandene og sendeeffekten (utstralt og/eller gjennomfert)
som gjelder for dette radioutstyret er som folger: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi
5G:5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Tilbehor og programvareinformasjon
En del tilbeher er valgfritt i enkelte land eller regioner. Ekstrautstyr kan kjepes fra en autorisert
leverander etter behov. Det anbefales folgende tilbeher:
Adaptere: HW-200325XP0 (X representerer de forskjellige pluggtyper som brukes, som kan
entenvaere C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, avhengig av omradet)
Batterier: HB4593J6ECW
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Dokkingstasjon: AD11

Programvareversjonen er 2.191.0.7(C001). Programvareoppdateringer skal utgis av produsenten
for a fikse feil eller forbedre funksjoner etter at produktet har blitt gitt ut. Alle
programvareversjoner som er utgitt av produsenten er verifisert og er i samsvar med tilherende
regler.

Alle RF parametre (for eksempel frekvensomrade og utgangseffekt) er utilgjengelige for
brukeren, og kan ikke endres av brukeren.

For den nyeste informasjonen om tilbeher og programvare, se DoC (konformitetserkleering) pa
http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformasjon

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved at vare produkter folger EUs direktiver for
energirelaterte produkter (ErP) 2009/125/EC. For detaljert informasjon om ErP, og
brukerhdndbekene som kreves av Commission Regulation, ga til: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook har et uavhengig inngangsgrensesnitt for USB-C-adapter. Koble til
MateDock mellom stromadapter og MateBook-ladeporten anbefales ikke da MateDock ikke er
en nedvendig del av stramnettverket til forsyningssystemet.
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Juridisk merknad

Copyright © Huawei 2020. Med enerett.

DETTE DOKUMENTET ER KUN MENT SOM INFORMASJON, OG UTGJ@R INGEN FORM FOR

GARANTI.

Retningslinjene for personvern

Du kan fa en bedre forstaelse av hvordan vi beskytter dine personlige opplysninger ved & lese

vare retningslinjer for personvern pa http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Mer hjelp

Besek http://consumer.huawei.com/en/support/hotline for & finne oppdaterte telefonnumre og

e-postadresser for landet eller regionen du bor i.

o Illustrasjonene i denne veiledningen er bare ment som referanse. Utseendet og
skjermfunksjonene kan variere noe avhengig av produktversjon.
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Laer din computer at kende
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Kamera Kameraindikator

Teend/sluk-knap med ét tryk Huawei Share-ikon *

00000
8|0/0/0®

Touchpad Stremindgang
Headset-jackstik Opladningsindikator
USB-C-port Mikrofon

* Huawei Share-ikon
A Undga at rive i eller beskadige Huawei Share-ikonet pa computeren, da Huawei Share
OneHop ellers ikke vil fungere korrekt.
* Kun visse HUAWEI/HONOR-modeller understatter Huawei Share OneHop. Fa flere
oplysninger om disse modeller pa vores officielle websted.
* NFC-registreringsomradet varierer mellem forskellige HUAWEI/HONOR-telefonmodeller,
men er normalt placeret i naerheden af bagkameraet.
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Forste opseetning

* Nar du bruger din computer for forste gang, skal du tilslutte den til stremadapteren og
vente pa, at skaermen taendes, sa du kan fa adgang til opsaetningsskaermen.
* Nar du teender din computer igen, skal du trykke pa taend/sluk-knappen og holde den
nede, indtil tastaturet lyser.
AGennemtving lukning: Tryk og hold teend/sluk-knappen i nede mindst 10 sekunder.
Bemaerk, at dette vil medfere tab af data, som ikke er gemt.

-

Nar du bruger din computer for ferste gang, skal du felge skaerminstruktionerne for at fuldfere

opsaetningen.

Opret forbindelse til et tradlest netveerk

Log pa din computer ved hjeelp af en Microsoft-konto

Log pa med din Microsoft-konto (f.eks. Outlook.com) for at fa adgang til en raekke

Microsoft-tjenester pa din computer.

Konfigurer Windows Hello, og tilfgj et fingeraftryk

Teend/sluk-knappen med fingeraftrykssensor giver dig mulighed for at teende din computer

uden at skulle indtaste en adgangskode. Det er hurtigt og sikkert.

Indstil en pinkode

Brug din pinkode til at logge ind pa din computer og fa adgang til andre apps og tjenester.

Nér skrivebordet vises, skal du gennemfere nedenstdende med det samme.

* Aktiver Windows: Nar din computer har forbindelse til internettet for forste gang, aktiveres

Windows automatisk.

o Nar din computer har forbindelse til internettet for ferste gang, vil du muligvis here stoj
fra blaeseren, eller computeren kan blive varm. Dette er normalt under en automatisk
Windows-systemopdatering.
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Introduktion

-

é‘

Startmenu

[ 1 |
P& startskaermen skal du klikke p& Bl for at 3bne startmenuen. Du kan:
* Klikke pa @ for at abne indstillingerne for computeren.

* Klikke pa d) for at slukke eller genstarte din computer eller aktivere dvaletilstand.
Handlingscenter

For at starte handlingscenteret skal du klikke p& IE‘ . Du kan derefter:
* Fa hurtig adgang til skeermene med indstillinger, VPN og projektorer.
* Nemt redigere ofte benyttede indstillinger (f.eks. Flytilstand og Skaermens lysstyrke).
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Oplad din computer
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Din computer har et indbygget genopladeligt batteri, og du kan oplade det ved hjeelp af den

adapter og det USB-C-opladningskabel, der fulgte med den. Indikatoren blinker hvidt under

opladning.

o Du kan bruge stramporten i venstre side til at oplade og til at overfere data. USB-C-porten
i hojre side er en skaermport og kan ogsa bruges til at overfere data.
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Funktioner

Log ind med One-touch. Uden adgangskode

Computeren er udstyret med en teend/sluk-knap med fingeraftrykssensor. Indstil din

adgangskode og pinkode i Windows Hello, og tilfej dit fingeraftryk. Derefter kan du teende og

oplase din computer ved at trykke pa teend/sluk-knappen, uden at du behever at indtaste en

adgangskode. Det er hurtigt og sikkert.

* Tryk pé teend/sluk-knappen for at logge pa din computer, nar den er slukket eller i
dvaletilstand.

« Tryk pa teend/sluk-knappen for at lase din computer op, nar skaermen er teendt.

0 Du kan tilfeje op til 10 seet fingeraftryk.
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HUAWEI MateDock 2

Med HUAWEI MateDock 2 kan du bruge flere enheder og tilbeher til din computer, f.eks.

projektor, tv eller USB-flashdrev, der bedre passer til dine behov.

o Ordene HDMI og HDMI High-Definition Multimedia Interface og HDMI-logoet er
varemaerker eller registrerede varemaerker tilherende HDMI Licensing Administrator, Inc. i
USA og andre lande.

265



Sikkerhedsoplysninger

Betjening og sikkerhed

/N

. For at beskytte din herelse ber du undga at afspille lyd med hej lydstyrke i
laengere perioder ad gangen.

Brug af ikke-godkendte eller ikke kompatible stramadaptere, opladere eller batterier kan
beskadige enheden, forkorte dens levetid eller fere til brand, eksplosion eller andre farer.

De ideelle driftstemperaturer er 0 °C til 35 °C. Ideelle opbevaringstemperaturer er -10 °C til
+45 °C.

Producenter af pacemakere anbefaler en minimumsgraense pa 15 cm mellem enheden og en
pacemaker for at undga eventuel interferens med pacemakeren. Hold enheden pa den
modsatte side af pacemakeren, hvis en pacemaker anvendes, og leeg ikke enheden i
forlommen.

Ved opladning af enheden skal du sikre dig, at stremadapteren tilsluttes til en stikkontakt i
naerheden af enhederne og er nemt tilgaengelig.

Bortskaf denne enhed, batteriet og tilbeheret i henhold til de lokale forskrifter. De ma ikke
bortskaffes i det almindelige husholdningsaffald. Forkert brug af batterier kan fore til brand,
eksplosion eller andre farer.

.

Oplysninger om bortskaffelse og genbrug

)5

Det overstregede symbol for affaldsspand pa produkt, batteri, informationsmateriale eller
emballage minder dig om, at alle elektroniske produkter og batterier skal afleveres pa separate
affaldsindsamlingssteder ved afslutningen af deres brugstid. De ma ikke bortskaffes sammen
med det almindelige husholdningsaffald. Det er brugerens ansvar at bortskaffe udstyret pa et
dertil udpeget indsamlingssted eller en tjeneste med henblik pa seerskilt genvinding af kasseret
elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) og batterier i henhold til den lokale lovgivning.

Korrekt indsamling og genvinding af udstyret hjeelper med at sikre, at EEE-affald genvindes pa
en made, som bevarer vaerdifulde materialer og beskytter menneskers sundhed og miljeet.
Forkert handtering, utilsigtet brud, skader og/eller forkert genvinding ved afslutningen af dets
levetid kan vaere skadeligt for sundheden og miljeet. For flere oplysninger om, hvor og hvordan
du afleverer dit EEE-affald, bedes du kontakte de lokale myndigheder, forhandleren eller
renovationsvaesenet, eller besage webstedet http://consumer.huawei.com/en/.

Reduktion af sundhedsfarligt indhold
Denne enhed og eventuelt elektrisk tilbeher er i overensstemmelse med gzeldende lokale regler
for begraensning af brugen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr, f.eks. EU
REACH, RoHS og bestemmelser for batterier (hvor det er inkluderet), osv. Vedrerende
overensstemmelseserklaeringer for REACH og RoHS bedes du besage vores websted http://
consumer.huawei.com/certification.
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Overensstemmelse med EU-lovgivning

Brug nar enheden bzeres pa kroppen

Enheden er i overensstemmelse med RF-specifikationerne, nar den anvendes i en afstand af 0,0
cm fra kroppen. Serg for, at enhedens tilbeher, som f.eks. en taske eller hylster, ikke indeholder
metaldele. Hold enheden vaek fra din krop for at opfylde afstandskravet.

Den hgjeste SAR-veerdi rapporteret for denne type enhed, nar den er testet under baerbare
forhold, er

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Erkleering

Huawei Technologies Co., Ltd. erkleerer hermed, at denne enhed HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre relevante
bestemmelser i EU-direktiv 2014/53/EU.

Den nyeste og gyldige version af overensstemmelseserkleeringen (DoC - Declaration of
Conformity) kan ses pa http://consumer.huawei.com/certification.

Denne enhed kan anvendes i alle medlemsstater i EU.

Overhold nationale og lokale bestemmelser, hvor enheden bruges.

Der kan gzelde begraensninger for brug af denne enhed, afhaengigt af det lokale netveerk.

Begraensninger pa 2,4 GHz-bandet:
Norge: Dette underafsnit geelder ikke for geografiske omrader inden for en radius pa 20 km fra
centrum af Ny-Alesund.

Begreensninger i 5 GHz-bandet:

| henhold til artikel 10 (10) i direktiv 2014/53/EU, viser emballagen, at dette radioudstyr er
underlagt nogle begraensninger, nar szlges i Belgien (BE), Bulgarien (BG), Tjekkiet (CZ),
Danmark (DK), Tyskland (DE), Estland (EE), Irland (IE), Graekenland (EL), Spanien (ES),
Frankrig (FR), Kroatien (HR), Italien (IT), Cypern (CY), Letland (LV), Litauen (LT), Luxembourg
(LU), Ungarn (HU), Malta (MT), Nederlandene (NL), @strig (AT), Polen (PL), Portugal (PT),
Rumaenien (RO), Slovenien (SI), Slovakiet (SK), Finland (FI), Sverige (SE), Storbritannien (UK),
Tyrkiet (TR), Norge (NO), Schweiz (CH), Island (IS) og Liechtenstein (LI).

Denne enheds WLAN-funktion er begreaenset til indenders brug i frekvensomradet 5150 til 5350
MHz.

Frekvensband og effekt

(a) Frekvensband, hvor radioudstyr fungerer: Nogle band er muligvis ikke tilgeengelige i alle
lande eller alle omréder. Kontakt det lokale teleselskab for at fa flere oplysninger.

(B) Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i de frekvensband, hvor radioudstyr fungerer:
Den maksimale effekt for alle band er mindre end den hejeste graensevaerdi, der er angivet i
den relaterede harmoniserede standard.

De nominelle greenser for frekvensband og sendeeffekt (udstralet og/eller ledt) for dette
radioudstyr er som felger: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23
dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.

Oplysninger om tilbeher og software
Noget tilbeher er valgfrit i visse lande eller regioner. Valgfrit tilbehor kan efter behov kebes fra
en licenseret forhandler. Felgende tilbehor anbefales:
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Adaptere: HW-200325XP0 (X repraesenterer de forskellige anvendte stiktyper, som kan vaere
enten C, U, J, E, B, A, |, R, Z eller K, afhaengigt af din region)

Batterier: HB4593J6ECW

Dockingstation: AD11

Produktets softwareversion er 2.191.0.7(C001). Softwareopdateringer vil blive frigivet af
producenten til at rette fejl eller forbedre funktioner, efter at produktet er blevet frigivet. Alle
softwareversioner frigivet af producenten er blevet verificeret og er stadig i overensstemmelse
med de relevante regler.

Alle RF-parametre (f.eks. frekvensomrade og udgangseffekt) er ikke tilgaengelig for brugeren,
og kan ikke zendres af brugeren.

For de seneste oplysninger om tilbehor og software, henvises til overensstemmelseserkleeringen
(DoC - Declaration of Conformity) pa http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-produktinformation

Huawei Technologies Co., Ltd. erklaerer herved, at dets produkter er i overensstemmelse med
direktivet om energirelaterede produkter (ErP) 2009/125/EF. F& flere oplysninger om ErP og
brugervejledningerne, der kraeves af Kommissionens forordning, pa: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

HUAWEI MateBook har det uafhaengige interface til USB-C-adapterinput. Det anbefales ikke at
tilslutte MateDock mellem stremadapteren og MateBook-opladningsporten, da MateDock ikke
er en nedvendig del af stromnetvaerksforsyningssystemet.
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Juridisk meddelelse

Copyright © Huawei 2020. Alle rettigheder forbeholdes.
DETTE DOKUMENT ER KUN TIL INFORMATION OG UDG@R INGEN FORM FOR GARANTI.

Politik om beskyttelse af personlige oplysninger
Laes venligst vores politik om beskyttelse af personlige oplysninger pa http://
consumer.huawei.com/privacy-policy for at forsta, hvordan vi beskytter dine personlige
oplysninger.
Fa mere hjaelp
Se den opdaterede oversigt over hotline og e-mail-adresser for dit omrade pa http://
consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Illustrationerne i denne handbog er kun vejledende. Displayets udseende og funktioner kan
variere lidt afhaengigt af den pdgeeldende produktversion.
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Kamera

Kameran merkkivalo

Yhden kosketuksen
virtapainike

Huawei Share -kuvake *

Kosketuslevy

Virtaportti

Kuulokesetin liitanta

Latauksen merkkivalo

00006
80000

USB-C-portti

Mikrofoni

* Huawei Share -kuvake

A Ala vahingoita Huawei Share -kuvaketta tietokoneessa, koska muutoin Huawei Share

OneHop ei toimi oikein.

o * Vain tietyt HUAWEI/HONOR-puhelinmallit tukevat Huawei Share OneHop -
ominaisuutta. Katso lisatietoja tallaisista malleista viralliselta sivustoltamme.
* NFC-tunnistusalue vaihtelee eri HUAWEI/HONOR-puhelinten mukaan, mutta yleensa se

on takakameran lahella.
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Alkuasennus

* Kun kéytat tietokonetta ensimmaista kertaa, yhdista se verkkolaitteeseen, ja kun naytté
tulee paalle, voit kayttdd madritysndyttoa.
* Kun kdynnistat tietokoneen uudelleen, pida virtapainiketta painettuna, kunnes
ndppaimiston valot syttyvat.
A Pakota sammutus: Paina virtapainiketta 10 sekunnin ajan. Huomaa, ettd tdma aiheuttaa
tallentamattomien tietojen menetyksen.

-

Kun kaytat tietokonetta ensimmadisen kerran, tee madritys noudattamalla ndyttdon tulevia

ohjeita.

Muodosta yhteys langattomaan verkkoon

Kirjaudu tietokoneeseen Microsoft-tililla

Kirjaudu Microsoft-tililldsi (kuten Outlook.com), jotta voit kdyttda Microsoftin eri palveluja

tietokoneella.

Maarita Windows Hello ja lisaa sormenjalki

Sormenjalkitunnistimella varustetulla virtapainikkeella voit kdynnistaa tietokoneen

tarvitsematta syottdd salasanaa. Se on nopeaa ja turvallista.

Aseta PIN-koodi

Kéytd PIN-koodia tietokoneeseen ja muihin sovelluksiin ja palveluihin kirjautumiseen.

Kun tydpoyta tulee ndytton, tee nopeasti seuraavat toimet.

* Aktivoi Windows: Kun tietokone yhdistetdaan internetiin ensimmadisté kertaa, Windows

aktivoidaan automaattisesti.

o Kun tietokone yhdistetdén internetiin ensimmaista kertaa, saattaa kuulua tuulettimen
aiheuttamaa &anta tai tietokone voi kuumentua. Tama on normaalia automaattisen
Windows-jdrjestelmapaivityksen yhteydessa.
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Aloittaminen

-

é‘

Kaynnistysvalikko
[ 1 |
Avaa aloitusvalikko napsauttamalla aloitusndytolls MM . Voit suorittaa seuraavat toiminnot:

* Napsauta @ , jotta paaset tietokoneen asetuksiin.
* Sammuta tietokone tai kdynnista se uudelleen, tai ota lepotila kdyttédn napsauttamalla

0]
Toimintokeskus

Kaynnisté toimintokeskus napsauttamalla E . Taman jélkeen voit tehdd seuraavat toimet:
* Kayttaa nopeasti asetuksia, VPN:dd ja projektorin nayttéja.
* Vaihtaa nopeasti usein kdytettyja asetuksia (kuten lentokonetila ja Nayton kirkkaus).

273



Tietokoneen lataaminen

- GD:}D@@DC}DD@GD%
e e e r

[ ]
[ ENEEN

Tietokoneessa on sisadnrakennettu ladattava akku, jonka voit ladata mukana toimitetulla

sovittimella ja USB-C-latauskaapelilla. Merkkivalo vilkuttaa valkoista valoa latauksen aikana.

o Voit kdyttad vasemmalla olevaa virtaporttia lataamiseen ja tietojen siirtdmiseen. Oikealla
oleva USB-C-portti on ndyttoportti, ja sitd voidaan kadyttda myds tietojen siirtamiseen.
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Ominaisuudet

Yhden kosketuksen kirjautuminen. Ilman salasanaa

Tietokoneenvirtapainikkeessa on sormenjalkitunnistin. Aseta salasana ja PIN-koodi Windows
Hellossa ja lisda sormenjdlkesi. Sitten voit kdynnistda virran ja avata tietokoneen lukituksen
painamalla vain virtapainiketta, tarvitsematta sy6ttda salasanaa. Se on nopeaa ja turvallista.

* Kirjaudu tietokoneeseen painamalla virtapainiketta, kun se on sammutettuna tai lepotilassa.
* Avaa tietokoneen lukitus koskettamalla virtapainiketta, kun naytt6 on p&alla.

o Voit lisdta enintd@n 10 sormenjalkea.
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HUAWEI MateDock 2

HUAWEI MateDock 2:lla voit yhdistda tietokoneeseen useita tarpeisiisi sopivia laitteita ja

lisdvarusteita, kuten projektorin, TV:n tai USB-muistitikun.

o Termit HDMI ja HDMI High-Definition Multimedia Interface ja HDMI-logo ovat HDMI
Licensing Administrator, Inc.:n tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja
Yhdysvalloissa ja muissa maissa.
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Turvallisuutta koskevat tiedot

Kaytto ja turvallisuus

. Vélta danen kuuntelua suurella voimakkuudella pitkia aikoja kuulosi
suojaamiseksi.

Ei-hyvaksytyn tai yhteensopimattoman verkkolaitteen, laturin tai akun kayttaminen voi
vahingoittaa laitetta, lyhentda sen kayttdikaa tai aiheuttaa tulipalon, rdjahdyksen tai muita
vaaroja.

Ihanteellinen kayttolampétila on 0 °C - 35 °C. lhanteellinen sailytyslampétila on -10 °C -
+45 °C.

Sydamentahdistinten valmistajat suosittelevat, ettd mahdollisten hairididen valttamiseksi
laitetta pidetddn véhintdan 15 cmin etdisyydelld sydamentahdistimesta. Jos kaytat
sydamentahdistinta, pida laitetta tahdistimeen ndhden vastakkaisella puolella dlaka kanna
laitetta rintataskussasi.

Kun lataat laitetta, varmista, ettd verkkolaite on kytketty laitteen ldhelld olevaan
pistorasiaan, johon paasee helposti kasiksi.

Havita laite, akku ja lisdvarusteet paikallisten maardysten mukaisesti. Niitd ei saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana. Akun virheellinen kdytt6 voi aiheuttaa tulipalon, rdjéhdyksen tai
muun vaaratilanteen.

Havittamista ja kierratysta koskevat tiedot
-—

Tuotteessa, akussa, asiakirjoissa tai pakkauksessa oleva symboli, jossa on pyérilld varustettu
jateastia, jonka yli on vedetty risti, muistuttaa, ettd kaikki elektroniikka tuotteet ja akut on
vietava erillisiin kerdyspisteisiin niiden kdyttoian paatyttya. Niitd ei saa havittaa
kotitalousjatteiden mukana. Kayttdja vastaa laitteiston havittamisestd kayttamalld erityistd
kerdyspistettd tai -palvelua sdhko- ja elektroniikkaromun (WEEE) ja akkujen kierrattamista
varten paikallisten lakien mukaisesti.

Laitteiston asianmukainen keradminen ja kierrattaminen auttavat varmistamaan, ettd WEEE-
jate kierratetaan tavalla, joka sdilyttaa arvokkaat materiaalit ja suojelee ihmisten terveyttd ja
ymparistoa. Virheellinen kasittely, sattumanvarainen rikkoutuminen, vaurio ja/tai virheellinen
kierratys kayttoidn paattyessa voi olla haitallista terveydelle ja ympadristolle. Lisatietoja WEEE-
romun havittdmisestd on saatavana paikallisilta viranomaisilta, jalleenmyyjalta,
jatehuoltopalvelusta tai verkkosivustosta http://consumer.huawei.com/en/.

Vaarallisten aineiden vahentdminen
Tama laite ja kaikki sdhkotoimiset lisdvarusteet noudattavat paikallisia soveltuvia méaréayksia

tiettyjen vaarallisten aineiden kdyton rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa, kuten EU
REACH-, RoHS- ja Akut-mé&araykset (jos mukana) jne. REACH- ja RoHS-

.

.
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yhdenmukaisuusilmoitukset ovat saatavilla verkkosivustollamme http://consumer.huawei.com/
certification.

Yhdenmukaisuus EU:n maardysten kanssa

Kaytto kehon lahella

Laite on RF-maardysten mukainen, kun laitetta kdytetdan 0,0 cm:n etdisyydelld kehosta.
Varmista, etta laitteen lisdvarusteita, kuten laitteen koteloa ja sdilytystaskua, ei ole valmistettu
metalliosista. Pida laite riittdvan kaukana kehostasi.

Taman laitetyypin korkein ilmoitettu SAR-arvo testattaessa langattomien laitteiden
altistusolosuhteissa on

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Ilmoitus

Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa taten, ettd tdma laite HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R on yhdenmukainen direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen
muiden asiaankuuluvien séanndsten kanssa.

Vaatimustenmukaisuusvakuutuksen uusin ja voimassa oleva versio on luettavissa osoitteessa
http://consumer.huawei.com/certification.

Tata laitetta voidaan kayttda kaikissa EU:n jasenvaltioissa.

Noudata laitteen kayttopaikan kansallisia ja paikallisia saadoksia.

Taman laitteen kaytto voi olla kiellettya tai rajoitettua, paikallisesta verkosta riippuen.

Rajoitukset 2,4 GHz:n taajuusalueella:
Norja: Tama alakohta ei pade Ny-Alesundin keskustaa ymparoivalla, sdteeltdén 20 km olevalla
maantieteelliselld alueella.

Rajoitukset 5 GHz:n taajuusalueella:

Direktiivin 2014/53/EU artiklan 10 (10) mukaan pakkauksessa ilmoitetaan, etta tahan
radiolaitteeseen kohdistuu tiettyja rajoituksia sen ollessa markkinoilla seuraavissa maissa:
Belgia (BE), Bulgaria (BG), T3ekin tasavalta (CZ), Tanska (DK), Saksa (DE), Viro (EE), Irlanti (IE),
Kreikka (EL), Espanja (ES), Ranska (FR), Kroatia (HR), Italia (IT), Kypros (CY), Latvia (LV),
Liettua (LT), Luxemburg (LU), Unkari (HU), Malta (MT), Alankomaat (NL), Itdvalta (AT), Puola
(PL), Portugali (PT), Romania (RO), Slovenia (Sl), Slovakia (SK), Suomi (FI), Ruotsi (SE), Iso-
Britannia (UK), Turkki (TR), Norja (NO), Sveitsi (CH), Islanti (IS) ja Liechtenstein (LI).

Taman laitteen WLAN-toiminto on rajoitettu kaytettdvaksi ainoastaan sisatiloissa, kun se toimii
5150-5350 MHz:n taajuusalueella.

Taajuusalueet ja teho

(a) Taajuusalueet, joilla radiolaite toimii: Jotkut alueet eivét valttdmatta ole kdytettavissa
kaikissa maissa tai kaikilla alueilla. Kysy lisétietoja paikalliselta operaattoriltasi.

(b) Radiolaitteen toiminta-taajuusalueella ldhetettdvan radiotaajuuden maksimiteho: Kaikkien
taajuusalueiden maksimiteho on pienempi kuin asianmukaisen harmonisoidun standardin
suurin raja-arvo.

Tata radiolaitetta koskevat taajuusalueiden ja lahetystehon (sateileva ja/tai johdettu)
nimellisrajat ovat seuraavat: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:5150-5350MHz:23
dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Lisdvaruste- ja ohjelmistotiedot

Jotkin lisdvarusteet ovat valinnaisia tietyissd maissa tai tietyilld alueilla. Valinnaisia
lisdvarusteita voi ostaa tarvittaessa lisensoidulta toimittajalta. Seuraavat lisdvarusteet ovat
suositeltavia:

Sovittimet: HW-200325XPO0 (X tarkoittaa eri tyyppista pistoketyyppid, joka voi olla alueesta
riippuen joko C, U, J, E, B, A, |, R, Z tai K)

Akut: HB4593J6ECW

Telakointiasema: AD11

Tuotteen ohjelmistoversio on 2.191.0.7(C001). Valmistaja julkaisee ohjelmistopdivityksia
korjatakseen virheitd tai parannellakseen tuotetta sen lanseerauksen jélkeen. Kaikki valmistajan
lanseeraamat ohjelmistoversiot on tarkistettu, ja ne noudattavat yha asianmukaisia sadntéja.
Kaikki RF-parametrit (kuten taajuusalue ja lahtéteho) eivét ole kayttdjan saatavilla, eikd han
Voi muuttaa niita.

Tuoreimmat tiedot lisdvarusteista ja ohjelmistosta on DoC:ssa (vaatimustenmukaisuusvakuutus)
osoitteessa http://consumer.huawei.com/certification.

ErP-tuotetiedot

Huawei Technologies Co., Ltd. taten ilmoittaa, ettd sen tuotteet noudattavat energiaan liittyvien
tuotteiden direktiivia (ErP) 2009/125/EY. Komission asetuksen vaatimaa yksityiskohtaista tietoa
ErP-direktiivistd ja kdyttoohjeista lOytyy osoitteesta: http://consumer.huawei.com/en/
certification.

HUAWEI MateBookissa on itsendinen USB-C-sovitin-tuloliitdntd. MateDockin yhdistamista
virtasovittimen ja MateBookin latausportin vélille ei suositella, sillda MateDockia ei tarvita
verkkovirran sydttojarjestelmassa.
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Oikeudellinen huomautus

Copyright © Huawei 2020. Kaikki oikeudet pidatetaan.
TAMA!}I__ASIAKIRJAN TARKOITUS ON AINOASTAAN ANTAA TIETOA, EIKA SIIHEN SISALLY
MINKAANLAISIA TAKUITA.
Yksityisyyssuoja
Jotta ymmartdisit paremmin, miten henkilokohtaiset tietosi suojataan, katso yksityisyyssuoja
kaytanto osoitteesta http://consumer.huawei.com/privacy-policy.
Lisdohjeita
Katso maasi tai alueesi tukipalvelujen uusimmat puhelinnumerot ja séhkdpostiosoitteet
osoitteesta http://consumer.huawei.com/en/support/hotline.
Taman oppaan kuvat ovat vain viitteellisid. Ulkondkd ja ndyttdominaisuudet voivat hieman
vaihdella tuoteversion mukaan.
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Kennismaking met uw computer
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Camera

Camera-indicator

Aan/uit-knop met één toets

Huawei Share-pictogram *

Touchpad

Voedingspoort

Koptelefoonaansluiting

Oplaadindicator

00000

USB-C-poort

8|0/0/0®

Microfoon

* Huawei Share-pictogram

A U mag het Huawei Share-pictogram op de computer niet scheuren of beschadigen omdat

Huawei Share OneHop anders niet goed werkt.

* Alleen bepaalde HUAWEI/HONOR-telefoonmodellen ondersteunen Huawei Share
OneHop. Voor meer informatie over dit soort modellen, bezoekt u onze officiéle website.
* Het NFC-detectiegebied varieert per HUAWEI/HONOR-telefoonmodel, maar bevindt zich

doorgaans nabij de camera aan de achterzijde.

282



Initiéle configuratie

* Wanneer u uw computer voor het eerst gebruikt, sluit u hem aan op de stroomadapter
en wacht u tot het scherm aan gaat om het configuratiescherm te openen.

* Wanneer u uw computer nogmaals inschakelt, houdt u de aan/uit-knop ingedrukt totdat
het toetsenbord oplicht.

AAfsluiten forceren: Houd de aan/uit-knop gedurende meer dan 10 seconden ingedrukt. Let

op, dit kan tot het verlies van niet-opgeslagen gegevens leiden.

- O
oI

I T I T TTLIIT]

[ ]
[ [

Wanneer u uw computer voor het eerst gebruikt, volgt u de instructies op het scherm om de
configuratie te voltooien.

Verbinding met een draadloos netwerk maken

U bij uw computer aanmelden met een Microsoft-account

Meld u aan met uw Microsoft-account (zoals Outlook.com) om een reeks Microsoft-services
op uw computer te openen.

Windows Hello instellen en een vingerafdruk toevoegen

De aan/uit-knop van de vingerafdruksensor stelt u in staat om uw computer in te schakelen
zonder dat u een wachtwoord hoeft in te voeren. Het is snel en beveiligd.

Een pincode instellen

Gebruik uw pincode om u aan te melden bij uw computer en om andere apps en services te
openen.

Als het bureaublad wordt weergegeven, voert u onmiddellijk het volgende uit.

Windows activeren: Wanneer uw computer voor het eerst met het internet wordt verbonden,
wordt Windows automatisch geactiveerd.

0 Nadat uw computer voor het eerst met het internet is verbonden, hoort u mogelijk

geluiden die door de ventilator worden gegenereerd of voelt u dat de computer heet
wordt. Dit is normaal tijdens een automatische Windows-systeemupdate.
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Aan de slag

-

é‘

Startmenu

[ 1 ]
Op het startscherm klikt u op Ml om het startmenu te openen. U kunt nu de volgende
handelingen uitvoeren:

¢ Klik op @ om de instellingen van uw computer te openen.

|
* Klik op O om uw computer uit te schakelen of opnieuw te starten, of om de slaapstand
te activeren.

Actiecentrum
Als u het actiecentum wilt starten, klikt u op IE‘ u kunt vervolgens:
* Snel toegang krijgen tot het instellingen-, VPN- en projectorscherm.

* Snel veelgebruikte instellingen wijzigen (zoals vliegtuigmodus en helderheid van het
scherm).
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Uw computer opladen

Uw computer heeft een ingebouwde oplaadbare batterij en u kunt hem opladen met behulp
van de adapter en USB-C-oplaadkabel die is meegeleverd. De indicator knippert wit tijdens het

opladen.

o U kunt de voedingspoort aan de linkerkant gebruiken voor het opladen en het overdragen
van gegevens. De USB-C-poort aan de rechterkant is een displaypoort en kan ook voor het

overdragen van gegevens worden gebruikt.
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Kenmerken

Aanmelden met één aanraking, zonder wachtwoord.

De computer bevat een aan/uit-knop met vingerafdruksensor. Stel uw wachtwoord en pincode

in Windows Hello in en voeg uw vingerafdruk toe. U kunt uw computer vervolgens inschakelen

en ontgrendelen door op de aan/uit-knop te drukken, zonder dat u een wachtwoord hoeft in te

voeren. Het is snel en beveiligd.

* Druk op de aan/uit-knop om u aan te melden bij uw computer als deze is uitgeschakeld of in
de slaapstand staat.

* Druk op de aan/uit-knop om uw computer te ontgrendelen wanneer het scherm aan is.

0 U kunt maximaal 10 sets met vingerafdrukken toevoegen.

Fabrieksinstellingen herstellen

o Voordat u de fabrieksinstellingen herstelt, sluit u uw computer aan op de netvoeding en
maakt u een back-up van de gegevens op schijf C. U kunt ook eerst het scherm voor back-
up en herstel openen en de instructies op het scherm volgen om een back-up van de
gegevens op schijf C te maken.

Houd tijdens het opstarten F10 ingedrukt om het scherm voor het herstellen van de

fabrieksinstellingen te openen. Volg de instructies op het scherm om de fabrieksinstellingen op

uw computer te herstellen.
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HUAWEI MateDock 2

Met HUAWEI MateDock 2 kunt u meerdere apparaten en accessoires op uw computer

aansluiten, zoals een projector, tv of USB-flashstation, net wat u nodig hebt.

o De begrippen HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface en het HDMI-logo zijn
handelsmerken of geregistreerde handelsmerken van HDMI Licensing Administrator, Inc. in
de Verenigde Staten en andere landen.
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Veiligheidsinformatie

Dit hoofdstuk bevat belangrijke informatie over de bediening van uw apparaat. Het bevat ook
informatie over hoe u het apparaat op een veilige manier kunt gebruiken. Lees deze informatie
zorgvuldig door voordat u uw apparaat gebruikt.

Elektronisch apparaat
Gebruik uw apparaat niet waar het gebruik ervan verboden is. Gebruik het apparaat niet als dit
gevaar voor of interferentie met andere elektronische apparatuur veroorzaakt.

Interferentie met medische apparatuur

Volg de regels en voorschriften van ziekenhuizen en gezondheidsinrichtingen. Gebruik het
apparaat niet waar dit niet is toegestaan.

Bepaalde draadloze apparaten kunnen de werking van gehoorapparaten of pacemakers
beinvloeden. Raadpleeg uw provider voor meer informatie.

Fabrikanten van pacemakers bevelen aan dat een maximum afstand van 15 cm moet
worden aangehouden tussen het apparaat en de pacemaker om mogelijke storingen in de
pacemaker te voorkomen. Als u een pacemaker gebruikt, houdt u het apparaat aan
tegenoverliggende kant van de pacemaker en draagt u het apparaat niet in uw borstzak.

.

Bescherming van uw gehoor tijdens het gebruik van een hoofdtelefoon

. Luister ter voorkoming van mogelijke gehoorschade niet gedurende langere tijd
bij een hoog volume.

Het gebruik van een hoofdtelefoon op hoog volume kan uw gehoor beschadigen. Om dit
risico te verminderen, verlaagt u het volume van de hoofdtelefoon tot een veilig en
comfortabel niveau.

Blootstelling aan hoge volumes tijdens het rijden kan voor afleiding zorgen en het risico op
ongelukken vergroten.

Ruimtes met ontvlambare en explosieve stoffen

Gebruik het apparaat niet op plaatsen waar ontvlambare of explosieve stoffen zijn
opgeslagen (bijvoorbeeld in een benzinestation, oliedepot of chemische fabriek). Het gebruik
van dit apparaat in dergelijke omgevingen verhoogt het risico van explosie of brand. Volg
daarnaast de instructies die zijn aangegeven middels tekst of symbolen.

Sla het apparaat niet op en transporteer het apparaat niet in een container samen met
ontvlambare vloeistoffen of explosieven.

.

.

Veiligheid in het verkeer

* Leef de plaatselijke wetgeving en regelgeving na wanneer u het apparaat gebruikt. Om het
risico op ongelukken te verminderen, mag u uw draadloze apparaat niet tijdens het rijden
gebruiken.

* Concentreer u op het rijden. Uw eerste verantwoordelijkheid is om veilig te rijden.

* RF-signalen kunnen de elektronische systemen van motorvoertuigen beinvloeden. Voor meer
informatie raadpleegt u de fabrikant van heéé/é)ertuig.



* Plaats het apparaat niet boven de airbag of in de zone waar de airbag wordt geactiveerd.
Anders kunt u letsel oplopen vanwege de sterke kracht waarmee de airbag wordt
opgeblazen.

* Gebruik uw apparaat niet tijdens de vlucht in een vliegtuig of vlak voor het opstijgen. Het
gebruik van draadloze apparaten in een vliegtuig kan draadloze netwerken ontregelen, een
gevaar vormen voor de werking van het vliegtuig of illegaal zijn.

Werkomgeving

Vermijd stoffige, vochtige of vuile omgevingen. Vermijd magnetische velden. Gebruik van het
apparaat in dergelijke omgevingen kan leiden tot storingen in het circuit.

Gebruik uw apparaat niet tijdens onweer om het te beschermen tegen eventuele
bliksemgevaar.

De ideale werktemperatuur ligt tussen de 0°C en 35°C. De ideale opslagtemperatuur ligt
tussen de -10°C en +45°C. Extreme hitte of kou kan uw apparaat of accessoires beschadigen.
Stel uw apparaat niet gedurende langere tijd bloot aan direct zonlicht (zoals op het
dashboard van een auto).

Om uw apparaat of accessoires te beschermen tegen brand of elektrische schokken, vermijdt
u regen en vocht.

Houd het apparaat weg van hitte- en vuurbronnen, zoals een kachel, magnetron, kookplaat,
waterkoker, radiator of kaars.

Plaats geen scherpe metalen objecten, zoals pinnen, nabij de oortelefoon of luidspreker. De
oortelefoon kan deze voorwerpen aantrekken, wat kan leiden tot letsel.

Staak het gebruik van uw apparaat of apps een tijdje als het apparaat oververhit is geraakt.
Als de huid langere tijd aan een oververhit apparaat wordt blootgesteld, kunnen er kleine
verbrandingssymptomen, zoals rode plekken en een donkerdere pigmentatie, optreden.
Raak de antenne van het apparaat niet aan. Anders kan de kwaliteit van de communicatie
achteruit gaan.

Laat kinderen of huisdieren niet in de batterij of accessoires bijten of eraan zuigen. Dat kan
leiden tot schade of explosie.

Houdt u aan plaatselijke wetten en voorschriften en respecteer de privacy en wettelijke
rechten van anderen.

Veiligheid van kinderen

Neem alle voorzorgsmaatregelen in acht met betrekking tot de veiligheid van kinderen.
Kinderen laten spelen met het apparaat of de accessoires kan gevaarlijk zijn. Het apparaat
bevat afneembare onderdelen die tot verstikkingsgevaar kunnen leiden. Uit de buurt van
kinderen houden.

Het apparaat en de accessoires zijn niet bedoeld voor gebruik door kinderen. Kinderen
mogen het apparaat alleen gebruiken onder toezicht van een volwassene.

Accessoires

* Het gebruik van een niet goedgekeurde of niet compatibele voedingsadapter, oplader of
batterij kan brand, explosies of andere gevaren tot gevolg hebben.

* Kies alleen accessoires die door de fabrikant zijn goedgekeurd voor gebruik met dit model.
Het gebruik van andere typen accessoires kan de garantie ongeldig maken, in strijd zijn met
lokale voorschriften en wetten, en kan gevaarlijk zijn. Neem contact op met uw verkooppunt
voor informatie over de beschikbaarheid van goedgekeurde accessoires bij u in de buurt.
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Veilig gebruik van de oplader

* Voor aansluiting van apparaten op het stroomnet moet de wandcontactdoos dicht bij de
apparaten worden geinstalleerd en goed toegankelijk zijn.

Neem de oplader uit het stopcontact en het apparaat als de oplader niet wordt gebruikt.
Laat de oplader niet vallen en laat de oplader tegen niets stoten.

Als de voedingskabel beschadigd is (bijvoorbeeld als de draad blootligt of de kabel gebroken
is) of als de stekker loszit, mag u die absoluut niet meer gebruiken. Aanhoudend gebruik kan
leiden tot elektrische schokken, kortsluiting of brand.

Raak het netsnoer niet aan met natte handen en trek niet aan het netsnoer om de oplader
los te koppelen.

Raak het apparaat of de oplader niet aan met natte handen. Dat kan leiden tot kortsluiting,
storingen of elektrische schokken.

Als uw oplader is blootgesteld aan water, andere vloeistoffen of overmatig vocht, breng de
oplader dan naar een erkend servicecentrum van Huawei voor inspectie.

Controleer of de oplader voldoet aan de vereisten van clausule 2.5 in IEC60950-1/
EN60950-1/UL60950-1 en is getest en goedgekeurd volgens de nationale of plaatselijke
normen.

Sluit het apparaat uitsluitend aan op producten die het USB-IF-logo hebben of die het USB-
IF-nalevingsprogramma hebben voltooid.

Veilig batterijgebruik

Breng de batterijpolen niet in contact met geleiders, zoals sleutels, sieraden of andere
metalen materialen. Dat kan kortsluiting van de batterij en letsel of brandwonden
veroorzaken.

Houd de batterij uit de buurt van extreme hitte en direct zonlicht. Plaats de batterij niet in of
op warmteapparaten, zoals magnetrons, kookplaten of radiatoren. De batterij kan bij
oververhitting exploderen.

Probeer de batterij niet aan te passen of opnieuw te produceren, steek er geen vreemde
voorwerpen in, dompel de batterij niet onder in en stel de batterij niet bloot aan water of
andere vloeistoffen. Dat kan leiden tot brand, explosie of andere gevaren.

Als de batterij lekt, moet u ervoor zorgen dat de elektrolyt niet in direct contact komt met
uw huid of ogen. Als de elektrolyt op uw huid komt of in uw ogen spat, moet u onmiddellijk
met schoon water spoelen en een arts raadplegen.

Mocht de batterij vervormen, verkleuren of oververhit raken tijdens het opladen of tijdens
opslag, staak dan onmiddellijk het gebruik van het apparaat en verwijder de batterij.
Aanhoudend gebruik kan leiden tot batterijlekkage, brand of explosie.

Breng de batterijen niet in contact met vuur, omdat ze dan kunnen ontploffen. Beschadigde
batterijen kunnen ook exploderen.

Voer gebruikte batterijen af in overeenstemming met de plaatselijke voorschriften. Onjuist
gebruik van de batterij kan leiden tot brand, explosie of andere gevaren.

Laat kinderen of huisdieren niet in de batterij bijten of eraan zuigen. Dat kan leiden tot
schade of explosie.

De batterij niet platdrukken of doorboren en de batterij niet blootstellen aan een hoge
externe druk. Dat kan tot kortsluiting of oververhitting leiden.

290



Laat het apparaat of de batterij niet vallen. Als u apparaat of de batterij laat gevallen, met
name op een hard oppervlak, kan de batterij beschadigd raken.

Als de stand-bytijd van het apparaat aanzienlijk korter wordt, dient u de batterij te
vervangen.

Dit apparaat bevat een ingebouwde batterij. Probeer de batterij niet zelf te vervangen. Als u
dit toch doet, werkt het apparaat mogelijk niet langer correct of kan er schade ontstaan aan
de batterij. Voor uw persoonlijke veiligheid en om ervoor te zorgen dat uw apparaat correct
werkt, wordt u ten zeerste aanbevolen contact op te nemen met een erkend servicecentrum
van Huawei voor een vervanging.

Gebruik de batterij uitsluitend met een oplaadsysteem dat voldoet aan de norm IEEE-
Std-1725. Het gebruik van een niet gekwalificeerde batterij of oplader kan leiden tot brand,
explosie, lekkage of andere gevaren.

Vervang de batterij uitsluitend door een batterij die voldoet aan de norm IEEE-Std-1725. Het
gebruik van een niet gekwalificeerde batterij kan leiden tot brand, explosie, lekkage of
andere gevaren.

De batterij niet demonteren, openen, pletten, verbuigen of vervormen, doorboren of
versnipperen. Anders kan de elektrolyt gaan lekken of kan er oververhitting, brand of
explosie ontstaan.

De batterijpolen niet solderen of de batterij niet ontmantelen. Anders kan de elektrolyt gaan
lekken of kan er oververhitting, brand of explosie ontstaan.

Reiniging en onderhoud

Houd het apparaat en de accessoires droog. Probeer het apparaat niet te drogen met een
externe warmtebron, zoals een magnetron of haardroger.

Stel uw apparaat of accessoires niet bloot aan extreme hitte of kou. Dergelijke omgevingen
kunnen een juiste werking verhinderen en kunnen leiden tot brand of een explosie.
Voorkom botsingen; deze kunnen leiden tot apparaatstoringen, oververhitting of een
explosie.

Voordat u het apparaat reinigt of onderhoud aan het apparaat pleegt, stopt u het gebruik
ervan, sluit u alle apps en verwijdert u alle aangesloten kabels.

Gebruik geen chemische schoonmaakmiddelen, poeders of andere chemische middelen
(zoals alcohol en benzine) om het apparaat of de accessoires schoon te maken. Deze stoffen
kunnen schade veroorzaken aan onderdelen of brandgevaar opleveren. Gebruik een schone,
zachte en droge doek om de behuizing van het apparaat en de accessoires te reinigen.
Plaats geen kaarten met magneetstrips, zoals een creditcard of telefoonkaart, gedurende
langere tijd in de buurt van het apparaat. Anders kan de magneetstrip van de kaart
beschadigd worden.

Demonteer of reviseer het apparaat en de bijbehorende accessoires niet. Hierdoor vervalt de
garantie en wordt de fabrikant gevrijwaard van aansprakelijkheid voor schade. Neem in
geval van schade contact op met een erkend servicecentrum van Huawei voor assistentie of
reparatie.

Als het scherm door een botsing kapot is gegaan, stop het gebruik van het apparaat dan
onmiddellijk. Raak de defecte onderdelen niet aan en probeer deze niet te verwijderen.
Neem onmiddellijk contact op met een erkend servicecentrum van Huawei.
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Informatie over verwijdering en recycling

)5

Het symbool van de prullenbak met het kruis erdoorheen op uw product, batterij,
documentatie of verpakking herinnert u eraan dat alle elektronische producten en batterijen
aan het einde van heen levensduur dienen te worden ingeleverd bij speciale
afvalinzamelingspunten; deze mogen niet samen met normaal huishoudelijk afval worden
weggegooid. Het is de verantwoordelijkheid van de gebruiker om de apparatuur in te leveren
bij een daartoe aangewezen inzamelingspunt of -dienst voor afzonderlijke recycling van
elektrische en elektronische apparatuur en batterijen, in overeenstemming met de plaatselijke
wetgeving.

Een juiste inzameling en recycling van uw apparatuur helpt ervoor te zorgen dat afval van
elektrische en elektronische apparatuur wordt gerecycled op een manier waarbij waardevolle
materialen worden teruggewonnen en beschermt de gezondheid van personen en hun
omgeving. Een onjuiste hantering, onbedoeld stukgaan, schade en/of een onjuiste recycling aan
het einde van de levensduur kan schadelijk zijn voor de gezondheid en het milieu. Voor meer
informatie over waar en hoe u afval van elektrische en elektronische apparatuur kunt inleveren,
neemt u contact op met de plaatselijke autoriteiten, uw verkoper of de afvalinzamelingsdienst,
of u bezoekt de website http://consumer.huawei.com/en/.

Beperking van gevaarlijke stoffen

Dit apparaat en alle elektrische accessoires voldoen aan de plaatselijke geldende voorschriften
met betrekking tot de beperking van het gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische
en elektronische apparatuur, zoals EU REACH, RoHS evenals voorschriften met betrekking tot
batterijen (indien inbegrepen), etc. Voor verklaringen van conformiteit met betrekking tot
REACH en RoHS bezoekt u onze website http://consumer.huawei.com/certification.

Naleving van de EU-wetgeving

Gebruik op het lichaam

Het apparaat voldoet aan de RF-specificatie indien gebruikt op een afstand van 0,0 cm van het
lichaam. Zorg ervoor dat de accessoires van het apparaat, zoals een apparaathoes en -houder,
geen metalen onderdelen bevatten. Houd het toestel weg van uw lichaam om aan deze
afstandseis te voldoen.

Informatie over certificaten (SAR)

Dit apparaat voldoet aan de richtlijnen voor blootstelling aan radiogolven.

Uw apparaat verzendt en ontvangt radiosignalen met een laag vermogen. Het apparaat is

ontwikkeld om de limieten voor blootstelling aan radiogolven niet te overschrijden die zijn

aanbevolen door internationale richtlijnen. Deze richtlijnen zijn ontwikkeld door de ICNIRP

(International Commission on Non-lonizing Radiation Protection), een onafhankelijke

wetenschappelijke organisatie, en bevatten veiligheidsmaatregelen om de veiligheid van alle

personen te waarborgen, ongeacht hun leeftijd en gezondheidstoestand.

De meeteenheid voor de hoeveelheid radiofrequentie-energie die door het lichaam wordt

geabsorbeerd tijdens het gebruik van een apparaat is SAR (Specific Absorption Rate). De SAR-

waarde wordt bepaald door het hoogste gecertificeerde energieniveau gemeten in laboratoria,

maar tijdens het gebruik ligt de werkelijke SAR-waarde ver beneden deze waarde. Dit komt
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doordat het apparaat is ontworpen om de minimaal benodigde hoeveelheid stroom te
gebruiken om het netwerk te bereiken.

De door Europa aangenomen SAR-limiet is 2,0 W/kg gemiddeld per 10 gram lichaamsweefsel
en de hoogste SAR-waarde van dit apparaat voldoet aan deze limiet.

De hoogste SAR-waarde die voor dit type apparaat tijdens een test bij blootstelling tijdens het
dragen werd gemeten, bedraagt

HN-W19/HN-W29 1,00 W/kg
HN-W19R/HN-W29R 1,12 W/kg
Verklaring

Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat, HN-W19/HN-W29/HN-
W19R/HN-W29R, voldoet aan de minimale vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De meest recente en geldige versie van de DoC (Verklaring van overeenstemming) kan worden
bekeken op http://consumer.huawei.com/certification.

Dit apparaat mag in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

U moet zich houden aan de nationale en plaatselijke voorschriften waar het apparaat wordt
gebruikt.

Dit apparaat kan beperkt zijn in het gebruik, afhankelijk van het lokale netwerk.

Beperkingen op de 2,4 GHz-band:
Noorwegen: Dit hoofdstuk is niet van toepassing op het geografische gebied binnen een straal
van 20 km van het centrum van Ny-Alesund.

Beperkingen op de 5 GHz-band:

In overeenstemming met artikel 10 (10) van richtlijn 2014/53/EU is deze radioapparatuur
onderhevig aan beperkingen wanneer zij wordt verkocht in Belgié (BE), Bulgarije (BG), Tsjechié
(CZ), Denemarken (DK), Duitsland (DE), Estland (EE), lerland (IE), Griekenland (EL), Spanje
(ES), Frankrijk (FR), Kroatié (HR), Italié (IT), Cyprus (CY), Letland (LV) Litouwen (LT),
Luxemburg (LU), Hongarije (HU), Malta (MT), Nederland (NL), Oostenrijk (AT), Polen (PL),
Portugal (PT), Roemenié (RO), Slovenié (SI), Slowakije (SK), Finland (Fl), Zweden (SE), het
Verenigd Koninkrijk (UK), Turkije (TR), Noorwegen (NO), Zwitserland (CH), Usland (IS), en
Liechtenstein (LI).

De WLAN-functie van dit apparaat is beperkt tot gebruik binnenshuis bij werking binnen het
frequentiebereik 5150 tot 5350 MHz.

Frequentieband en vermogen

(a) Frequentieband waarbinnen de radioapparatuur functioneert: Sommige frequentiebanden
zijn niet in alle landen en regio's beschikbaar. Neem contact op met uw aanbieder voor meer
informatie.

(b) Maximaal radiofrequentievermogen uitgezonden in de frequentieband waarbinnen de
radioapparatuur functioneert: het maximale vermogen voor alle frequentieband is minder dan
de limietwaarde voor de van toepassing zijnde geharmoniseerde standaard.

De nominale limieten van de frequentiebanden en het zendvermogen (uitgestraald en/of
geleid) van deze radioapparatuur zijn als volgt: Wi-Fi 2.4G:20 dBm,Bluetooth:20 dBm,Wi-Fi 5G:
5150-5350MHz:23 dBm,5470-5725MHz:23dBm,5725-5850MHz:14dBm.
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Informatie over accessoires en software

Sommige accessoires zijn optioneel in bepaalde landen of regio's. Optionele accessoires kunnen
eventueel worden gekocht via een gelicentieerde leverancier. De volgende accessoires worden
aanbevolen:

Adapters: HW-200325XP0 (X houdt in de verschillende soorten stekkers, namelijk C, U, J, E, B, A,
I, R, Z of K, afhankelijk van uw regio)

Batterijen: HB4593J6ECW

Laadstation: AD11

De softwareversie van het product is 2.191.0.7(C001). De fabrikant werkt de software bij om
fouten in de software te verhelpen of de functionaliteit van het product te verbeteren nadat het
product is uitgekomen. Alle versies van de software zijn door de fabrikant gecontroleerd, en
voldoen aan alle van toepassing zijnde regels.

De RF-parameters (bijvoorbeeld frequentiebereik en zendvermogen) zijn niet toegankelijk voor
de gebruiker, en kunnen niet worden gewijzigd door de gebruiker.

Ga voor de meest recente informatie over accessoires en software naar de Verklaring van
overeenstemming op http://consumer.huawei.com/certification.

ErP Productinformatie

Huawei Technologies Co., Ltd. verklaart hierbij dat zijn producten voldoen aan de Richtlijn
Energiegerelateerde Producten (ErP) 2009/125/EG. Raadpleeg voor gedetailleerde informatie
over ErP en de gebruikershandleidingen die worden vereist door de Verordening: http://
consumer.huawei.com/en/certification.

De HUAWEI MateBook beschikt over een onafhankelijke aansluiting voor een USB-C-adapter.
Het wordt niet aanbevolen de MateDock tussen de voedingsadapter en de oplaadpoort van de
MateBook aan te sluiten, omdat de MateDock geen vereist onderdeel van het
stroomnetwerktoevoersysteem vormt.

Persoonlijke gegevens en gegevensbeveiliging

Het gebruik van bepaalde functies of applicaties van derden op uw apparaat kan ertoe leiden
dat uw persoonlijke gegevens en/of andere gegevens verloren raken of toegankelijk worden
voor anderen. Neem de volgende maatregelen om uw persoonlijke gegevens te helpen
beschermen:

Bewaar uw apparaat op een veilige plek om ongeautoriseerd gebruik te voorkomen.
Vergrendel het scherm van uw apparaat en stel een wachtwoord of ontgrendelingspatroon
in.

Maak regelmatig een back-up van de persoonlijke gegevens die zijn opgeslagen op uw
geheugenkaart of in het geheugen van het apparaat. Als u een nieuw apparaat in gebruik
neemt, zorgt u dat u alle persoonlijke gegevens op uw oude apparaat verplaatst of
verwijdert.

Open geen sms- of e-mailberichten van vreemden, om te voorkomen dat uw apparaat
geinfecteerd raakt met een virus.

Wanneer u uw apparaat gebruikt om te internetten, bezoekt u geen websites die een
beveiligingsrisico kunnen inhouden, om te voorkomen dat uw persoonlijke gegevens worden
gestolen.

Als u gebruikmaakt van diensten als draagbare Wi-Fi-hotspot of Bluetooth, stelt u voor deze
diensten een wachtwoord in om ongeoorloofde toegang tegen te gaan. Schakel deze
diensten uit wanneer u ze niet gebruikt.
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Installeer beveiligingssoftware op uw apparaat en scan regelmatig op virussen.

Gebruik alleen apps van derden uit een legitieme bron. Scan gedownloade apps van derden
op virussen.

Installeer beveiligingssoftware of -patches die worden uitgegeven door Huawei of
geautoriseerde app-leveranciers.

Het gebruik van ongeautoriseerde software van derden voor het updaten van uw apparaat
kan uw apparaat beschadigen of uw persoonlijke gegevens in gevaar brengen. Het wordt
aanbevolen uw apparaat te updaten met behulp van de online updatefunctie of door het
downloaden van officiéle updatepakketten voor uw apparaatmodel van Huawei.

Sommige apps vereisen en verzenden informatie over uw locatie. Hierdoor zijn derden
mogelijk in staat om de gegevens over uw locatie te delen.

Bepaalde externe app-leveranciers kunnen detectie- en diagnostische gegevens van uw
apparaat verzamelen ter verbetering van hun producten en diensten.
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Juridische kennisgeving

Copyright © Huawei 2020. Alle rechten voorbehouden.

Het is niet toegestaan onderdelen van deze handleiding in enige vorm of op enige manier te
reproduceren of verzenden zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van Huawei
Technologies Co., Ltd. en haar partners ("Huawei").

Het product dat in deze handleiding wordt beschreven, kan software van Huawei en mogelijke
licentiegevers bevatten waarop het auteursrecht van toepassing is. Klanten mogen deze
software op geen enkele wijze reproduceren, distribueren, wijzigen, decompileren, ontmantelen,
decoderen, uitpakken, aan reverse engineering onderwerpen, leasen, toewijzen of in sublicentie
geven, behalve indien dergelijke restricties toegelaten zijn door de toepasselijke wetgeving of
indien dergelijke handelingen goedgekeurd werden door de respectieve eigenaars van
auteursrechten.

Handelsmerken en vergunningen

Q)

e W

HUAWEI, HUAWEI en = = zijn handelsmerken of gedeponeerde handelsmerken van
Huawei Technologies Co., Ltd.

Geproduceerd onder licentie van Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Atmos en het dubbele-D-
symbool zijn handelsmerken van Dolby Laboratories.

Het woordmerk Bluetooth” en de logo's zijn gedeponeerde handelsmerken en eigendom van
Bluetooth SIG, Inc. en elk gebruik van deze merken door Huawei Technologies Co., Ltd. is
gebaseerd op een licentie. Huawei Device Co., Ltd. is een dochteronderneming van Huawei
Technologies Co., Ltd.

Wi-Fi®, het Wi-Fi CERTIFIED-logo en het Wi-Fi-logo zijn handelsmerken van Wi-Fi Alliance.
Microsoft en Windows zijn handelsmerken van bedrijven van de Microsoft-groep.

Overige handelsmerken, product-, dienst- en bedrijfsnamen die worden genoemd, kunnen het
eigendom zijn van hun respectieve eigenaren.

Kennisgeving

Sommige functies van het product en de bijbehorende accessoires zoals in dit document
beschreven, zijn afhankelijk van de geinstalleerde software, mogelijkheden en instellingen van
het lokale netwerk en kunnen daarom mogelijk niet geactiveerd worden of kunnen beperkt
worden door plaatselijke telefoonmaatschappijen of aanbieders van netwerkdiensten.
Daardoor komen de beschrijvingen in dit document wellicht niet exact overeen met het product
dat of de accessoires die u hebt aangeschaft.

Huawei behoudt zich het recht voor om de informatie of specificaties in deze handleiding
zonder voorafgaande kennisgeving en zonder enige aansprakelijkheid te wijzigen.

Verklaring met betrekking tot software van derden

Huawei is niet de eigenaar van het intellectuele eigendom van de software en toepassingen
van derden die met dit product worden meegeleverd. Daarom biedt Huawei geen enkele
garantie voor software en toepassingen van derden. Huawei biedt geen ondersteuning aan
klanten die van deze software en applicaties van derden gebruik maken en is niet
verantwoordelijk of aansprakelijk voor de functies van de software en toepassingen van derden.
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Toepassingen en diensten van derden kunnen op elk gewenst moment worden onderbroken of
beéindigd en Huawei geeft geen garantie af met betrekking tot de beschikbaarheid van enige
inhoud of dienst. Inhoud en diensten worden door derden aangeboden via netwerk- of
overdrachtsprogramma's die niet onder de controle van Huawei vallen. Voor zover toestaan
door het toepasselijk recht, wordt nadrukkelijk gesteld dat Huawei geen vergoeding biedt of
aansprakelijk kan worden gesteld voor diensten die door derden worden verleend, noch voor de
onderbreking of beéindiging van de inhoud of diensten van derden.

Huawei kan niet aansprakelijk worden gesteld voor de wettelijkheid, kwaliteit of enige andere
aspecten van software die op dit product is geinstalleerd, of voor werk van derden dat wordt
geinstalleerd of gedownload in welke vorm dan ook, met inbegrip van maar niet beperkt tot
teksten, afbeeldingen, video's of software etc. Klanten dragen het risico voor alle effecten,
waaronder incompatibiliteit tussen de software en dit product, die het gevolg zijn van het
installeren van software of het uploaden of downloaden van het werk van derden.

UITSLUITING VAN GARANTIE

ALLE INHOUD VAN DEZE HANDLEIDING WORDT ALS ZODANIG AANGEBODEN. BEHALVE
INDIEN VEREIST DOOR TOEPASSELIJK RECHT, WORDEN ER GEEN GARANTIES AFGEGEVEN
VAN WELKE AARD DAN OOK, HETZIJ EXPLICIET OF IMPLICIET, MET INBEGRIP VAN MAAR NIET
BEPERKT TOT GARANTIES VAN HANDELBAARHEID EN GESCHIKTHEID VOOR EEN BEPAALD
DOEL, MET BETREKKING TOT DE NAUWKEURIGHEID, BETROUWBAARHEID OF INHOUD VAN
DEZE HANDLEIDING.

VOOR ZOVER MAXIMAAL IS TOEGESTAAN OP GROND VAN HET TOEPASSELIJK RECHT KAN
HUAWEI IN GEEN GEVAL AANSPRAKELIJK GESTELD WORDEN VOOR EVENTUELE SPECIALE,
INCIDENTELE, INDIRECTE GEVOLGSCHADE, VERLOREN WINSTEN, BEDRUFSACTIVITEITEN,
INKOMSTEN, GEGEVENS, GOODWILL OF VERWACHTE BESPARINGEN.

DE MAXIMALE AANSPRAKELIJKHEID (DEZE BEPERKING IS NIET VAN TOEPASSING OP DE
AANSPRAKELIJKHEID VOOR PERSOONLIJK LETSEL TOT DE MATE WAARIN DE WET EEN
DERGELIJKE BEPERKING VERBIEDT) VAN HUAWEI DIE VOORTVLOEIT UIT HET GEBRUIK VAN
HET PRODUCT, ZOALS BESCHREVEN IN DEZE HANDLEIDNG ZAL WORDEN BEPERKT TOT DE
HOOGTE VAN HET DOOR DE KLANTEN BETAALDE BEDRAG VOOR DE AANSCHAF VAN DIT
PRODUCT.

Import- en exportregelgeving

Klanten moeten alle toepasselijke export- en importwetten en -regelgeving naleven en zijn
verantwoordelijk voor het verkrijgen van alle noodzakelijke overheidsvergunningen en licenties
om het product dat vermeld wordt in deze handleiding, inclusief de software en de technische
gegevens, te exporteren, te herexporteren of te importeren.

Privacybeleid
Om meer inzicht te krijgen in de manier waarop wij uw persoonlijke gegevens beschermen,
raadpleegt u ons privacybeleid via http://consumer.huawei.com/privacy-policy.

Voor meer hulp
Bezoek http://consumer.huawei.com/en/support/hotline voor het actuele nummer en e-
mailadres van de hotline in uw land.
De afbeeldingen in deze handleiding zijn alleen bedoeld ter referentie. Het uiterlijk en de
weergavefuncties kunnen enigszins afwijken, afhankelijk van de actuele productversie.
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	Onaylama bilgisi (SAR)Bu cihaz, radyo dalgalarına maruz kalma konusundaki yönergeleri yerine getirmektedir.Cihazınız düşük güçlü radyo ileticisi ve alıcısıdır. Cihaz, uluslararası yönergeler tarafından tavsiye edildiği üzere, radyo dalgalarına maruz kalma ile ilgili limitleri aşmayacak şekilde tasarlanmıştır. Bu kılavuzlar bağımsız bilimsel kuruluş olan İyonize Olmayan Radyasyondan Korunma Uluslararası Kurulu (ICNIRP) tarafından geliştirilmiştir, yaş ve sağlık durumuna bakılmaksızın tüm kullanıcıların güvenliğini garanti etmek üzere tasarlanmış güvenlik önlemlerini kapsar.Özgül Emilim Oranı (SAR), bir cihazı kullanırken vücut tarafından emilen radyo frekans enerjisi miktarını ölçen ölçü birimidir. SAR değeri, laboratuvar koşullarında onaylanmış en yüksek onaylı güç düzeyinde belirlenir, ancak cihazın çalışır durumdayken gerçek SAR düzeyi, bu değerin oldukça altında olabilir. Bunun nedeni, cihazın ağa erişim için gereken asgari gücü kullanacak şekilde tasarlanmış olmasıdır.Avrupa tarafından kabul edilen SAR sınırı 10 gramdan fazla doku için 2,0 W/kg ortalamadır ve bu cihaz için en yüksek SAR değeri bu sınırla uyumludur.
	Taşınabilir maruz kalma koşullarında test edilirken bu cihaz türü için raporlanmış en yüksek SAR değeri:HN-W19/HN-W291,00 W/kgHN-W19R/HN-W29R1,12 W/kg
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	Bu cihaz Türkiye Altyapısına uygundur.AEEE yönetmeliğine uygundur. Bakanlıkça tespit ve ilan edilen kullanım ömrü: 5 yıl. Bu cihaz Türkçe karakterlerin tamamını ihtiva eden ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya sonraki sürümün kodu) ve ETSI TS 123.040 V8.1.0 (veya sonraki sürümün kodu) teknik özelliklerine uygundur. Cihazınıza yasal tanımlama amacıyla (yukarıdaki belirtilen ürün özelliklerine göre) Matebook 13 ismi atanmıştır.
	TÜKETİCİNİN SEÇİMLİK HAKLARI
	Garanti koşulları ve şartları ile gizlilik politikası için aşağıdaki adresleri ziyaret edebilirsiniz.
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	Bazı işlevlerin veya üçüncü taraf uygulamaların cihazınızda kullanılması kişisel bilgilerin veya verilerin kaybedilmesine veya başkalarının erişimine açık hale gelmesine yol açabilir. Kişisel bilgilerinizi korumaya yardımcı olması için aşağıdaki önlemleri alın:•İzinsiz kullanımı önlemek için cihazınızı güvenli bir yere koyun.•Cihazınızın ekranını kilitlenecek şekilde ayarlayın ve açmak için bir şifre veya kilit açma şekli oluşturun.•Bellek kartınızda veya cihazınızın belleğinde depolanan kişisel bilgileri periyodik olarak yedekleyin. Farklı bir cihaza geçerseniz, eski cihazınızdaki kişisel bilgileri taşıdığınızdan veya sildiğinizden emin olun.•Cihazınıza virüs bulaşmasını önlemek için tanımadığınız kişilerden gelen mesajları ve e-postaları açmayın.•Cihazınızı internette gezinmek için kullandığınızda, kişisel bilgilerinizin çalınma riskini önlemek için güvenlik riski oluşturabilecek web sitelerini ziyaret etmeyin.•Taşınabilir Wi-Fi ortak erişim noktası veya Bluetooth gibi hizmetler kullanıyorsanız yetkisiz erişimi önlemek için şifreler ayarlayın. Kullanılmadıkları zamanlarda bu hizmetleri kapatın.•Cihaz güvenlik yazılımını yükleyin ve düzenli olarak virüs taraması yapın.•Üçüncü taraf uygulamaları yasal bir kaynaktan edindiğinizden emin olun. İndirilen üçüncü taraf uygulamaları virüs taramasından geçirilmelidir.•Huawei veya yetkili üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları tarafından yayınlanmış güvenlik yazılımları veya yamalarını yükleyin.•Cihazınızı güncelleştirmek için onaylanmamış üçüncü taraf yazılımı kullanırsanız cihazınıza zarar verebilir ve kişisel bilgilerinizi tehlikeye atabilirsiniz. Cihazınızın çevrimiçi güncelleme özelliğinden yararlanarak veya Huawei'den cihaz modelinize uygun resmi güncelleme paketlerini indirerek güncelleme yapmanız önerilir.•Bazı uygulamalar konum bilgileri gerektirir ve bunları iletir. Sonuç olarak bir üçüncü taraf konum bilginizi paylaşabilir.•Bazı üçüncü taraf uygulama sağlayıcıları ürün ve hizmetlerini iyileştirmek için cihazınızdan algılama ve tanı bilgileri toplayabilir.
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	Het gebruik van bepaalde functies of applicaties van derden op uw apparaat kan ertoe leiden dat uw persoonlijke gegevens en/of andere gegevens verloren raken of toegankelijk worden voor anderen. Neem de volgende maatregelen om uw persoonlijke gegevens te helpen beschermen:•Bewaar uw apparaat op een veilige plek om ongeautoriseerd gebruik te voorkomen.•Vergrendel het scherm van uw apparaat en stel een wachtwoord of ontgrendelingspatroon in.•Maak regelmatig een back-up van de persoonlijke gegevens die zijn opgeslagen op uw geheugenkaart of in het geheugen van het apparaat. Als u een nieuw apparaat in gebruik neemt, zorgt u dat u alle persoonlijke gegevens op uw oude apparaat verplaatst of verwijdert.•Open geen sms- of e-mailberichten van vreemden, om te voorkomen dat uw apparaat geïnfecteerd raakt met een virus.•Wanneer u uw apparaat gebruikt om te internetten, bezoekt u geen websites die een beveiligingsrisico kunnen inhouden, om te voorkomen dat uw persoonlijke gegevens worden gestolen.•Als u gebruikmaakt van diensten als draagbare Wi-Fi-hotspot of Bluetooth, stelt u voor deze diensten een wachtwoord in om ongeoorloofde toegang tegen te gaan. Schakel deze diensten uit wanneer u ze niet gebruikt.•Installeer beveiligingssoftware op uw apparaat en scan regelmatig op virussen.•Gebruik alleen apps van derden uit een legitieme bron. Scan gedownloade apps van derden op virussen.•Installeer beveiligingssoftware of -patches die worden uitgegeven door Huawei of geautoriseerde app-leveranciers.•Het gebruik van ongeautoriseerde software van derden voor het updaten van uw apparaat kan uw apparaat beschadigen of uw persoonlijke gegevens in gevaar brengen. Het wordt aanbevolen uw apparaat te updaten met behulp van de online updatefunctie of door het downloaden van officiële updatepakketten voor uw apparaatmodel van Huawei.•Sommige apps vereisen en verzenden informatie over uw locatie. Hierdoor zijn derden mogelijk in staat om de gegevens over uw locatie te delen.•Bepaalde externe app-leveranciers kunnen detectie- en diagnostische gegevens van uw apparaat verzamelen ter verbetering van hun producten en diensten.
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